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  مذكرة من رئيس مجلس الأمن    

، طلب مجلس الأمن مـن فريـق الخـبراء المنشـأ     )٢٠١٦( ٢٢٧٦من القرار  ٢في الفقرة   
  أن يقدم إلى الس تقريرا ائيا يضمنه استنتاجاته وتوصياته. )٢٠٠٩( ١٨٧٤عملا بالقرار 

ــى    ــاء علـ ــبراء     وبنـ ــق الخـ ــن فريـ ــوارد مـ ــر الـ ــي التقريـ ــا يلـ ــرئيس في مـ ــم الـ ذلـــك، يعمـ
  المرفق). (انظر
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  المرفق  
موجهــة إلى رئــيس مجلــس الأمــن مــن    ٢٠١٧شــباط/فبراير  ١٧رســالة مؤرخــة     

  )٢٠٠٩( ١٨٧٤فريق الخبراء المنشأ عملا بالقرار 
بــأن يحيــل طيــه التقريــر  )٢٠٠٩( ١٨٧٤يتشــرف فريــق الخــبراء المنشــأ عمــلا بــالقرار   

  .)٢٠١٥( ٢٢٩٧من القرار  ٢النهائي عن أعماله، وفقا للفقرة 
 )٢٠٠٦( ١٧١٨ُـرفق إلى لجنة مجلس الأمـن المنشـأة عمـلا بـالقرار     وقد قُدم التقرير الم 

  .٢٠١٧شباط/فبراير  ١٦، ونظرت فيه اللجنة في ٢٠١٧كانون الثاني/يناير  ٣٠في 
ويرجــو الفريــق ممتنــا إطــلاع أعضــاء مجلــس الأمــن علــى هــذه الرســالة وضــميمتها            

  صدارهما كوثيقة من وثائق الس.وإ
  غريفيث) هيو توقيع(

  منسق فريق الخبراء المنشأ عملا
  )٢٠٠٩( ١٨٧٤بقرار مجلس الأمن 

  كامغيليم) بنوا توقيع(
  خبير

  كيكو) دميتري توقيع(
  خبير

  كيم) يونغوان توقيع(
  خبير

  ألبراندت -كلاين ) ستيفاني توقيع(
  خبيرة

  (اليابان) تاكويشي) مايكو توقيع(
  خبيرة

  واتس) نيل توقيع(
  خبير

  تسونغ) جياهو توقيع(
  خبير
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  الضميمة  
ــاير  ٣٠رســالة مؤرخــة      موجهــة إلى رئــيس لجنــة مجلــس   ٢٠١٧كــانون الثاني/ين

مــن فريــق الخــبراء المنشــأ عمــلا   )٢٠٠٦( ١٧١٨الأمــن المنشــأة عمــلا بــالقرار 
  )٢٠٠٩( ١٨٧٤بالقرار 
بــأن يحيــل طيــه التقريــر  )٢٠٠٩( ١٨٧٤يتشــرف فريــق الخــبراء المنشــأ عمــلا بــالقرار  

  .)٢٠١٥( ٢٢٠٧من قرار مجلس الأمن  ٢النهائي عن أعماله، وفقا للفقرة 
ــة       ــإطلاع أعضــاء لجن ــا أن تتفضــلوا ب ــق ممتن ــس الأمــن المنشــأة عمــلا   ويرجــو الفري مجل

  على هذه الرسالة ومرفقها. )٢٠٠٦( ١٧١٨ بالقرار

  غريفيث) هيو توقيع(
  منسق فريق الخبراء المنشأ عملا

  )٢٠٠٩( ١٨٧٤بقرار مجلس الأمن 
  كامغيليم) بنوا توقيع(

  خبير
  كيكو) دميتري توقيع(

  خبير
  كيم) يونغوان توقيع(

  خبير
  ألبراندت -) ستيفاني كلاين توقيع(

  خبيرة
  تاكويشي) مايكو توقيع(

  خبيرة
  واتس) نيل توقيع(

  خبير
  تسونغ) جياهو توقيع(

  خبير
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 )٢٠٠٩( ١٨٧٤تقرير فريق الخبراء المنشأ عملا بالقرار     

  موجز  

خلال الفترة قيد الاسـتعراض، كثَّفـت جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة أنشـطتها          
ــة وتجــارب إطــلاق القــذائف       ــالانخراط في عــدد غــير مســبوق مــن التجــارب النووي المحظــورة ب

 ٢٣٢١و  )٢٠١٦( ٢٢٧٠التســــيارية. ورداً علــــى ذلــــك، اتخــــذ مجلــــس الأمــــن القــــرارين  
، اللـــذين عـــزز فيهمـــا نظـــام الجـــزاءات المفروضـــة علـــى جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية  )٢٠١٦(

ــزاً كــبيراً. وفي حــين أن هــذه التــدابير تفــرض التزامــات جديــدة علــى الــدول      الديمقراطيــة تعزي
يــزال غــير كــاف وغــير متســق إلى حــد كــبير.   الفريــق أن التنفيــذ لان تحقيقــات الأعضــاء، تبــي

  وينبغي لجميع الدول الأعضاء أن تعيد تأكيد التزامها بالإنفاذ الصارم لجزاءات الأمم المتحدة.
وتخرق جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تلك الجزاءات من خلال الاتجار في السـلع    

المحظورة باستخدام أساليب ـرب تـزداد حجمـاً ونطاقـاً وتعقيـداً. وحقَّـق الفريـق في عمليـات         
منع جديـدة سـلطت إحـداها الضـوء علـى قـدرة البلـد علـى تصـنيع التكنولوجيـات العسـكرية            

ــع     المتطــورة والمربحــة  ــة أخــرى بمن والاتجــار فيهــا باســتخدام شــبكات خارجيــة. وتعلقــت عملي
(جي شون) التي حجزت فيها أكـبر كميـة مـن الـذخيرة في تـاريخ الجـزاءات        Jie Shunالسفينة 

ــات       ــد لتقني ــتي بينــت اســتخدام البل ــة، وال ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري المفروضــة علــى جمهوري
كيانات المتاجِرة بالأسلحة والكيانات بالمعـادن. وبينـت   الإخفاء ووجود علاقة مستجدة بين ال

تحقيقـات الفريـق أكثـر مـا سـبق أن قامـت بـه جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة مـن تجــارة             
يكـن قـد    وتعاون في مجال الأسلحة في أفريقيا، بما في ذلك أنواع واسعة النطاق من التعـاون لم 

  أُبلغ عنها من قبل.
ف والكيانات المدرجة تعمل في البيئة الخاضعة للجزاءات باسـتخدام  واستمرت المصار  

ــداً في مجــال نقــل الأمــوال والأشــخاص       ــدريباً جي ــة والمــدربين ت وكــلاء مــن ذوي الخــبرة العالي
والبضائع، بما في ذلك الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، عبر الحدود. ويسـتخدم هـؤلاء الـوكلاء    

كوريا الشعبية الديمقراطية كميسرين، ويعتمـدون علـى العديـد     أفراداً من غير مواطني جمهورية
من الشركات الصورية. ويقوم دبلوماسيو جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة وممثلـو بعثاـا      
وممثلوهـا التجـاريون، بصــورة منهجيـة، بــأدوار رئيسـية في عمليـات البيــع والشـراء والعمليــات       

لــى وجـــه الخصــوص، تتــاجر الكيانــات المدرجــة بالمعـــادن      الماليــة واللوجســتية المحظــورة. وع   
  المحظورة، مما يبين الترابط القائم في مجال الاتجار بشتى أنواع المواد المحظورة.

ــة       ــعبية الديمقراطيـ ــة كوريـــا الشـ ــتمرت جمهوريـ ــذه الأنشـــطة   واسـ ، متســـترة وراء هـ
ق الجـزاءات الماليـة المعـززة في    المشروعة، في الوصول إلى النظام المصرفي الدولي. فرغم تطبي ـ غير

، تتكيف شبكات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية مع الوضع باستخدام مهارة ٢٠١٦عام 
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أكبر في الوصـول إلى القنـوات المصـرفية الرسميـة وكـذلك باسـتخدام تحـويلات النقـد والـذهب          
ابات مفتوحة لـدى  بكميات كبيرة. وتحتفظ مصارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بحس

مصــارف مراســلة ومكاتــب تمثيليــة في الخــارج وتقــيم شــراكات مــع شــركات أجنبيــة في إطــار 
مشاريع مشتركة. وتستخدم مصارف جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة وكياناـا المدرجـة     

أنشـطة الشـراء والأنشـطة المصـرفية. وتـتمكن تلـك المصـارف         لتنفيـذ شبكات محكمة الترابط 
يانات، بفضل قـدرا علـى إخفـاء الأنشـطة الماليـة باسـتخدام مـواطنين أجانـب وكيانـات          والك

  أجنبية، من مواصلة إجراء المعاملات عبر أكبر المراكز المالية العالمية.
، تواصـل  ٢٠١٦الحظر القطاعي الجديد الـذي اعتمـد لأول مـرة في عـام      تدابير ورغم  

دير المعادن المحظورة من أجل توليد الإيرادات. ويتعقَّـد  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تص
الأمــر بســبب اخــتلاف تفســيرات الــدول الأعضــاء فيمــا يتعلــق بالمعــادن الــواردة في القــرارين     

  وتباين تأويلاا العملية لأحكام الإعفاء الواردة فيهما. ٢٠١٦الصادرين في عام 
ــرار        ــراض الســفن المدرجــة في الق ــن خــلال اعت ــة   )٢٠١٦( ٢٢٧٠وم كأصــول تابع
توفَّقت الدول الأعضاء في الحيلولة دون وصول تلـك   ،Ocean Maritime Management لشركة

السفن إلى الموانئ الأجنبية. غير أن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية قـد تكيفـت منـذ ذلـك     
  لتدابير باستخدام شتى الأساليب، ومنها انتحال الهوية.الحين مع هذه ا

ويبين تقرير الفريق أنه على الـرغم مـن تأييـد الـدول الأعضـاء للجـزاءات الـتي عززهـا           
، لم يقترن هـذا اهـود بـالإرادة السياسـية     ٢٠١٦مجلس الأمن باتخاذه قرارين جديدين في عام 

المـوارد ابتغـاء كفالـة التنفيـذ الفعـال. ويوصـي الفريـق        اللازمة، وبتحديد الأولويات وتخصيص 
بإجراء سلسلة من القيود في قائمة الجزاءات واتخاذ تدابير عملية لتزويـد مجلـس الأمـن واللجنـة     

  والدول الأعضاء بأدوات إضافية تمكنها من التصدي للتحديات وأوجه القصور الراهنة.
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.   الجزاءات القطاعية  -تاسعاً    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    ١٠٥
.   التوصيات  -عاشراً    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    ١١٥

.   التوصيات المقدمة إلى اللجنة  -ألف      . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    ١١٥
.   التوصيات المقدمة إلى الدول الأعضاء  -بـاء     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    ١١٧

.     المرفقات* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    ١١٩
  

   

  
  

 تعمم المرفقات باللغة التي قُدمت ا فقط، دون تحرير رسمي.  *  
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  المسرد    
  تقرير بالمعاني الدقيقة التالية:والعبارات التالية الواردة في هذا التستخدم الكلمات   

  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية  “البلد”
  )٢٠٠٦( ١٧١٨لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار   “اللجنة”
ــن    “القرارات” ــس الأمــــ ــرارات مجلــــ  ٢٠٨٧و  )٢٠٠٩( ١٨٧٤و  )٢٠٠٦( ١٧١٨قــــ

  )٢٠١٦( ٢٣٢١و  )٢٠١٦( ٢٢٧٠و  )٢٠١٣( ٢٠٩٤و  )٢٠١٣(
  )٢٠٠٩( ١٨٧٤فريق الخبراء المنشأ عملاً بالقرار   “الفريق”
  التدابير المنصوص عليها في القرارات  “الجزاءات”
ــه في       “المنع” ــى النحــو المنصــوص علي تفتــيش الشــحنات وضــبطها والتصــرف فيهــا عل

مـن القـرار    ٨، والفقـرة  )٢٠٠٩( ١٨٧٤من القرار  ١٤إلى  ١١الفقرات من 
  )٢٠١٣( ٢٠٩٤من القرار  ١٦، والفقرة )٢٠١٣( ٢٠٨٧

(د) و (هــ)   ٨الإجراءات التي يتخذها مجلس الأمن أو اللجنة بموجب الفقرتين   “أدرج/الإدراج”
(بصـيغتهما المعدلـة في القـرارات اللاحقـة، بمـا في       )٢٠٠٦( ١٧١٨من القـرار  

كيانـــات ) ضـــد الأفـــراد أو ال)٢٠١٣( ٢٠٩٤مـــن القـــرار  ٢٧ذلــك الفقـــرة  
  الأصول و/أو حظر السفر) (تجميد
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  مقدمة  -  أولا  
نيسـان/   ٢٤ولايـة الفريـق حـتى    ، )٢٠١٦( ٢٢٧٦مدد مجلس الأمن، بموجب قـراره    - ١

شـباط/   ١إلى  ٢٠١٦ط/فبراير شـبا  ٦. ويغطـي هـذا التقريـر الفتـرة الممتـدة مـن       ٢٠١٧ أبريل
  .)١-١تي اتبعها الفريق، انظر المرفق . (للاطلاع على المنهجية ال٢٠١٧ فبراير

  المعلومات الأساسية والسياق السياسي  -  ثانيا  
خلال الفترة المشمولة بـالتقرير، أجـرت جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة تجـربتين          - ٢

نوويتين وسلسلة من تجـارب إطـلاق القـذائف التسـيارية، ممـا يبـين اسـتمرار البلـد في تصـميمه          
برامج محظورة في تحد لقرارات الأمـم المتحـدة. وواصـل كـيم جونـغ أون التشـديد        على تطوير

علـى سياســته المتمثلــة في تطــوير القــدرات النوويـة والاقتصــاد بشــكل متــزامن، وذلــك في عــدة   
  .)١(مناسبات منها الخطاب الذي ألقاه في المؤتمر السابع لحزب العمال

وعلــى الصــعيد الــوطني، ركَّــز كــيم جونــغ أون علــى تعزيــز قاعــدة ســلطته في الحــزب     - ٣
والجــيش واتمــع بتعزيــز الإشــراف العســكري والرقابــة الداخليــة علــى اتمــع. وقــام بتنقــيح    

لترســيخ  ٢٠١٦الدســتور في الجمعيــة الشــعبية العليــا الثالثــة عشــرة المعقــودة في حزيران/يونيــه   
. ويستمر البلد في تحسين نظامـه  )٢(، القائد الأعلى للبلد“ؤون الدولةللجنة ش”منصبه كرئيس 

الوطني للصناعات الدفاعية مع تجديد التركيز علـى قطـاع العلـم والتكنولوجيـا بوسـائل تشـمل       
  .)٣(أسلحة الدمار الشاملفي مجال  تطوير منظومات الأسلحة وبناء القدرات

واستمرت انتهاكات النظام المتواصلة للقرارات في تعميق عزلته الدولية باستثناء بعض   - ٤
العلاقات التقليدية مع بلـدان في آسـيا وأفريقيـا. وفي المحافـل الدوليـة، بمـا في ذلـك مـؤتمر القمـة          
السابع عشر لحركة بلدان عدم الانحياز واجتماعات الأمـم المتحـدة الرفيعـة المسـتوى، رفضـت      

في محاولـة منـها لإضـفاء الشـرعية      )٢٠١٦( ٢٢٧٠ية كوريا الشعبية الديمقراطية القرار جمهور
على ما تجريه من تجارب نووية وتجـارب إطـلاق القـذائف التسـيارية، بوصـف ذلـك جـزءً مـن         

. وواصل البلد أيضا إدانـة إجـراءات   )٤(نوويةاستراتيجية أوسع نطاقاً لنيل الاعتراف ا كدولة 
 ٧١/٢٠٢الأمـم المتحــدة بشـأن حالــة حقـوق الإنســان فيــه، بمـا في ذلــك قـرار الجمعيــة العامــة      

الـذي رحبـت فيـه الجمعيـة العامـة بقـرار مجلـس         ،)٥(٢٠١٦كـانون الأول/ديسـمبر    ١٩المؤرخ 

__________ 

  )١(  “Work report at 7th WPK Congress”, Rodong Sinmun, 8 May 2016.  
  )٢(  “Fourth session of 13th SPA held in DPRK in presence of Kim Jong Un, Rodong Sinmun, 30 June 2016.  
  )٣(  “Work report at 7th WPK Congress”, and “Kim Jong Un’s new year address”, Rodong Sinmun, 2 January 2017.  
  )٤(  “Kim Yong Nam refers to stand of DPRK Government on NAM position and role” 20 September 2016 and 

“DPRK FM speaks at general debate of 71st UN General Assembly”, Rodong Sinmun, 26 September 2016.  
  .٧١/٢٠٢قرار الجمعية العامة   )٥(  
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دراج الحالة في قائمة المسائل. وازداد تدهور العلاقة بـين الكـوريتين في أعقـاب التجربـة     الأمن إ
ومـا تلاهـا مـن عمليـات إطـلاق للقـذائف        ٢٠١٦النووية الـتي أجريـت في كـانون الثاني/ينـاير     

  التسيارية.
وهذه التجارب النووية وتجارب إطلاق القذائف التسيارية التي أجريـت خـلال الفتـرة      - ٥

مولة بالتقرير بتواتر وكثافة غير مسبوقين قد ساعدت البلد على بلـوغ مراحـل مفصـلية في    المش
التطوير التكنولوجي لقدراته المتعلقة بأسلحة الـدمار الشـامل، وجميـع المؤشـرات تـدل علـى أن       

طور ”هذه الوتيرة ستستمر. وقد أشار البلد إلى اعتزامه استكمال قدراته النووية زاعماً أنه قد 
وأنـه قـد    )٦(“نبلة هيدروجينية وتمكّن من الحصول على رأس حربي نووي بمواصفات موحـدة ق

. ويبـدو  )٧(“دخل المرحلة النهائية من التحضير لاختبار إطلاق قذيفة تسيارية عابرة للقارات”
ع أمـراً  تحقيق الأهداف المعلنة في القرارات للتوصل إلى الحالة اللانووية وإيجاد حل سلمي للوض

  عيد المنال أكثر فأكثر.ب

  التقارير المقدمة من الدول الأعضاء  -  ثالثا  
  تقارير التنفيذ الوطنية    

ــذ    )٢٠١٦( ٢٢٧٠بعــد اتخــاذ القــرار    - ٦ ــارير التنفي ــادة كــبيرة في تق ــق زي ، لاحــظ الفري
 )٢٠١٣( ٢٠٩٤ء مقارنة بالتقـارير المقدمـة بموجـب القـرار     الوطنية المقدمة من الدول الأعضا

دولــة  ٧٦، قــدمت )٢٠١٦( ٢٢٧٠الــتي كانــت مســتوياا أقــل بكــثير. فمنــذ صــدور القــرار  
الـتي   )٨(دولة عضوا في فترة الإحدى عشـر شـهرا   ٣١) مقارنة بـ ١الشكل عضوا تقارير (انظر 
دول تقاريرهـا   ١٠. ومـن بـين الـدول الــمبلغة، قـدمت      )٢٠١٣( ٢٠٩٤أعقبت اتخاذ القـرار  

  .٢٠٠٦الأولى منذ اعتماد الجزاءات في عام 
لفريـــق في هــذا التحســـن في قيامــه بأنشــطة مهمـــة لتوعيــة الـــدول     وتمثلــت مســاهمة ا    - ٧

دولة عضوا  ٩٠، وجه الفريق رسائل تذكير إلى )٢٠١٦( ٢٢٧٠الأعضاء. وبعد اتخاذ القرار 
رسـالة   ١٣٤هـت  . وبعـد سـتة أشـهر، وج   )٩(لم يسبق لهـا أبـدا أن قـدمت تقـارير تنفيـذ وطنيـة      

. وقــد أولي )٢٠١٦( ٢٢٧٠تـذكير إلى الــدول الأعضــاء الــتي لم تقـدم تقــارير بموجــب القــرار   
اهتمام خاص إلى أعضـاء مجلـس الأمـن والـدول مقدمـة القـرار لـدعوا إلى أن تكـون قـدوة في          

ول الأعضاء التي لم تقدم تقارير علـى اسـتخدام المبـادئ التوجيهيـة     الامتثال. وشجع الفريق الد
__________ 

  )٦(  “DPRK’s ICBM development is to cope with US Nuclear War Threat: FM spokesman” ،   وكالــــــة الأنبــــــاء
  .٢٠١٧كانون الثاني/يناير  ٨المركزية الكورية، 

  )٧(  “Kim Jong Un’s new year address”, Rodong Sinmun, 2 January 2017.  
  .١٤، الفقرة S/2014/147انظر   )٨(  
  .١١، الفقرة S/2016/157انظر   )٩(  
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المستكملة بشأن إعداد وتقديم تقارير التنفيذ الوطنية. وعلى النقـيض مـن الفتـرة السـابقة، قـدم      
. ورغــم زيــادة التقــارير )١٠(٢٠١٦جميــع أعضــاء مجلــس الأمــن تقــارير التنفيــذ الوطنيــة في عــام  

مقارنــة بــالقرارات الســابقة، يلاحــظ الفريــق أن عــدد  )٢٠١٦( ٢٢٧٠المقدمــة تنفيــذاً للقــرار 
  ).١-٢دولة) (انظر المرفق  ١١٦الدول التي لم تقدم تقارير يظل كبيراً (

ويلاحظ الفريق تحسناً في نوعية بعض التقارير المقدمة، حيث تضمنت مثلا معلومـات    - ٨
عن السفن المرفوع اسمها من القائمة وأسماء من طُردوا من الأفـراد العـاملين لحسـاب الكيانـات     
المدرجة وحالات عدم تجديد العقود المنتهِكة للقرارات. ويشجع الفريق الـدول الأعضـاء علـى    

طنيـة  أن تضمن تقاريرها معلومات مفصلة أكثر، بما يبين مدى معالجة تشريعاا وممارسـاا الو 
  .)٢٠١٦( ٢٣٢١و  )٢٠١٦( ٢٢٧٠للتدابير الواردة في القرارين 

ويذكِّر الفريق بأن الدول الأعضاء يتعين عليها تقديم تقاريرهـا في الوقـت المناسـب      - ٩
  .)٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٣٦للفقرة وفقاً 

  ١الشكل 
   لمحة عامة عن تقديم التقارير بحسب المنطقة

  
  
  
  
  
  
        

ــة في الإخــلال بالتزامهـاـ بـاـلتخلي عــن        - رابعا    ــة كوريـاـ الشــعبية الديمقراطي اسـتـمرار جمهوري
 برنامجها النووي وبرامجها المتعلقة بأسلحة الدمار الشامل الأخرى وبالقذائف التسيارية

  الأنشطة ذات الصلة باال النووي التي تم الاضطلاع ا في الآونة الأخيرة   - ألف  
  ٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٩التجربة النووية التي أجريت في   -  ١  

، أعلــن معهــد الأســلحة النوويــة التــابع لجمهوريــة كوريــا   ٢٠١٦أيلول/ســبتمبر  ٩في   - ١٠
لتقيـيم قـوة رأس حـربي نـووي تمـت       تجربـة تفجـير نـووي   ”الشعبية الديمقراطية أن البلد أجـرى  

__________ 

  .المرجع نفسه  )١٠(  
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ــة التحضــيرية لمنظمــة معاهــدة الحظــر الشــامل   )١١(“دراســته وتصــنيعه حــديثاً  . ورصــدت اللجن
ــة   ــادة  ”للتجــارب النووي ــة غــير معت ــة    “ ظــاهرة اهتزازي ــة النووي ــع التجرب ــن موق ــة م ــى مقرب عل

بالبلــد ة ســجلت فيمــا يتعلــق   ، وهــي أعلــى قــو  )١٣(٥,١. وبلغــت قــوة الــتفجير   )١٢(الســابقة
). وجاءت خصائص شكل الموجات مماثلة لتلك المتعلقة بالتجربة التي أجريت ٢الشكل  (انظر

  . ولم يتأكد بعد نوع الجهاز المستخدم. )١٤(٢٠١٦كانون الثاني/يناير  ٦في 

  ٢الشكل 
 ٢٠١٣ (أخضر)، و ٢٠٠٩(أزرق)، و  ٢٠٠٦تقديرات مواقع التجارب النووية للأعوام 

  (أحمر) ٢٠١٦(برتقالي)، وأيلول/سبتمبر  ٢٠١٦اني/يناير (أصفر)، وكانون الث

  
  
  
  
  
  
  
  
  منظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية.  :المصدر  

  وتوسيع البنية التحتية استمرار الأنشطة  -  ٢  

، أعلنت وسائط الإعـلام الحكوميـة أن كـيم جونـغ أون قـام      ٢٠١٦آذار/مارس  ٩في   - ١١
مواصـفات وآليـة رؤوس حربيـة نوويـة قويـة      ”بتفتيش جسم كروي وقُدمت له إحاطـة بشـأن   

). وزعـم التقريـر   ٣(انظـر الشـكل    “مصغرة بتركيبة ذات حشوة مختلطة على الـنمط الكـوري  
بيــــة النوويــــة كــــي تكــــون صــــالحة للصــــواريخ  تم توحيــــد مواصــــفات الــــرؤوس الحر”أنــــه 

__________ 

  )١١(  DPRK Succeeds in Nuclear Warhead Explosion Test“ ــة ــة ، وكالــ ــاء المركزيــ ــة،  الأنبــ ــول/  ٩الكوريــ أيلــ
  .٢٠١٦ سبتمبر

  )١٢(  “CTBTO Executive Secretary Lassina Zerbo on the unusual seismic event detected in the 

Democratic People’s Republic of Korea”     ،ــة ــامل للتجــارب النووي ــر الش ــدة الحظ ــة معاه أيلــول/  ٩، منظم
  .٢٠١٦سبتمبر 

ــت   )١٣(   ــوة الـ ــة):       قـ ــارب النوويـ ــامل للتجـ ــر الشـ ــدة الحظـ ــة معاهـ ــابقة (منظمـ ــارب السـ ــن التجـ ــة عـ فجيرات الناجمـ
  ).٢٠٠٦( ٤,٠٨)، و ٢٠٠٩( ٤,٥١)، و ٢٠١٣( ٤,٩٢)، و ٢٠١٦الثاني/يناير  (كانون ٤,٨٢

  ).٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٩الاستنتاجات التقنية لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية (  )١٤(  
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. ووفقاً لما ذكرته إحـدى الـدول الأعضـاء، يفتقـر الجهـاز إلى الخصـائص الماديـة        )١٥(“التسيارية
 ، ولا تخفـي صـفائحه، الـتي يمكـن رؤيتـها علـى السـطح،       )١٦(المرتبطة عادة بجهاز نووي حراري

  .)١٧(العدسات المتفجرة

  ٣الشكل 
  هجسم قام كيم جونغ أون بتفتيش

  
  

  

  

  

  

  

  وكالة الأنباء المركزية الكورية.  :المصدر  

ــا     ٢٠١٦في آب/أغســطس  ١٧وفي   - ١٢ ــة كوري ــة في جمهوري ــة الذري ــد الطاق ــر معه ، ذك
ع المفاعل المهدأ بالغرافيت الذي تبلـغ  الشعبية الديمقراطية أن مصنع قضبان الوقود النووي ومجم

الكيميائيـة الإشـعاعية في حالـة تشـغيل عـادي، وأن      ميغاواط (كهربائي) ومختبر المـواد   ٥طاقته 
إنتاج البلوتونيوم قد استؤنف بحيث تعاد معالجة ما ينتج من وقود نووي مستهلك من المفاعـل  

. )١٨(المــذكور. وعــلاوة علــى ذلــك، تم تشــغيل مرفــق تخصــيب اليورانيــوم بقــدرة إنتــاج عاديــة  
السـاتلية الـتي قـام بتحليلـها تتسـق مـع       هـا الفريـق والصـور    حصـل علي أن المعلومات الـتي   ويبدو

  بعض الأنشطة المبلغ عنها.
ــروأكــد   - ١٣ ــام   تقري ــدير الع ــةالم ــة للوكال ــة الدولي ــة للطاق الصــادر في آب/أغســطس   الذري

وجود مؤشرات تتسـق   بشأن تطبيق الضمانات في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ٢٠١٦

__________ 

  )١٥(  “Kim Jong Un guides work for mounting nuclear warheads on ballistic rockets”, Rodong Sinmun, 

9 March 2016.  
الجهــاز الحــراري النــووي ذو المواصــفات الموحــدة يتكــون عــادة مــن مــرحلتين، وهــذا مــا لا يظهــر في جهــاز      )١٦(  

  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.
جــار، فالمتفجــرة علــى الســطح علــى فتــرات منتظمــة يمكــن أن يحقــق درجــة أعلــى مــن الان    توزيــع العدســات   )١٧(  

  يؤدي إلى تحقيق نتاج أعلى. مما
  .٢٠١٦ آب/أغسطس ١٧، كيودو أنباء وكالةمقابلة كتابية،   )١٨(  
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ميغـاواط (كهربـائي) خـلال كامــل     ٥ي تبلـغ طاقتـه   مـع تشـغيل المفاعـل المهـدأ بالغرافيـت الـذ      
الفترة المشمولة بالتقرير، باستثناء الفتـرة الممتـدة مـن منتصـف تشـرين الأول/أكتـوبر إلى أوائـل        

. ولاحظت الوكالة أيضا أن فترة توقف النشاط هذه قـد تكـون   ٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر 
  . )١٩(ديدكافية لإفراغ المفاعل من الوقود ثم تزويده به من ج

واكتمل بناء ما يبدو أنه محطة فرعية للتحويل الكهربـائي محاذيـة للمفاعـل المـبرد بالمـاء        - ١٤
ــاؤه علــى شــاطئ رملــي قريــب (انظــر المــرفقين       .)٢٠()٢-٣و  ١-٣الخفيــف الــذي يســتمر بن

لا خـلال  أن مختبر المواد الكيميائية الإشعاعية ومحطة الطاقة البخاريـة المرتبطـة بـه قـد شـغ      ويبدو
إلى أوائـل تموز/يوليـه علـى اعتبـار أعمـدة الـدخان والتغيـر         ٢٠١٦الفترة الممتدة من أوائل عام 

). وتسـتمر  ٣-٣الملحوظ في كميات مخزونات الفحم في محطـة الطاقـة البخاريـة (انظـر المرفـق      
نــب أعمـال البنــاء في منطقــة محطــة تصــنيع قضــبان الوقــود، بمــا في ذلــك المــبنى الجديــد علــى الجا 

ويفترض تحليلٌ أكاديمي أن المبنى الجديد هو منشأة لفصل النظائر من أجـل تطـوير    .)٢١(الشرقي
  . )٢٢(الحرارية النووية و/أو أسلحة الانشطار المعزز الأسلحة

ــة النوويــة في بــونغيي    - ١٥ ــاء   - وتظهــر الصــور الســاتلية لموقــع التجرب ري أيضــا أعمــال بن
 ٤-٣(انظـر المـرفقين    “البوابـة الغربيـة  ” و “وابة الشـمالية الب”وأنشطة أخرى، ولا سيما عند 

  ). ٥-٣ و
ولاحظــت الوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة أيضــا أنشــطة متصــلة بالتعــدين والتفريــز في    - ١٦

  .)٢٣(منجم اليورانيوم ومنشأة التركيز في بيونغسان

  الأفراد والكيانات المرتبطة بالبرنامج النووي  -  ٣  
  Nuclear Weapons Institute (NWI)معهد     

الــذي يــزعم أنــه كــان طرفــاً   Nuclear Weapons Instituteيلاحــظ الفريــق بــروز معهــد   - ١٧
. والتقى كيم جونغ أون ٢٠١٦فاعلاً رئيسياً في التجربة النووية التي أجريت في أيلول/سبتمبر 

 ـــ  “الجســم”خــلال تفتــيش  )٢٤((هونــغ ســونغ مــو)  Hong Sung Mu أيضــا بمســؤولي المعهــد وب

__________ 

  .GOV/2016/45-GC(60)/16الوكالة الدولية للطاقة الذرية،   )١٩(  
  .٢١، الفقرة S/2016/157انظر   )٢٠(  
  .٥ والمرفق ٢١المرجع نفسه، الفقرة   )٢١(  
  )٢٢(  David Albright and others, “September 2016: monitoring activities at Yongbyon nuclear site”, 

Institute for Science and International Security, 20 September 2016.  
  .GOV/2016/45-GC (60)/16وثيقة الوكالة الدولية للطاقة الذرية   )٢٣(  
أدناه). حضر الاحتفال الذي عقد بمناسبة التجربـة النوويـة    ٥٢نائب مدير إدارة صناعة الذخائر (انظر الفقرة   )٢٤(  

  أيلول/سبتمبر. ٩التي أجريت في 
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ــذي يضــطلع ب ــ   )٢٥(المــذكور ــدور الرئيســي ال ــى ال ــل عل ــامج  . وهــذا دلي ــغ في البرن ه الســيد هون
  للبلد. النووي

  
  Korea Pugang Trading Corporationشركة     

لهــا نفــس  Kumsan Trading Corporation (Kumsan)تــبين تحقيقــات الفريــق أن شــركة    - ١٨
ووزارة صـناعة   الإلكتروني للمكتب العام للطاقة الذريـة رقمي الهاتف والفاكس وعنوان البريد 

المــدرجين في القائمــة. وســبق للفريــق أن أكــد أن الــوزارة والمكتــب همــا نفــس     الطاقــة الذريــة
مطـــابق لعنـــوان الكيـــانين  Kumsan. ويلاحـــظ الفريـــق كـــذلك أن عنـــوان شـــركة )٢٦(الكيـــان

  ).١-٤والمرفق  ٤الخاضعين للجزاءات المذكورين (انظر الشكل 

   ٤الشكل     
  مقارنة بين تفاصيل تحديد الهوية    

  
 

 

  

  

  
 .(في الأسفل على اليمين) (www.naenara.com.kp)(ناينارا) الإلكترونية  Naenaraالفريق وبوابة   :المصدر  

  
يسـيطر عليهـا المكتـب العـام      Kumsanوأعلنت دولتان من الـدول الأعضـاء أن شـركة      - ١٩

للطاقة الذرية، وأا تورد لوازم للمكتب، وأا قناة لتحويل النقدية إلى بيونغ يـانغ، وأن وزارة  
ــلة        ــات ذات الصـ ــع البيانـ ــة ولجمـ ــواد حساسـ ــاج مـ ــتخدمها لإنتـ ــة تسـ ــة الذريـ ــناعة الطاقـ صـ

كتشـف الفريـق أن رئـيس    . وا)٢٧(بالتكنولوجيا النووية؛ وأـا عملـت ممـثلاً للـوزارة في الخـارج     
ــركة  ــيد   Kumsanشـ ــو السـ ــيم  Kim Chol Namهـ ــدة    (كـ ــه عـ ــا أكدتـ ــو مـ ــام)، وهـ ــول نـ تشـ

  أعضاء. دول
__________ 

  )٢٥(  “Kim Jong Un guides work for mounting nuclear warheads on ballistic rockets”, Rodong Sinmun, 

9 March 2016.  
  .٢٨و  ٢٧، الفقرتان S/2015/131انظر   )٢٦(  
ــة في الولايــــــــات المتحــــــــدة،    )٢٧(    Treasury sanctions sndividuals and entities the North Korean“ وزارة الماليــــــ

Government and its nuclear and weapons proliferation efforts” )؛ ووزارة ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر   ٢(
  ).٢٠١٦مارس آذار/ ٨( ”Public announcement 2016-4“الشؤون الاستراتيجية والمالية في جمهورية كوريا، 
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إعلانات عن أنشطة تجارية  Kumsanوتتضمن مصادر تجارية إلكترونية عديدة لشركة   - ٢٠
 المعـادن والركـاز المعـدني، بمـا في ذلـك     ”للشركة في موسـكو ودانـدونغ، وتسـلِّط الضـوء علـى      

). وعنـوان مبيعـات   ٢-٤، وهو مادة محظورة بموجب القرارات (انظر المرفق “ركاز الفاناديوم
هــو مقــر ســفارة جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة في موســكو (انظــر         Kumsanشــركة 
علــى منــاجم ومصــانع  Kumsan). ووفقــاً لموقــع إلكتــروني رسمــي، تســيطر شــركة ٣-٤ المرفــق

وتنقيـة المعــادن المحظـورة، بمــا في ذلـك الفانــاديوم والـذهب والزنــك     كيميائيـة تقـوم باســتخراج   
  راا هو خامس أكسيد الفاناديوم.والنحاس والحديد، وأهم صاد

غير مسـجلة رسميـاً وأن أي نشـاط تجـاري      Kumsanوأبلغت روسيا الفريق بأن شركة   - ٢١
. ويرى الفريق أن سـفارة جمهوريـة كوريـا    ٢٠١٦متعلق بالفاناديوم لم يحدث منذ آذار/مارس 

الشعبية الديمقراطية تسيء استخدام مركزها الدبلوماسي بعملها كواجهة لعمليـات سـرية لبيـع    
  طار الاتحاد الروسي بذلك رسمياً.الفاناديوم دون إخ

في القائمة بسبب الشـروع في بيـع    Kumsanوصي الفريق اللجنة بإدراج شركة وي  - ٢٢
معــادن محظــورة واســتخدام ســفارة جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة لأنشــطة تجاريــة.     

بوصـفها اسمـاً    Kumsanوكبديل، بإمكان اللجنة أن تـنقِّح قائمـة الجـزاءات بإضـافة شـركة      
  كتب العام للطاقة الذرية.رية/المآخر لوزارة صناعة الطاقة الذ

ــة الشـــديدة إزاء الـــوكلاء      - ٢٣ ــاء اليقظـ ــأن تمـــارس الـــدول الأعضـ ويوصـــي الفريـــق بـ
 في أنشـطة مهنيـة أو تجاريـة،    الدبلوماسيين لجمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة المنخـرطين   

  .)٢٨(سيما فيما يتعلق بالأصناف المحظورة ولا

  
  General Precious Metalشركة     

حقق الفريق في محاولة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بيع فلز الليثيوم على شـبكة    - ٢٤
المخصـب، والمنتجـات أو الأجهـزة     ٦-. ويرد النظير المشع ليثيوم )٢٩(٢٠١٦الإنترنت في عام 

الأمـن  المحتوية عليه، في قائمة الأصناف المتصلة بالأسلحة النووية المحظورة الـتي اعتمـدها مجلـس    
ــة، يســتخدم ليثيــوم    ٤-٤(انظــر المرفــق  ــة للطاقــة الذري ــة الدولي في إنتــاج  ٦-). ووفقــاً للوكال

وتـدل محاولـة البيـع هـذه علـى أن       .)٣٠(التريتيوم، وهو نظير مشع وجد في أجهزة نوويـة معـززة  
  . جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية لديها سبل للحصول على كميات متبقية من هذه المادة

__________ 

  .١٧، الفقرة )٢٠١٦( ٢٣٢١انظر قرار مجلس الأمن   )٢٨(  
  )٢٩(  “North Korea’s proliferation and illicit procurement apparatus”    ــوم والدراســات ــا، مركــز العل ، المشــروع ألف

  الأمنية، كلية كينغ في لندن.
، المتاحـة علـى الـرابط    ١٩٩٣أيلول/سبتمبر  ٩، GC (XXXVII)/1075(انظر وثيقة الوكالة الدولية للطاقة الذرية   )٣٠(  

https://www.iaea.org/About/Policy/GC/GC37/GC37Documents/English/gc37-1075_en.pdf.  
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 General Preciousوتقوم إحدى شركات جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، هـي        - ٢٥

Metal (GPM) الـــتي حـــددها الاتحـــاد الأوروبي بوصـــفها اسمـــاً مســـتعاراً لشـــركة ،Green Pine 

Associated Corporation (Green Pine)       ليثيـوم ٦-، بالإعلان التجـاري عـن بيـع الـنظير المشـع .
 Precious Metal(تشول يون) قد أُدرج بوصفه جهـة الاتصـال لشـركة     Chol Yun وكان السيد

). وظهـر الاسـم   ٥-٤فيما يتعلق ببيع المعدن وله عنوان وأرقام هواتف في بيجين (انظر المرفـق  
ــا الش ــ   ــيجين،  نفســه بوصــفه الســكرتير الثالــث في ســفارة جمهوريــة كوري ــة في ب عبية الديمقراطي

ــة مؤرخــة في قائمــة دبلوماســي وذلــك ). ٦-٤(انظــر المرفــق  ٢٠١٢أيلول/ســبتمبر  ٢٣ة رسمي
ويلاحظ الفريق وجود نمط يتمثل في قيام جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة باعتمـاد ممثلـي       

في الخارج كممثلين دبلوماسيين. ويواصل الفريق التحقيـق في ضـلوع هـذا     Green Pineشركة 
  ).٩١ه المحتمل بنشاط محظور آخر (انظر الفقرة الدبلوماسي في أنشطة محظورة وفي ارتباط

 الأنشطة المضطلع ا مؤخرا فيما يتعلق ببرنامج القذائف التسيارية  -باء   

  عمليات إطلاق القذائف التسيارية  -  ١  

، واصلت جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تحديها للقرارات بإطلاق عـدد  ٢٠١٦في عام   -  ٢٦
من القذائف التسيارية أو نظم أخرى تستخدم تكنولوجيا القـذائف التسـيارية   قذيفة،  ٢٦قياسي، بلغ 

). وحدد الفريق اتجاهين هامين في برنـامج القـذائف التسـيارية الخـاص بالبلـد يـبرزان       ١(انظر الجدول 
التقدم التكنولوجي الكبير الذي أُحرز في غضون فترة قصيرة من الزمن؛ ويتعلق الأمر بالزيادة الكـبيرة  

المدى الـذي تصـله القـذائف: عـن طريـق إدراج القـذائف التسـيارية المتوسـطة المـدى والتحـول إلى            في
  تكنولوجيا الوقود الصلب بالنسبة للقذائف التسيارية التي تطلق من الغواصات.

  ١الجدول     
  ٢٠١٦عمليات إطلاق قذائف تسيارية في عام     

 منطقة الإطلاق المبلغ عنها العدد النوع التاريخ
المدى المبلغ عنه 
 ملاحظات (بالكيلومترات)

   سوهاي ١ كوانغميونغسونغ شباط/فبراير ٧      

  ٥٠٠ نامبو ٢ سكود آذار/مارس ١٠

 تجربة إطلاق  سينبو ١ KN-11 آذار/مارس ١٦

 إخفاق واحد ٨٠٠ سوكشون ٢ نودونغ آذار/مارس ١٨

 إخفاق  وونسان ١ موسودان نيسان/أبريل ١٥

 كيلومتراً ٣٠إخفاق بعد   سينبو ١ KN-11 نيسان/أبريل ٢٣

 إخفاق  وونسان ٢ موسودان نيسان/أبريل ٢٨

 إخفاق  وونسان ١ موسودان أيار/مايو ٣١

 إخفاق واحد ٤٠٠ وونسان ٢ موسودان حزيران/يونيه ٢٢

 إخفاق  سينبو ١ KN-11 تموز/يوليه ٩

  ٥٠٠ هوانغجو ١ سكود تموز/يوليه ١٩
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 منطقة الإطلاق المبلغ عنها العدد النوع التاريخ
المدى المبلغ عنه 
 ملاحظات (بالكيلومترات)

 إخفاق واحد ٦٠٠ هوانغجو ٢ نودونغ تموز/يوليه ١٩      

 إخفاق واحد ١ ٠٠٠ هوانغجو ٢ نودونغ آب/أغسطس ٣

  ٥٠٠ سينبو ١ KN-11 آب/أغسطس ٢٤

  ١ ٠٠٠ هوانغجو ٣ سكود أيلول/سبتمبر ٥

 إخفاق  كوسونغ ١ موسودان تشرين الأول/أكتوبر ١٥

 إخفاق  كوسونغ ١ موسودان تشرين الأول/أكتوبر ٢٠

 تجربة إطلاق  سينبو ١ KN-11 كانون الأول/ديسمبر

  عمليات إطلاق فضائية باستخدام تكنولوجيا القذائف التسيارية    

)، ١-٥بعملية إطـلاق سـاتلي وشـيكة (انظـر المرفـق       )٣١(عقب إخطار منظمات دولية  - ٢٧
أطلقت جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية صاروخاً ثلاثي المراحل من محطـة إطـلاق السـواتل    

. وسقطت الطوابق المرحليـة ورأس الصـاروخ في مواقـع    ٢٠١٦شباط/فبراير  ٧في سوهاي في 
ره مكتـب شـؤون الفضـاء الخـارجي، فقـد      )، ووفقاً لما ذك ـ٢-٥أُعلن عنها سابقاً (انظر المرفق 

. وفي وقــت لاحــق، ســجلت جمهوريــة كوريــا  )٣٢(نجــح الصــاروخ في وضــع الســاتل في مــداره 
ــعبية  ــم    الشــ ــد الأرض، تحــــت اســ ــراض رصــ ــتخدم لأغــ ــفه يســ ــاتل بوصــ ــذا الســ ــة هــ الديمقراطيــ

). وأشرف كيان مـدرج في  ٣-٥) (انظر المرفق Kwangmyongsong 4( “٤- كوانغميونغسونغ”
) علــى عمليـة الإطـلاق، الــتي أداـا مجلـس الأمــن. ووفقـاً لمـا ذكرتــه       ٤٨مـة (انظـر الفقـرة    القائ

إحــدى الــدول الأعضــاء، فــإن عمليــة الإطــلاق هــذه هــي جــزء مــن الجهــود الراميــة إلى تطــوير  
 كيلومتر. ١٢ ٠٠٠قذائف يصل مداها الأقصى النظري إلى 

كــــانون الأول/  ١٢ وعلــــى غــــرار مــــا وقــــع في عمليــــة الإطــــلاق الــــتي جــــرت في   - ٢٨
، تم اســترجاع الحطــام. وشمــل ذلــك أجــزاء مــن الطــابق المرحلــي الأول ورأس  ٢٠١٢ ديســمبر

. ووفقـا لمـا ذكرتـه إحـدى الـدول الأعضـاء، فـإن الصـاروخ         )٣٣()٤-٥ المرفـق  الصاروخ (انظر
 ٢٠١٢) الــذي أُطلــق في كــانون الأول/ديســمبر    Unha-3( ٣-كــان مطابقــاً لصــاروخ أوــا   

خلـف   ٣-المطلي بـاللون الأزرق في اسـم أوـا   “ ٣”)، كما يتضح من الرقم ٥ل الشك (انظر
). ويشـير التحليـل الـذي أجـري لخـزان الوقـود أنـه، علـى         ٤-٥المرفـق   الطلاء الخـارجي (انظـر  
، أضيف فلوريـد الهيـدروجين لمنـع التآكـل. وبالإضـافة إلى ذلـك،       ٢٠١٢خلاف صاروخ عام 

__________ 

  منظمة الطيران المدني الدولي، والمنظمة البحرية الدولية، والاتحاد الدولي للاتصالات.  )٣١(  
. وأبلغـت إحـدى الـدول الأعضـاء الفريـق أن      009A-2016خصصت لجنة أبحاث الفضاء لهـذا السـاتل التسـمية      )٣٢(  

الساتل بعث بإشارة فقط خلال الأيام القليلة الأولى، مما يشير إلى أن عملية إطلاق الساتل كانت مجرد غطـاء  
  لاختبار قذيفة تسيارية.

  .٣٣إلى  ٣٠، الفقرات S/2013/337انظر   )٣٣(  
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لطـابق المرحلـي الأول، كـان الغـرض منـه تـدمير الحطـام        فقد وقع انفجـار في أعقـاب انفصـال ا   
  .)٣٤(وتحليله وبعثرته بغية منع جمعه

  ٥الشكل     
شــباط/  ٧(يســار) و  ٢٠١٢كــانون الأول/ديســمبر  ١٢الصــاروخان اللــذان أطلقــا في     

 (يمين) ٢٠١٦  فبراير

  
  
  
  
  
  
    
  ي الكوري (يمين).وكالة الأنباء المركزية الكورية (يسار) والتلفزيون المركز  :المصدر  

 )،٥- ٥وعلى الرغم من أن رأس الصاروخ كان يحتوي على بعض المواد العازلـة (انظـر المرفـق      -  ٢٩
فإنه قد ظهرت عليه، وفقاً لإحدى الدول الأعضاء، آثار مواد متفجرة تتعـارض مـع تطبيقـات    

 الإطلاق الفضائية لأغراض سلمية.

  القذائف التسيارية المتوسطة المدى    

؛ ويبـدو  ٢٠١٦) لثماني تجارب تحليق في عـام  Musudan“ (موسودان”خضع صاروخ   - ٣٠
أن إحداها كانت ناجحة من بين إخفاقات متكـررة. وأبـرزت هـذه الإخفاقـات أعطـالاً طالـت       
المحرك، مما يبعث على التشكيك في الوضع التشـغيلي للقذيفـة. وتشـير الـوتيرة السـريعة لتجـارب       

 الديمقراطية لتحقيق مدى أكبر لقذائفها. كوريا الشعبية جمهوريةالقذائف إلى الأهمية التي توليها 

حزيران/يونيه، قامت جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بتجربة تحليق علـى   ٢٢وفي   - ٣١
، أداــا مــرة أخــرى مجلــس )٣٥() (صــاروخ موســودان)Hwasong-10“ (١٠هواســونغ ”قذيفــة 

ذيفتين منقـولتين بـراً مـن    الأمن. وأبلغت دول أعضاء اللجنة بالحادثة على أا إطلاق رشقي لق
  القذائف التسيارية المتوسطة المدى.

__________ 

  شظية. ٢٧٠تلاشى الطابق المرحلي الأول إلى أكثر من   )٣٤(  
  .Kim Jong Un guides test-fire of Hwasong-10”, Rodong Sinmun, 23 June 2016“انظر   )٣٥(  
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اســــتهدفت ميــــاه البحــــر علــــى مســــافة  ”وأطلقــــت القذيفــــة في مســــار انحنــــائي و   - ٣٢
. وقـد أتـاح   )٣٦(“كيلـومتراً  ١ ٤١٣,٦كيلومتر بعد التحليق إلى أقصى ارتفاع لهـا وهـو    ٤٠٠

لتجربة دون الحاجة إلى التحليق فـوق  هذا المسار، الذي أكدته إحدى الدول الأعضاء، إجراء ا
). وأطلقـت القـذيفتان مـن منطقـة قريبـة مـن وونسـان،        ٦-٥دولة عضو أخـرى (انظـر المرفـق    

  .)٣٧()٧-٥حيث يزعم أن منصة إطلاق قد شيدت مؤخراً (انظر المرفق 
أن الأمـر يتعلـق    ٢٠١٦حزيران/يونيـه   ٢٢وتؤكد الصور الملتقطة لعملية الإطلاق في   - ٣٣

لقذيفـة التســيارية المنقولـة بــراً الـتي عرضــت لأول مـرة في الاســتعراض العسـكري ليــوم      بـنفس ا 
ــوبر   ١٠ ــدول    )٣٨()٦(انظــر الشــكل   ٢٠١٠تشــرين الأول/أكت ــه إحــدى ال ــا ذكرت ــاً لم . ووفق

مــن صــنع اتحــاد  R27الأعضــاء، فــإن هــذه القذيفــة تســتند في تصــميمها إلى القذيفــة التســيارية  
كيلـومتر بحمولـة كليـة     ٣ ٥٠٠سوفياتية السابق، ويصـل مـداها إلى   الجمهوريات الاشتراكية ال

  .)٣٩(كيلوغراماً. وهي تستخدم الوقود السائل وتحمل رأساً حربياً يمكن فصله ٦٥٠تبلغ 

  ٦الشكل     
ــوم           ــكري ليـ ــتعراض العسـ ــاء الاسـ ــودان أثنـ ــياريتان موسـ ــذيفتان التسـ ــان/  ١٥القـ نيسـ

 (يمين) ٢٠١٦حزيران/يونيه  ٢٢(يسار) وعملية الإطلاق في  ٢٠١٢  أبريل

  
  

  

  
      
  .وكالة الأنباء المركزية الكورية  :المصدر  

 القذائف التسيارية القصيرة والمتوسطة المدى    

آذار/مــارس، الــتي وصــفتها  ١٠أشــرف كــيم جونــغ أون علــى عمليــات الإطــلاق في    - ٣٤
نـووي مـن    محاكـاة ظـروف انفجـار جهـاز    ”وسائط الإعلام الحكومية بأا صممت مـن أجـل   

الجهــاز ”. ووقعــت عمليــات الإطــلاق بعــد يــوم واحــد مــن عــرض  )٤٠(“ارتفــاع محــدد مســبقاً
__________ 

  المرجع نفسه.  )٣٦(  
  .Geolocating the June 22 Hwasong-10 test: the Kalma firing position”, 38 North (5 August 2016)“انظر   )٣٧(  
متـر   ١,٥تشير صور صاروخ موسودان التي نشرا وكالة الأنباء المركزية الكورية إلى أن القطـر يبلـغ حـوالي      )٣٨(  

  متراً. ١٢والطول حوالي 
  ) وهيدرازين ثنائي الميثيل الغير المتماثل.NTOنيتروجين (يستخدم مزيجاً من رابع أكسيد ال  )٣٩(  
  )٤٠(  “Kim Jong Un watches ballistic rocket launch drill of Strategic Force of KPA”, Rodong Sinmun, 11 March 2016.  
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أيلول/ســبتمبر، أُطلقــت ثــلاث قــذائف   ٥). وفي ١١المزعــوم (انظــر الفقــرة “ النــووي المصــغر
كيلومتر. وشـهد   ١ ٠٠٠تسيارية قصيرة المدى من فئة سكود، يزعم أا حلقت لمسافة تناهز 

الدقـة التوجيهيـة   ”رة أخـرى التمـرين، الـذي كـان الهـدف منـه التحقـق مـن         كيم جونغ أون م ـ
. ويبدو أن الأمـر يتعلـق بنـوع جديـد مـن القـذائف التسـيارية        )٤١(“للصواريخ التسيارية المعززة

 .)٤٢(من فئة سكود بمدى أطول يناهز مدى القذائف التسيارية المتوسطة المدى

تموز/يوليه، والتي أشرف عليهـا   ١٩ جرت في وقد تمت الدعاية لعمليات الإطلاق التي  - ٣٥
تحـاكي ظـروف القيـام بضـربات اسـتباقية علـى المـوانئ        ”كيم جونغ أون مرة أخرى، بوصفها 

ــة    ــا الجنوبي ــات في كوري ــارات في مســرح العملي ــأن    ٣. وفي )٤٣(“والمط ــد ب آب/أغســطس، أفي
  الأقصـى البــالغ   كيلـومتر (أي تقريبـاً مــداها   ١ ٠٠٠هـذه القــذائف قـد حلقـت لمســافة     إحـدى 
  كيلومتر) قبل أن تسقط في المنقطة الاقتصادية الخالصة لليابان. ١ ٣٠٠

  القذائف التسيارية التي تطلق من الغواصات    

واصلت جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تطـوير القذيفـة التسـيارية الـتي تطلـق مـن         - ٣٦
 .KN-11)، والمعروفـة أيضـاً بـالرمز    1-���(باللغـة الكوريـة    Pukgeukseong-1الغواصات من طراز 
أشهر في منطقة سينبو، الأمر الذي  ٥في غضون  KN-11قذائف من طراز  ٤فقد جرى اختبار 

آذار/مـارس اختبــار إطـلاق مــن الـبر، أعقبــه في مــدة     ١٦يـوحي بــوتيرة تطـوير ســريعة. وتم في   
جربـة الأخـيرة إطلاقـاً    . وتظهر الصور مـن الت ٢٠١٦نيسان/أبريل  ٢٣وجيزة اختبار بحري في 

، حيث خرجت من البحر واشتعل محركها بمجـرد الارتفـاع عـن    KN-11تجريبيا ناجحاً لقذيفة 
كيلومتراً. وفي حين أن القذيفة  ٣٠سطح الماء ثم دخلت في مرحلة الانطلاق، وحلقت لمسافة 

دمت الوقود ، فإا استخ٢٠١٥أيار/مايو  ٨تشبه في شكلها الخارجي القذيفة التي أُطلقت في 
الصلب عوضاً عن الوقود السائل، والدليل على ذلك الاختلافات في عمود اللهب الصادر من 

  .)٤٤()٨ و ٧العادم والدخان المصاحب له (انظر الشكلين 

__________ 

  )٤١(  “Kim Jong Un guides fire drill of ballistic rockets”, Rodong Sinmun, 6 September 2016.  
تشير الصور التي نشرا وكالـة الأنبـاء المركزيـة الكوريـة إلى أن قطـر هـذه القذيفـة الجديـدة يبلـغ متـراً واحـداً              )٤٢(  

  متراً. ١٢,٥والطول 
  )٤٣(  “Kim Jong Un guides drill for ballistic rocket fire”, Rodong Sinmun, 20 July 2016.  
ذيفة اللهب السـاطع والأبـيض عوضـاً عـن اللـون البرتقـالي والأصـفر الـذي         يدل على طبيعة الوقود الصلب للق  )٤٤(  

  يصدر عن الوقود السائل.
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  ٧الشكل     
نيسـان/أبريل    ٢٣(أعلـى) وتجربـة    ٢٠١٥أيار/مايو  ٨عمودا اللهب الصادران من العادم في تجربة     

  يظهران التحول من محرك الوقود السائل إلى محرك الوقود الصلب(أسفل)،  ٢٠١٦

  
  
 

 

  
      
نيســــان/  ٢٥(أعلــــى)، و  ٢٠١٥أيار/مــــايو  ٩، (Rodong Sinmunصــــحيفة رودونــــغ ســــينمون (  :المصدر  

  (أسفل). ٢٠١٦ أبريل

وقد حدثت تطورات تكنولوجية سريعة على مدى فترة قصـيرة، أسـفرت عـن إحـراز       - ٣٧
تقدم كبير صوب إنشاء نظام فعال للقذائف التسيارية التي تطلق من الغواصات. ويعد التحول 

تطــوراً   KN-11مــن محــرك يعمــل بــالوقود الســائل إلى محــرك وقــود صــلب بالنســبة للقذيفــة          
أكبر من الاستقرار وتحضيراً أسرع وفترة تخزين أطول للوقـود.   تكنولوجياً كبيراً، إذ يتيح قدراً

 ٨(انظـر الشـكلين   هـا مـن أنبـوب الإطـلاق     إطلاقكما طور البلد مولداً غازياً ملحقـاً بالقذيفـة يتـيح    
عبــارة عــن صــاروخ  KN-11آب/أغســطس أن قذيفــة  ٢٤وأظهــرت الصــور مــن تجربــة  .)٩ و

  .)٨- ٥(انظر المرفق  ثنائي المراحل

  ٨شكل ال    
آذار/مارس (يسار) وتجربة الإطـلاق ليـوم    ٢٤أرياش التحكم في العادم في قذيفة التجربة الأرضية ليوم     

 نيسان/أبريل (يمين) ٢٣

  
  
 

  

  
        
نيسـان/أبريل   ٢٥آذار/مارس (يسار)؛ وصـحيفة رودونـغ سـينمون،     ٢٤، (Rodong Sinmun)صحيفة رودونغ سينمون   :المصدر  

  (يمين) ٢٠١٦
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 ٩ الشكل    

آذار/مــارس (يســار) ويظهــر أنــه ركــب علــى قاعــدة قذيفــة   ٢٤المولــد الغــازي في تجربــة     
 تسيارية تطلق من الغواصات (يمين)

  
  
 

 

 
   
  وكالة الأنباء المركزية الكورية.  :المصدر  

تموز/يوليـه، تمـت فيهـا عمليـة      ٩بـإجراء تجربـة بحريـة في     KN-11واستمر تطوير قذيفـة    - ٣٨
القذيفة التسيارية من تحت الماء وحلقت لمسافة قصيرة قبل أن تنفجر على ارتفاع يناهز  إطلاق

 كيلومترات. ١٠

آب/أغسطس غير مسبوقة في إبراز قدرات البلد فيما يتعلق بالقذائف  ٢٤وتعد تجربة   - ٣٩
تحــت ســطح البحــر   طــلاقالتســيارية الــتي تطلــق مــن الغواصــات، إذ تمــت بنجــاح مراحــل الإ   

كيلــومتر  ٥٠٠لانطــلاق والتحليــق. وأفيــد بــأن المســار الانحنــائي للقذيفــة قــد بلــغ مــداه          وا
  ).١٠الشكل  (انظر

  ١٠الشكل     
 ٢٠١٦آب/أغسطس  ٢٤في  KN-11المسار الانحنائي لتجربة قذيفة     

  
 

 
         
  وكالة الأنباء المركزية الكورية.  :المصدر  

  منصة الإطلاق    

) مــن أجــل حــل Goraeفي الغواصــة مــن فئــة غــوراي ( جــرى تعــديل منصــة الإطــلاق    - ٤٠
والاستقرار. وتحقيقاً لهذه الغاية، أضيفت فوهـات علـى كـلا جـانبي      طلاقالمشاكل المتعلقة بالإ
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). وهـذه التعـديلات مهمـة بـالنظر إلى أن هـذه الغواصـات       ١١أنبوب الإطلاق (انظـر الشـكل   
 .)٤٥(متعددة للقذائف التسياريةستشكل الأساس في المستقبل للغواصات اهزة بأنابيب 

  
  ١١الشكل     

 غطاء الكوة المفتوح والتعديلات التي أدخلت على الفوهات    

  
  

  

  

  

  
  وكالة الأنباء المركزية الكورية.  :المصدر  

وينبغــي للــدول الأعضــاء أن تكــون يقظــة فيمــا يتعلــق بتصــدير الأصــناف التجاريــة   - ٤١
المزدوجــة الاســتخدام الــتي يمكــن أن تســهم في برنــامج الغواصــات، ولا ســيما الغواصــات   

 )٢٠١٣( ٢٠٩٤مـن القـرار    ٢٢القدرة على إطلاق القذائف، وذلك وفقا للفقرة  ذات
. كما قدمت اللجنة قائمة بالأصـناف المزدوجـة   )٤٦()٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٨والفقرة 

الاستخدام الـتي يمكـن أن تسـتخدم في تطبيقـات الأسـلحة التقليديـة، شملـت أصـنافاً ذات صـلة          
 باال البحري.

  المتصلة بالقذائف التسيارية أنشطة المرافق    

استخدم موقعان جديدان في أنشطة القذائف التسـيارية، همـا تشـامجين (جنـوب غـرب        - ٤٢
ــد اســتخدم موقعــا التجــارب ســوهاي       ــى الســاحل الشــرقي). وق ــانغ) وهــامهونغ (عل ــغ ي بيون

موقعــا وتشــامجين في تجــارب متصــلة بالقــذائف التســيارية العــابرة للقــارات، في حــين اســتخدم   
 هامهونغ وسينبو في أنشطة متصلة بالقذائف التسيارية التي تطلق من الغواصات.

__________ 

يؤكد وجود الفوهات وغطاء الكوة أن هناك أنبوب إطلاق وحيد على الغواصة، مما يؤكد أن الأمـر لا يـزال     )٤٥(  
  يتعلق بمجرد نموذج أولي.

صنفاً من هـذه الأصـناف،    ٦٠(ج). وللاطلاع على قائمة مراقبة لما مجموعه  ١٠، التوصية S/2016/157انظر   )٤٦(  
كـانون الأول/   ٨، نشـرة صـحفية مؤرخـة    “Tailored watchlist for submarine parts”انظر جمهورية كوريـا،  

  . ٢٠١٦ديسمبر 
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  موقعا سوهاي وتشامجين    

لاحظ الفريق سابقاً أن ترقية منصة تجارب المحركات في سـوهاي هـي مؤشـر علـى أن       - ٤٣
أيلــــول/  ٢٠. وفي )٤٧(مــــن الممكــــن اســــتخدام الموقــــع في تجــــارب محركــــات أكــــبر حجمــــاً 

نوع جديد وعالي القوة ”، أفادت وسائط الإعلام الحكومية بإجراء تجربة على ٢٠١٦ سبتمبر
في منصة تجارب المحركات في سـوهاي،  “ من محركات الصواريخ الحاملة للسواتل الثابتة المدار

) مع هذا القول وتشـير  ١٢. وتتسق صور المحرك (انظر الشكل )٤٨(طناً ٨٠بلغت قوا الدافعة 
تخدم الوقـود السـائل. وقـد حـددت إحـدى الـدول الأعضـاء أسمـاء شخصـين          إلى أن المحرك يس

محـرك صـاروخي بقـوة    ”ضالعين في التعاون مع جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة وتطـوير      
. كما أظهرت التجربـة عمليـة التطـوير الجاريـة لإنتـاج مركبـة إطـلاق        )٤٩(“طناً ٨٠دافعة تبلغ 

  .)٥٠(٣-فضائية أكبر من صاروخ أوا

  ١٢الشكل     
  “طناً ٨٠”تجربة محرك بقوة دافعة تبلغ     

  
  

  

  

  
      
  التلفزيون المركزي الكوري (يسار) ووكالة الأنباء المركزية الكورية (يمين).  :المصدر  

، أعلنت جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة عـن إجـراء      ٢٠١٦نيسان/أبريل  ٩وفي   - ٤٤
ــة في ســوهاي   ــوة    ”تجرب ــالي الق ــوع جديــد وع ــيارية العــابرة     لن ــن محركــات الصــواريخ التس م

. ووفقاً لما ذكرته إحدى الـدول الأعضـاء، فقـد كـان المحـرك      )٥١()١٣(انظر الشكل “ للقارات
__________ 

  .٤٠، الفقرة S/2015/131انظر   )٤٧(  
  )٤٨(  “Kim Jong Un guides ground jet test of new-type high-power engine of carrier rocket for geostationary 

satellite”, Rodong Sinmun, 20 September 2016.  
  )٤٩(  United States Department of the Treasury, “Treasury sanctions those involved in ballistic missile 

procurement for Iran”, 17 January 2016.  
، S/2015/131ســـبق للفريـــق أن ربـــط ترقيـــة بـــرج منصـــة الإطـــلاق بتطـــوير صـــواريخ أكـــبر حجمـــاً (انظـــر     )٥٠(  

  .)٤٣ الفقرة
  )٥١(  “Kim Jong Un guides ground jet test of new-type high-power engine of intercontinental ballistic rocket”, 

Rodong Sinmun, 9 April 2016.  
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(المعروف أيضاً باسم موسودان)،  ١٠-عبارة عن مجموعة تتألف من محركين من فئة هواسونغ
 .)٥٢()KN-08(المعروفة أيضاً باسم  ١٣- يستخدم للقذائف التسيارية العابرة للقارات من فئة هواسونغ

  ١٣الشكل     
 تجربة محرك القذائف التسيارية العابرة للقارات    

  
  

  

  

  

  
  
  وكالة الأنباء المركزية الكورية.  :المصدر  

ة بـإجراء تجربـة تتعلـق    ، أفـادت وسـائط الإعـلام الحكومي ـ   ٢٠١٦آذار/مارس  ١٥وفي   - ٤٥
بمخروط المقدمة في المركبة العائدة لقذيفة تسيارية، وذلك بوضعه تحت عمـود اللـهب الصـادر    

المـواد المقاومـة   ”)، وكان الغرض من التجربة التحقق مـن  ١٤عن محرك نودونغ (انظر الشكل 
. )٥٣(“موثوقيــــة عــــودة الــــرأس الحــــربي للصــــاروخ العــــابر للقــــارات ”وضــــمان “ للحــــرارة

لأحـــدى الـــدول الأعضـــاء، فقـــد أجريـــت التجربـــة في موقـــع التجـــارب تشـــامجين          وفقـــاًو
. ويبــدو مخــروط المقدمــة ممــاثلاً لــذاك الــذي جهــز بــه الــرأس الحــربي   )٥٤()١٠-٥ المرفــق (انظــر

الـــتي ظهـــرت في الاســـتعراض  ١٣-المســـطح للقذيفـــة التســـيارية العـــابرة للقـــارات هواســـونغ 
  .)٥٥()٩-٥(انظر المرفق  ٢٠١٥توبر تشرين الأول/أك ١٠العسكري ليوم 

__________ 

اتســاقاً مــع صــور الاختبــار الــتي تظهــر أن لهــب الصــاروخ يصــدر عــن فــوهتين رئيســيتين. كمــا تشــير صــور       )٥٢(  
  ).٩-٥القذيفة مجهزة بمجموعة محركات مزدوجة (انظر المرفق إلى أن  ١٣-هوانسونغ

  )٥٣(  “Kim Jong Un guides ballistic rocket’s re-entry environmental simulation”, Rodong Sinmun, 15 March 2016.  
موقــع التجــارب هــو جــزء مــن مجمــع تشــامجين، حيــث تصــنع القــذائف التســيارية مــن نــوع ســكود ونودونــغ    )٥٤(  

مصـنع الآلات  ”و “ وحدة الآلات تايسـونغ ”وموسودان. والاسمان الآخران لمصنع القذائف في تشامجين هما 
  “.تايسونغ

التدفق الحـراري أقـوى بخمـس مـرات مـن الظـروف الناتجـة في مرحلـة عـودة          ”على الرغم من الادعاءات بأن   )٥٥(  
ودونغ أقل بكـثير مـن تلـك الـتي تخضـع      ، فإن درجة الحرارة الصادرة عن لهب صاروخ ن“الصاروخ التسياري

تجربـة المركبـة   ”لها الرؤوس الحربية للقذائف التسيارية العابرة للقارات أثناء مرحلـة العـودة، ممـا يـبرز محدوديـة      
وفي اية المطاف، سيتطلب إثبـات موثوقيـة أي مركبـة عائـدة للقـذائف التسـيارية العـابرة للقـارات         “. العائدة

  عدة تجارب للتحليق.
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 ١٤الشكل     

 صورتا تجربة المركبة العائدة    

  
  

  

  

  
    
  وكالة الأنباء المركزية الكورية.  :المصدر  

 مجمع هامهونغ وسينبو    

آذار/مــارس علــى  ٢٤أفــادت جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة بــإجراء تجربــة في    - ٤٦
). ويشـير تحليـل   ١٥ و ٨(انظر الشـكلين  “ محرك عالي القوة لصاروخ يعمل بالوقود الصلب”

الصور إلى أن لون اللهب يتسق مع الوقـود الصـلب وأن قُطـر المحـرك مماثـل لمحركـات القـذائف        
. ويشير وجـود مولـد غـازي مركـب علـى      KN-11الغواصات من نوع  التسيارية التي تطلق من

القذيفـة التسـيارية    طـلاق قاعدة المحرك إلى إمكانية استخدامه في الغواصـات مـن فئـة غـوراي لإ    
). ووفقاً لإحدى الدول الأعضاء، فقـد أُجريـت التجربـة    ٣٧من أنبوب الإطلاق (انظر الفقرة 

 ).١١-٥ في مرفق قريب من هامهونغ (انظر المرفق

  ١٥الشكل     
 تجربة محرك يعمل بالوقود الصلب مجهز بمولد غازي    

  
  

  

  

  
    
  وكالة الأنباء المركزية الكورية.  :المصدر  

وتشمل تحسينات الهياكل الأساسية التي أُدخلـت علـى حـوض السـفن في سـينبو قاعـة         - ٤٧
ثانيــة قريبــة منــها  رئيســية (للتصــنيع) قــد شــارفت علــى الاكتمــال، بالإضــافة إلى تشــييد قاعــة   

). ويمكن استخدام القاعة الرئيسية في بناء غواصات إضافية أكبر حجمـاً،  ١٢-٥المرفق  (انظر
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وقادرة على حمل أكثر مـن قذيفـة واحـدة مـن القـذائف التسـيارية الـتي تطلـق مـن الغواصـات.           
كامـل، فربمـا   القاعة الثانية، التي غطيت جزئيـاً (حصـنت) منـذ ذلـك الحـين، وقـد تغطـى بال        أما

تستخدم في المسـتقبل كمرفـق لتحميـل وتفريـغ القـذائف التسـيارية الـتي تطلـق مـن الغواصـات           
 .)٥٦()١٣-٥(انظر المرفق 

 الأفراد والكيانات المرتبطون ببرنامج القذائف التسيارية  -  ٢  

 الهيئة الوطنية لتطوير قطاع الفضاء    

ــة لتطــوير قطــاع       - ٤٨ ــة الوطني ــر للهيئ ــاً لتقري ــد   ٨الفضــاء صــدر في  وفق شــباط/فبراير، فق
الذي طُور حديثاً  ٤-علماء وتقنيو الهيئة في وضع ساتل رصد الأرض كوانغميونغسونغ نجح”

. )٥٧(أُطلـق مـن سـوهاي   “ صـاروخ ناقـل مـن نـوع كوانغميونغسـونغ     ”، باستخدام “في مداره
ز أمـر الإطـلاق   ويـبر “. تطلـق المزيـد مـن السـواتل في المسـتقبل     ”كما ذكرت الهيئة أا سـوف  

شباط/فبراير الـدور الرئيسـي الـذي اضـطلعت بـه الهيئـة في        ٦الذي أصدره كيم جونغ أون في 
علمية الإطـلاق. وبالإضـافة إلى ذلـك، فقـد كانـت الهيئـة مسـؤولة عـن تجربـة محـرك لصـاروخ            

  ).١-٦والمرفق  ٤٣(انظر الفقرة  ٣-أكبر حجماً من صاروخ أوا
أــا قــد  )٢٠١٦( ٢٢٧٠رهــا بشــأن التنفيــذ الــوطني للقــرار  وذكــرت ماليزيــا في تقري  - ٤٩
بشـأن نقـل    ٢٠١٣رفضت العرض الذي قدمته جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة في عـام   ”

شـمل الهيئـة   ويحقق الفريق فيما إذا كان هـذا العـرض ي  “. التكنولوجيا الخاصة بإطلاق السواتل
  الوطنية لتطوير قطاع الفضاء، بالنظر إلى أا المسؤولة عن جميع الأنشطة المتصلة بالفضاء.

  إدارة صناعة الذخائر    

إدارة صـناعة الـذخائر ومـديرها السـيد ري مـان غـون        )٢٠١٦( ٢٢٧٠أدرج القرار   - ٥٠
(Ri Pyong Chol)    ،في القائمة، بسبب الإشراف على إنتاج الأسلحة وبرامج البحـث والتطـوير

، واصـلت الإدارة الاضـطلاع بـدور    ٢٠١٦بما في ذلك برامج القذائف التسيارية. وطوال عام 
محـوري في تطـوير هـذه الـبرامج. وقـد أشـرف كبـار المسـؤولين في الإدارة علـى رصـد ومراقبــة           

لقــذائف النوويــة والتســيارية، وقــدموا إحاطــام مباشــرة إلى كــيم  أنشــطة التجــارب الرئيســية ل
 جونغ أون.

__________ 

يشــير تحليــل الثغــرات في رصــيف القاعــة الجديــد إلى أنــه ســيكون مــن الضــروري إنشــاء حــوض جــاف لبنــاء      )٥٦(  
الغواصات أكبر حجماً من الحوض الحالي من أجل إطلاق غواصات أكـبر حجمـاً حاملـة للقـذائف التسـيارية      

  ).١٣-٥(المرفق 
  .DPRK NADA releases report on satellite launch”, Rodong Sinmun, 8 February 2016“انظر   )٥٧(  
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وكان الفريـق قـد أبلـغ سـابقاً عـن الـدور الرئيسـي للنائـب الأول لـلإدارة، السـيد ري             - ٥١
. وقد شغل هذا العام، )٥٩(، في البرنامج النووي وأوصى بإدراج اسمه في القائمة)٥٨(بيونغ تشول

واصـل في اـال النـووي، منصـباً محوريـاً في برنـامج القـذائف التسـيارية.         بالإضافة إلى دوره المت
إحاطـات إلى   ووفق ما أكدته دول أعضاء ووسائل إعلام حكومية، فقد قـدم السـيد ري أيضـاً   

 ٢الجـــدول  كـــيم جونـــغ أون تقريبـــاً في كـــل موقـــع للتجـــارب وكـــل عمليـــة إطـــلاق (انظـــر 
  ).٢-٦ والمرفق

ــو      كمــا شــوهد مســؤولون رئي   - ٥٢ ــغ ســونغ م ــهم الســيد هون ــن بين ــن الإدارة، م   ســيون م
(Hong Sung Mu)    والسيد هونـغ يونـغ تشـيل ،(Hong Yong Chil)     والسـيد كـيم جونـغ سـيك ،

(Kim Jong Sik)    ٢٠١٦، يقفون إلى جانب كيم جونغ أون ويقدمون له إحاطـات طـوال عـام 
وهـو خـبير رئيسـي في    ). وقـد شـارك السـيد هونـغ سـونغ مـو،       ٣-٦والمرفق  ٢(انظر الجدول 

الأســلحة النوويــة، بشــكل مســتمر في تجــارب محاكــاة الــرؤوس الحربيــة النوويــة. وقــد حــددت  
العديد من الدول الأعضاء، إلى جانب الاتحاد الأوروبي، اسمي السيد هونـغ سـونغ مـو والسـيد     

  هونغ يونغ تشيل، بوصفهما نائبي مدير إدارة صناعة الذخائر.

  تيجيةقيادة القوات الاسترا    

قيادة القوات الاسـتراتيجية هـي الكيـان العسـكري المسـؤول عـن القـذائف التسـيارية.           - ٥٣
وقــد ذكــرت وســائط إعــلام حكوميــة أن هــذه القيــادة كانــت مســؤولة عــن عمليــات إطــلاق   

. كمـا تم التأكـد مـن هـذا     )٦٠(٢٠١٦القذائف التسيارية القصيرة والمتوسطة المـدى طـوال عـام    
دة عن طريق خريطة عرضت على كيم جونغ أون وهي تحمل اسـم القيـادة   الدور المنوط بالقيا

). وقد حددت العديد من الدول الأعضاء اسم قيـادة القـوات الاسـتراتيجية    ٤-٦(انظر المرفق 
 .)٦١(لتدرج في القائمة

(Kim Rak Gyom)وكان قائد قيادة القوات الاستراتيجية، السـيد كـيم راك غيـوم      - ٥٤
)٦٢( ،

 ).٢تجارب القذائف التسـيارية ويقـدم الإحاطـات إلى كـيم جونـغ أون (انظـر الجـدول        يراقب ويقود 
وقد أوصى الفريق سابقاً اللجنة بإدراج اسمه في القائمـة. كمـا أن العديـد مـن الـدول الأعضـاء       

  أدرجت اسمه.

__________ 

  .(���) Ri Pyong Cholالمعروف أيضاً باسم   )٥٨(  
  .٢٤، الفقرة S/2016/157انظر   )٥٩(  
  .Kim Jong Un watches ballistic rocket launch drill of Strategic Force of KPA”, Rodong Sinmun, 11 March 2016“انظر   )٦٠(  
، وكـذلك  ٢٠١٦آذار/مـارس   ٨وجمهوريـة كوريـا في    ٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر  ٨الولايات المتحدة في   )٦١(  

  .٢٠١٦أيار/مايو  ١٩الاتحاد الأوروبي في 
  ).���(باللغة الكورية  Kim Rak Kyomالمعروف أيضاً باسم   )٦٢(  
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ويشير الفريق إلى توصيته السـابقة الـتي تقضـي بتحديـد الكيانـات والأفـراد التاليـة          - ٥٥
  م بالنظر إلى الدور الذي يؤدونه في برنامج البلد المحظور أو في دعم هذا البرنامج:أسماؤه

  )٦٣(قيادة القوات الاستراتيجية  •  
  )، النائب الأول لمدير إدارة صناعة الذخائرRi Pyong Cholري بيونغ تشول (  •  
  )، نائب مدير إدارة صناعة الذخائرHong Sung Muهونغ سونغ مو (  •  
  )، نائب مدير إدارة صناعة الذخائرHong Yong Chilنغ تشيل (هونغ يو  •  
  )، نائب مدير إدارة صناعة الذخائرKim Jong Sikكيم جونغ سيك (  •  
  )، قائد قيادة القوات الاستراتيجية.Kim Rak Gyomكيم راك غيوم (  •  

  ٢الجدول     
ــادة القــوات الاســتراتيجية         ــذخائر وقي ــذين حضــروا مناســبات متصــلة   المســؤولون في إدارة صــناعة ال ال

 ٢٠١٦بالقذائف التسيارية في عام 

ــبات  ــارير  المناســـ ــتنادا إلى تقـــ (اســـ
 صحيفة رودونغ سينمون)

 إدارة صناعة الذخائر
قيــــــادة القــــــوات  

 الاستراتيجية*

 كيم راك غيوم كيم جونغ سيك هونغ سونغ مو هونغ يونغ تشيل ري بيونغ تشول

  بالمناسبةوحفل تجربة نووية       
 كانون الثاني/يناير) ٧و  ٦(

� � �   

  إطلاق صاروخ طويل المدى
 شباط/فبراير) ٧(

 �   � 

  “جهاز نووي مصغر”
 آذار/مارس) ٩(

 � � � � 

عمليات إطلاق صاروخ سكود مـع  
  محاكاة برأس حربي نووي

 آذار/مارس) ١١و  ١٠(
�  � � � 

  محاكاة لمركبة عائدة
 آذار/مارس) ١٥(

�   � � 

  تجربة محرك بوقود صلب
 آذار/مارس) ٢٤(

� �    

  تجربة أرضية لمحرك صاروخ طويل المدى
 نيسان/أبريل) ٩(

 �  � � 

تجربـــة قـــذائف تســـيارية تطلـــق مـــن  
 نيسان/أبريل) ٢٣( الغواصات

�     

__________ 

الاستراتيجية، والقوة الصاروخية الاستراتيجية، والقوة الصاروخية الاسـتراتيجية  المعروفة أيضاً بأسماء: القوات   )٦٣(  
ــوة       ــوري، والقـ ــعبي الكـ ــيش الشـ ــتراتيجية للجـ ــاروخية الاسـ ــوة الصـ ــادة القـ ــوري، وقيـ ــعبي الكـ ــيش الشـ للجـ

  الاستراتيجية.
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ــبات  ــارير  المناســـ ــتنادا إلى تقـــ (اســـ
 صحيفة رودونغ سينمون)

 إدارة صناعة الذخائر
قيــــــادة القــــــوات  

 الاستراتيجية*

 كيم راك غيوم كيم جونغ سيك هونغ سونغ مو هونغ يونغ تشيل ري بيونغ تشول

 منقـولتين بـراً مـن نـوع    تجربة قذيفتين       
 حزيران/يونيه) ٢٣( موسودان

�   � � 

متوسـطة المـدى   تجربة قذيفة تسيارية 
ــة رأس    ــغ مـــع محاكـ ــة نودونـ مـــن فئـ

 تموز/يوليه) ٢٠( نووي
�  � � � 

تجربة قذيفة تسيارية متوسـطة المـدى   
 أيلول/سبتمبر) ٦( من فئة سكود

�   � � 

تجربــة أرضــية لمحــرك صــاروخ طويــل 
 أيلول/سبتمبر) ٢٠( المدى

�   �  

صـــورة ملتقطـــة بعـــد إجـــراء تجربـــة  
  نووية

   �   أيلول/سبتمبر) ٢٢(

  
 حالات الحظر  - خامسا   

تواصل جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية التجارة في الأسلحة والأعتـدة ذات الصـلة     - ٥٦
باســتغلال الأســواق وخــدمات المشــتريات في آســيا وأفريقيــا والشــرق الأوســط. وقــد ســلطت  

كوريـا الشـعبية   الضـوء علـى التجـارة الـتي تقـوم ـا جمهوريـة         ٢٠١٦تحقيقات الفريق في عـام  
الديمقراطية في الأصناف غير المبلغ عنها حتى عندئـذ مـن قبيـل الاتصـالات العسـكرية المشـفرة،       
ومنظومات الدفاع الجوي المحمولة، ومنظومات الدفاع الجوي، والقذائف الموجهـة عـن طريـق    
الســواتل الــتي قــد تنطــوي علــى نشــر أفرقــة كــبيرة مــن فنيــي البلــد مــن أجــل تجميــع الأصــناف   

تقديم خدمات بشأا. ويستخدم البلد أيضا شركاته العاملة في مجال البناء في أفريقيا لتشييد  أو
  مرافق متصلة بالأسلحة والمنشآت العسكرية والأمنية.

تنفيذ الحظر المفروض على الأصناف ذات الصلة بالأسلحة النوويـة وغيرهـا مـن      -ألف   
  أسلحة الدمار الشامل وبالقذائف التسيارية

  أصناف كوانغميونغسونغ المقتناة من مصادر أجنبية    

عـدة أصـناف تجاريـة     ٢٠١٦شـباط/فبراير   ٧تضمن حطام الصـاروخ الـذي أُطلـق في      - ٥٧
الـذي   Unha-3من مصادر أجنبية، بما في ذلك مكونـات مماثلـة لمكونـات مـن حطـام الصـاروخ       

 ،(EMI)خل الكهرمغنطيسـي  وتشمل هذه المكونات مرشـح كـاميرا للتـدا   . )٦٤(٢٠١٢أُطلق في عام 
  ومحامل كريات، وناقلات للضغط.

__________ 

 .٥٩-٥٥، الفقرات S/2014/147 ؛ و٣٣، الفقرة S/2013/337انظر   )٦٤(  
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وكانت محامـل الكريـات والحـروف السـيريلية المنقوشـة مطابقـة لتلـك الموجـودة علـى            - ٥٨
. واستنادا إلى الرقم التسلسلي وجهة تصنيع مرشح الكـاميرا مـن   ٢٠١٢لعام  Unha-3صاروخ 

 Beijing East Exhibition High-Tech، اتصل الفريق بجهـة التصـنيع الصـينية، شـركة     EMIطراز 

Technology Co. Ltd.لمعرفة مسار الشراء. ولم يتلق الفريق أي رد ،  
وكانت ناقلات الضغط المصنعة في المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية   - ٥٩

)، لكنـه تنقّـل   ١٦(انظر الشكل  ٢٠١٢لعام  Unha-3م هي نفس النموذج المُـسترجع من حطا
هذه المرة عبر وسطاء آخرين، بخلاف الشركة التي مقرها في مقاطعة تايوان الصينية والـتي أفـاد   

هـذه الحالـة،    . وفي)٦٥(٢٠١٠و  ٢٠٠٦الفريق بشأا في عمليات الاقتناء التي جرت في عامي 
 الصـين إلى شـركة مقرهـا في بـيجين، قامـت      فإا قد بيعت عن طريق مـوزع جهـة التصـنيع في   

ــركة  ــا إلى شــ ــذه Beijing Xinjianteng Century Technical Technologyببيعهــ . ولم تــــتمكن هــ
  الشركة من تحديد هوية المشتري وذكرت أن ناقلات الضغط تباع في سوق للإلكترونيات.

  
  ١٦الشكل     

  (يمين) ٢٠١٦وخ عام (يسار) وصار ٢٠١٢بار في صاروخ عام  ١٠٠ناقل ضغط     

   
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  الفريق.  :المصدر  

تبين تلك الحالة استمرار الأهمية الحاسمة لوجود مكونات متطورة قادمة من مصادر أجنبية   -  ٦٠
ــوات     Unha-3في تصــنيع الصــاروخ   ــع قن ــى تنوي ــة عل ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــدرة جمهوري ، وق

وينبغـي للـدول الأعضـاء أن تنفـذ بشـكل صـارم الحكـم        الشراء، حتى بالنسـبة لـنفس المكونـات.    
__________ 

  .٥٩-٥٨، الفقرات S/2015/131انظر   )٦٥(  
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والملـزم قانونـا حاليـا، والـذي يشـمل جميـع الأصـناف الـتي يمكـن أن تسـهم في            “الجامع”الجديد 
ــيارية للبلـــد (الفقـــرة        ــبرامج النوويـــة أو بـــرامج القـــذائف التسـ  ٢٢٧٠مـــن القـــرار   ٢٧الـ

)٢٠١٦(.(  
  

  تنفيذ حظر توريد الأسلحة  -باء   
  اعتراض الذخيرة على متن السفينة جي شان من جانب مصر  -  ١  

(رقـم السـفينة لـدى     جي شـان ، اعترضت مصر السفينة ٢٠١٦آب/أغسطس  ١١في   - ٦١
)، وهي سفينة بقيادة قبطان من جمهورية كوريا الشـعبية  ٨٥١٨٧٨٠المنظمة البحرية الدولية: 

التفتيش اطية متجهة من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تجاه قناة السويس. وكشف الديمقر
وما يتصـل   PG-7من القنابل الصاروخية (آر بي جي) من طراز  ٣٠ ٠٠٠عن وجود شحنة تتضمن 

ــن          ــرب م ــا يق ــأة تحــت م ــبية مخب ــة في صــناديق خش ــات فرعي ــن مكون ــا م ــن مــن   ٢٣٠٠ ط
وهي أكبر شحنة ذخيرة تم اعتراضها في تاريخ الجـزاءات علـى   ، )٦٦(الليمونايت (ركاز الحديد)

جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. ويحظر نقل ركاز الحديد ما لم يكن ذلك مشمولا بإعفاء 
هـذه الشـحنة   ). و١٨و  ١٧(انظـر الشـكلين    )٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٢٩بموجب الفقرة 

مــن الأســلحة وركــاز الحديــد تــبرز العلاقــة في التجــارة مــن جانــب جمهوريــة كوريــا الشــعبية     
الديمقراطية في مجموعة متنوعة من السلع غير المشـروعة، الـتي تتـراوح مـا بـين ذخـيرة الأسـلحة        

) إلى التجارة في المعـادن المحظـورة بموجـب    ٢٠٠٩الصغيرة والأسلحة الخفيفة (حظرت في عام 
  .)٢٠١٦( ٢٢٧٠القرار 

  ١٧الشكل     
  السفينة جي شان التي جرى اعتراضها    

  
  
  
    
  مصر.  :المصدر  

__________ 

، علـى  كان وضع الذخيرة تحت الليمونايت هـو أسـلوب إخفـاء لتضـليل التفتـيش العـابر في البحـر أو في المـوانئ          )٦٦(  
  ).S/2014/147(انظر  ٢٠١٣غرار حالة السفينة تشونغ تشون غانغ في عام 
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  ١٨الشكل     
  الشحنة وا الليمونايت الذي يخفي الأسلحة    

  
 

 
             
  مصر.  :المصدر  

  الرحلة    

، ومـرت عـبر مضـيق ملقـا وتم     ٢٠١٦تموز/يوليـه   ٢٣هايجو في غادرت السفينة ميناء   - ٦٢
). وكـان النظـام   ١٩اعتراضها في المياه الإقليمية المصرية جنـوب قنـاة السـويس (انظـر الشـكل      

الآلي لتحديد هوية السفن الخاص بالسفينة مغلقا لمعظم الرحلة إلا في الممرات البحرية المزدحمة 
  ك وتقييمه على أنه ديد للسلامة.التي يمكن فيها ملاحظة هذا السلو

  ١٩الشكل     
  رحلة السفينة جي شان    

  
  
  
  
  
  
      

  الشحنة    

صـندوقا   ٧٩طنـا مـن    ١٣٢وفقا لما ذكرته مصر، تألفت شحنة الأسلحة البالغ وزا   - ٦٣
قنبلة  ٤٦١٦ومواد لـ  PG-7قنبلة صاروخية (آر بي جي) مفككة من طراز  ٢٤٣٨٤تضمنت 

صاروخية إضافية، جميعها من صنع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. وتشـير العلامـات إلى   
، لكن التحليـل الـذي أجـراه الفريـق في الموقـع كشـف عـن        ٢٠١٦أا صنعت في شباط/فبراير 

من أا ليست منتجة حديثا ولكن جرى تخزينها لبعض الوقت. وكانت بوليصـة الشـحن تتض ـ  
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، وجـرى تحميلـها في نـانجينغ،    “أجزاء تجميعية لمضـخة تحـت المـاء   ”وصفا زائفا للأصناف بأا 
). وعلـى بوليصـة الشـحن، فـإن عنـوان      ٢٠(انظر الشـكل   ٢٠١٦آذار/مارس  ٣١الصين، في 

، هــــو فنــــدق في داليــــان. “Dalian Haoda Petroleum Chemical Co. Ltd”الجهــــة الشــــاحنة، 
يـة كـبيرة مثبتـة بمسـامير تغطـي علـى معلومـات المقصـد والمرسـل إليـه           وكانت هناك رقـاع لوح 

المطبوعة على الصناديق. والمقصد والمستخدم النـهائي للمعـدات قـد حقـق فيهمـا المـدعي العـام        
  .)٦٧(المصري

  ٢٠الشكل     
  “أجزاء تجميعية لمضخة تحت الماء”وصف زائف للأصناف بأا     

  
  
  

تي تم فيهـا اعتـراض الأسـلحة، فـإن الأنابيـب البلاسـتيكية       وبخلاف الحالات السـابقة ال ـ   - ٦٤
للمكونات لم تحمل أي علامة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، مما يشير إلى طبقة إضـافية  

). وشـهد الفريـق تـدمير جـزء مـن الـذخيرة مـن جانـب         ٢٢و  ٢١من التعتيم (انظـر الشـكلين   
وفمبر مـن خـلال تفجـيرات خاضـعة للمراقبـة،      تشرين الثـاني/ن  ٨و  ٧الجيش المصري في يومي 

  امتثالا للقرارات.

  ٢١الشكل     
  من الشحنة PG -7قنبلة صاروخية مجمعة من طراز     

  
  
  
  
  
  مصر.  :المصدر  
  

   

__________ 

  أغلقت السلطات الوطنية الشركة الخاصة وألغت ترخيصها.  )٦٧(  
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  ٢٢الشكل     
  قبل بدء عملية التدمير PG-7مكونات القنبلة الصاروخية من طراز    

  
  
  
  
  
    
  مصر.  :المصدر  

ــان، إحــداهما تتضــمن        - ٦٥ ــاك بوليصــتا شــحن مختلفت ــق بالليمونايــت، كــان هن وفيمــا يتعل
Dandongطنا من جهة مرسلة في جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة إلى شـركة     ١٩٩٨

)٦٨( ،
طن من جهة مرسلة مختلفة  ٢٣٠٠، والأخرى تتضمن “ميناء في الصين”لكي يتم تفريغها في 

. وتحمل كلتاهما نفـس  )٦٩()١-٧ديمقراطية إلى مصر (انظر المرفق في جمهورية كوريا الشعبية ال
، ولــديهما شــهادتا منشــأ مــن    ٢٠١٦حزيران/يونيــه  ٢٢، ومؤرختــان HJ-1الــرقم المرجعــي  

 ٢٢٧٠(ب) مـن القـرار    ٢٩هايجو. ولم تقم السلطات المصرية بإعفاء البضائع بموجب الفقرة 
  وذكرت أا تحقق في المرسل إليه. )٢٠١٦(

  السفينة جي شان: الطاقم والإدارة وتشغيل السفينة    

أبحرت السفينة جي شان تحت علم ملاءمة مـن كمبوديـا بقيـادة قبطـان مـن جمهوريـة         - ٦٦
فردا من طاقم السـفينة معتمـدين مـن قبـل الإدارة البحريـة في       ٢٢كوريا الشعبية الديمقراطية و 

ذلك البلد. وكان الفريق قد أبلغ سابقا عـن ثلاثـة أفـراد وشـركام ممـن ظهـر مجـددا في وقـت         
بدور رئيسي في تشغيل السفينة. والشخص الأول هو حامل وثيقـة امتثـال   لاحق أم يقومون 

الـذي اسـتخدم البريـد الإلكتـروني لشـركة داليـان سـي        ) � 
 	(السفينة السيد فـان مينتيـان   
، وهي إحدى السفن التي اشـتبه في  (Light) لايت، المرتبطة بالسفينة Dalian Sea Gloryغلوري 

وبينما ادعى السيد فان أنه ليس سوى خـبير استشـاري للسـفينة    . )٧٠(أا تحمل أسلحة محظورة

__________ 

  .Dandong Jinchang Industrials Trade Co. Ltdإلى شركة  Korea Solbongsan Trading Companyمن شركة   )٦٨(  
  .Korea Suyangsan Trading Corporationشركة   )٦٩(  
  )٧٠(  sea_glory@163.com ،Dalian sea Glory    هي جهة إدارة السلامة الدوليـة للسـفينةLight    الـتي يقودهـا قبطـان ،

  ).١٣٦-١٣٥، الفقرتين S/2014/147وطاقم من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية (انظر 
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هــي الجهــة المشــغلة للســفينة (انظــر   K-Brothers Marine Ltdجــي شــان، فقــد أكــد أن شــركة  
  .)٧١()٢-٧المرفق 

)، المعروف أيضا باسم جاك، قـد عمـل   
 �والشخص الثاني، السيد تشانغ تشياو (  - ٦٧
نة جـي شـان: فقـد كـان هـو جهـة الاتصـال في حـالات         فيما لا يقل عن ثلاث مهـام في السـفي  

؛ ومـن  )٧٢()٤-٧)؛ ورتب لتأمين الحماية والتعويض (انظر المرفـق  ٣-٧الطوارئ (انظر المرفق 
، في K-Brothers، قام بتسـجيل جهـة تشـغيل السـفينة،     .Bene Star Shipping Ltdخلال شركته 

. )٧٣(يشـــتركان في أحـــد أرقـــام الفـــاكس  Bene Starو  K-Brothersجـــزر مارشـــال. وشـــركتا 
هي محور رئيسي يربط شركات متعددة متصلة بالسفن المرتبطـة بجمهوريـة    Bene Starوشركة 

ــركة    ــة وبشــ ــعبية الديمقراطيــ ــا الشــ  Ocean Maritime Management Company, Limitedكوريــ

(OMM)   ولـيس  “ خـبير استشـاري  ”). وقـد ادعـى السـيد تشـانغ أيضـا أنـه       ٥-٧(انظر المرفـق
ويلاحــظ الفريــق أن “. منفصــلة عــن شخصــي” K-Brothersمشــغل الســفينة وقــال إن شــركة 

كــانوا  K-Brothersالأفــراد المــدرجين بوصــفهم جهــات الاتصــال عنــد الطــوارئ لــدى شــركة   
OMMمشاركين مع السفن المرتبطة بشركة 

)٧٤(.  
حــظ الفريــق أنــه،  وفيمــا يتعلــق بالليمونايــت المســتخدم لإخفــاء شــحنة الأســلحة، يلا    - ٦٨

بالإضافة إلى السفينة جي شان، تتولى شركات السـيد تشـانغ إدارة أو تشـغيل أو ملكيـة سـفن      
وشــركات أخــرى شــاركت في تصــدير الفحــم وركــاز الحديــد مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية    

. وكانت ثمة سفينة أخـرى مرتبطـة بالسـيد تشـانغ قـد أفيـد       )٧٥()٧-٧الديمقراطية (انظر المرفق 
لصالح شركة منتسبة إلى المؤسسة العسكرية بجمهورية كوريـا   ٢٠١٦تنقل الفحم في عام بأا 

__________ 

في معاملات تجارية مع السيد هيروشي كاساتسوغو، وهو شـخص معـروف بتصـرفه     K-Brothers تدخل شركة  )٧١(  
المُدرجــة، وذلــك في اقتنــاء ســفنينتين  Ocean Maritime Management Company, Limited (OMM)باســم شــركة 

  ).٧، الجدول S/2016/157(انظر  Ocean Dawning: و Ocean Galaxyهما  OMMلشركة 
 tech@byocean.comو  ops@byocean.comو  benestar@byocean.comاســـتخدم عنـــاوين البريـــد الإلكتـــروني    )٧٢(  

  .jack@byocean.com و
ــر اســم شــركة    )٧٣(   غُيBene Star  إلى شــركةJixing Ship Trading Co. Ltd    .(ــايوان الصــينية ــة ت ــة في مقاطع (العامل

وبالإضافة إلى ذلك، يدير السيد تشانغ العديد من الأعمال التجارية الأخرى التي جرى التحقيق فيهـا، بمـا في   
ــة    Baili Shipping and Trading Ltdذلـــك شـــركة  ــة تشـــمل الســـفن المرتبطـ ــان لهـــا معـــاملات تجاريـ والـــتي كـ

  ).٦-٧و  ٥-٧. (انظر المرفقين OMM كةبشر
؛ السـيد  Pantech Shipping Ltd، مدير شـركة  Pan Wei Chao؛ السيد Bene Star، مديرة شركة Gu Minالسيدة   )٧٤(  

Li Qi  ــركة ــيس شـ ــب رئـ ــة في  Dalian Shenghao International Trade Ltd، نائـ ــدى الإدارة البحريـ ــجلة لـ ، المسـ
ــا الشـــعبية  ــة، وهـــي تعمـــل أيضـــا في واردات البلـــد مـــن الفحـــم وركـــاز الحديـــد   جمهوريـــة كوريـ الديمقراطيـ

  ).٧- ٧ المرفق (انظر
  تؤكد بوالص الشحن التي فحصها الفريق على متن السفينة أن هذه هي الأنواع الرئيسية من البضائع.  )٧٥(  
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. وقـدم السـيد تشـانغ بـوالص شـحن لـدحض تقريـر الدولـة العضـو إلى          )٧٦(الشـعبية الديمقراطيـة  
 ،.Ever Ocean Shipping Agency Co. Ltd، لايـت الفريق وتحمل هذه الوثائق اسم مالك السفينة 

  ).٧- ٧المرفق   (انظر ٢٠١٢آذار/مارس  ٢ا في سجل هونغ كونغ، الصين، في وهي شركة تم حله
)، قـد جـرى تحديـده في تقـارير الفريـق      � � �والشخص الثالث، السيد لي أنشان (  - ٦٩

. وعنــدما قــام الســيد لي بتســجيل OMMالســابقة، أنــه هــو وشــركاته علــى ارتبــاط مــع شــركة  
علــم كمبوديــا، تــولى ضــباط وطــاقم مــن  تحــت  ٢٠١٢الســفينة جــي شــان لأول مــرة في عــام 

ــى الســفينة     ــة الســيطرة عل ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــة تســجيل   )٧٧(جمهوري ــاء عملي . وفي أثن
ــد القيــام في أول الأمــر بتســجيل الســفينة تحــت           ــة البحريــة الدوليــة، بع الشــركة لــدى المنظم

ــم ــركته اسـ ــركاته،      )٧٨(شـ ــن شـ ــرى مـ ــركة أخـ ــهرين إلى شـ ــد شـ ــها بعـ ــيد لي بنقلـ ــام السـ   ، قـ
ــي  ــك الفعلــي       .Hua Heng Shipping Ltdوه ــا المال ــي الــتي ذكــرت الســلطات المصــرية أ ، وه

للسفينة جي شان. وعملت هذه الشركة أيضا بمثابة جهة الإدارة/جهـة إدارة السـلامة الدوليـة    
OMMل شـركة  لسفينتين جرى تحديدهما على أما من أصـو 

. ولم يتلـق الفريـق ردودا مـن    )٧٩(
؛ ولا مـن كمبوديـا؛   .Vast Win Trading Ltd من الجهة المالكة للسفينة جي شـان  السيد لي؛ ولا

  ولا من جزر مارشال.
وهذه الحالة لا تشـهد فقـط علـى كيفيـة انتـهاك جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة            - ٧٠

ى كيفية استخدام السـفن الـتي يـديرها مواطنـو بلـدان ثالثـة       لغطاء علم الملاءمة، ولكن أيضا عل
  من أجل نقل أنواع مختلفة من السلع المحظورة.

التي قرر مجلـس الأمـن    )٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٢٣ويشير الفريق إلى الفقرة   - ٧١
ــد خــدمات أطقــم   ــها أن يحظــر توري ــة،    بموجب ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري الســفن لجمهوري

ويوصي بأن يحظـر مجلـس الأمـن جميـع سـجلات الأعـلام مـن تسـجيل السـفن الـتي يقودهـا            
  أفراد من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والتي تشغلها أطقم من ذلك البلد.

  أعتدة اتصالات عسكرية مرسلة إلى إريتريا  -  ٢  
ــه      - ٧٢ ــتي جــرت في تموز/يولي ــراض ال ــة الاعت ، حيــث أبلغــت  ٢٠١٦حقــق الفريــق في حال

إحدى الدول الأعضاء بوجود شحنة جوية يشتبه في أا تمثل انتهاكا للقـرارات. وكـان منشـأ    
 & Eritech Computer Assemblyالشــحنة في الصــين وكانــت متجهــة إلى شــركة في إريتريــا،      

__________ 

قامـت علـى الأقـل بـثلاث رحـلات لشـحن        Bright Starوفقا لما ذكرتـه إحـدى الـدول الأعضـاء، فـإن سـفينة         )٧٦(  
، المنتســبة إلى Korea Kangbong Trading Corpالفحــم مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة باســم شــركة  

  وزارة القوات المسلحة الشعبية بالبلد.
  .٢٠١٦آب/أغسطس  ٢٨كانت السفينة قد أزيلت من قائمة السفن لدى كمبوديا في   )٧٧(  
  .Liaoning International Trade Foodstuffs Shipping Companyشركة   )٧٨(  
، وهي شركة من جزر فـرجن البريطانيـة   Petrel Shippingالسيد لي هو المدير العام والمساهم الوحيد في شركة   )٧٩(  

  .OMMمنتسبة أيضا إلى شركة 
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Communications Technology PLC  ــق ــر المرفـ ــل الجـــوي ١-٨(انظـ ــواتير النقـ ــا لفـ . )٨٠()، وفقـ
وبــالنظر إلى مشــاركة جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة في تصــنيع البضــائع واللوجســتيات 

مـــن  ٩الخاصـــة ـــا، خلـــص الفريـــق إلى أـــا قـــد انتـــهكت حظـــر توريـــد الأســـلحة (الفقـــرة  
  ).)٢٠٠٩( ١٨٧٤ القرار

  التفتيش    

ــألف مــن      - ٧٣ ــتي تت ــيش الشــحنة ال ــق بتفت ــات هــي    ٤٥قــام الفري ــرر أن المحتوي صــندوقا وق
منتجات للاتصـالات اللاسـلكية العسـكرية ومـا يتصـل ـا مـن ملحقاـا، بمـا في ذلـك أجهـزة            

ــات، وميكروفو      ــتي تعمــل مــن خــلال برمجي ــردد العــالي ال ــات الاتصــال اللاســلكي ذات الت  -ن
سماعات تعمـل بالتشـفير، وهوائيـات للنظـام العـالمي لتحديـد المواقـع، وهوائيـات للتـردد العـالي           

شـــكل ســـوط، وكـــابلات مستنســـخة، وحقائـــب مموهـــة، وحقائـــب لحمـــل الأجهـــزة    علـــى
، “Glocom”). وكانت بعض الصـناديق والمـواد عليهـا وسـم     ٢-٨والمرفق  ٢٣ الشكل (انظر

هـي مـن الأصـناف الـتي تعلـن عنـها شـركة الاتصـالات العالميـة           وكانت تقريبا جميع الأصـناف 
Global Communications Co Co (Glocom) ٢-٨(انظر المرفق  )٨١(على موقعها الشبكي.(  

  ٢٣الشكل     
ميكروفــون تعمــل بالتشــفير (في الــركن الأعلــى مــن الــيمين) مــع الصــندوق          - سماعــة     

  سلكي يعمل من خلال برمجيات (بالأسفل)الركن الأعلى من اليسار) وجهاز لا   (في

  
  
  
  
  
  
  
  
  الفريق.  :المصدر  

__________ 

ن الشـحنة وبيانـات النقـل الجـوي     استنادا إلى المعلومات المقدمة من الفريق، فتشت السلطات الصينية بدقـة بيـا    )٨٠(  
، ولم تجد أي شحنات مقابلة مـن الـبر   ٢٠١٦وبيانات التخليص الجمركي لشهري حزيران/يونيه وتموز/يوليه 

  الصيني الرئيسي. ولم يقم المرسل إليه بعد بالرد على الفريق.
الصــورية لشــركة  بعــد فتــرة وجيــزة مــن إرســال الفريــق رســائل إلى الشــركات   Glocomأُغلــق موقــع شــركة    )٨١(  

Glocom .في ماليزيا  
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وداخل الحقائب، اكتشف الفريق مواد للتقوية تتألف مـن علـب سـجائر عليهـا كتابـة        - ٧٤
  ).٢٤(انظر الشكل “ صنع في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية”كورية وعلامات 

  
  ٢٤الشكل     

  العلامات داخل الحقائب

  
  
  
  
          
  الفريق.  :المصدر  

  الجهة الشاحنة    

Beijing Chengxing Trading Co. Ltdأدرجت فاتورة النقل الجـوي الجهـة الشـاحنة أـا       - ٧٥
)٨٢(. 

وحسب سجل المنشـآت التجاريـة الصـينية، فهـي لا تـزال شـركة نشـطة، وهـي تتـاجر أساسـا           
  ). وكــان الســيد بي مينــهاو   ٣-٨الإلكترونيــات ومعــدات وآلات التعــدين (انظــر المرفــق      في
)� 
ومـا زال يملـك معظـم     ٢٠١٦شـباط/فبراير   ٢٦مدرجا بصفته ممـثلا قانونيـا حـتى     )� 

  ).١٦٤رة الأسهم في الشركة (انظر الفق
وقد أُدرج الشخص ذاته في العديد من قواعد البيانات التجارية علـى الإنترنـت مـديرا      - ٧٦

 Guangcaiweixingلاثنين على الأقل من الكيانات الأخرى التي مكاا في بيجين، بمـا في ذلـك   

Trading Co., Ltd
قد أُدرجت على  Guangcaiweixing). وكانت شركة ٣-٨(انظر المرفق  )٨٣(

كوتـا  أا الجهة الشاحنة لشحنة مشتبه فيها تم اعتراضها في طريقها إريتريـا علـى مـتن السـفينة     
. وكانـت قائمـة البضـائع في    ٢٠١٢وأُبلغت اللجنـة ـا في آب/أغسـطس     (Kota Karim) كريم

)، بمـا في ذلـك   ٤-٨الحاوية قد أوردت في معظمها مواد ذات استخدام مـزدوج (انظـر المرفـق    
والمعـدات ذات الصـلة، الـتي خضـعت للتفتـيش      “ ذات الـتحكم الرقمـي  ”لآلات أدوات صنع ا

 ٢٠١٦والاحتجاز من جانب إحدى الدول الأعضاء. وكـان الاعتـراض الـذي جـرى في عـام      

__________ 

����������باللغة الصينية:   )٨٢(  .  
�باللغة الصينية:   )٨٣(  ����� ��!����.  
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هو ثاني اعتراض موثق لأصناف ذات صلة بالأغراض العسكرية مصـدرة مـن جمهوريـة كوريـا     
  .)٨٤(البلدين ون المتصل بالأسلحة الجاري بينالشعبية الديمقراطية إلى إريتريا ويؤكد التعا

  الجهة المصنعة    

ــا وهــي تعلــن عــن معــدات الاتصــالات     Glocomشــركة   - ٧٧ هــي شــركة مقرهــا في ماليزي
أـا لهـا وجـود في     Glocomاللاسلكية للمنظمات العسكرية وشـبه العسـكرية. وتـدعي شـركة     

خــلال مشــاركتها، حســب موقعهــا  بلــدان وسمعــة دوليــة بــارزة اكتســبتها مــن    ١٠أكثــر مــن 
الـذي   ٢٠٠٦منـذ عـام   “ خدمات الدفاع في آسـيا ”الشبكي، ثلاث مرات في معرض أسلحة 

  يعقد كل سنتين.
غـير مسـجلة رسميـا ولـيس لهـا وجـود في عنواـا المـادي          Glocomوفي حين أن شـركة    - ٧٨

 International Golden المدرج، هنـاك شـركتان موجودتـان في ماليزيـا تتصـرفان باسمهـا، وهمـا:       

Services Sdn Bhd  وInternational Global Systems Sdn Bhd   ــركة ــت شــــــ ــد أُدرجــــــ . وقــــــ
International Golden Services  ــا نقطــة اتصــال لشــركةعلــى أGlocom  علــى الموقــع الشــبكي

هــي الكيــان الــذي جــرى عــن  International Global Systemsللأخــيرة في حــين كانــت شــركة 
  ).٥-٨(انظر المرفق  Glocomه تسجيل الموقع الشبكي لشركة طريق
هــي شــركة صــورية  Glocomوتــبين المعلومــات الــتي حصــل عليهــا الفريــق أن شــركة     - ٧٩

 Pan Systems-Panلشركة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية هي فرع بونغيانغ من شركة 

Systems Pyongyang Branch (Pan Systems Pyongyang)  ــنغافورية ــة بشـــركة سـ ، وهـــي مرتبطـ
Pan Systems (S) Pte Ltd (Pan Systems Singapore)اسمهــا 

ــاتورة  )٨٥( ــوان الموجــود في الف . والعن
). وتؤكد ٦-٨(انظر المرفق  Pan Systems Pyongyangهو عنوان شركة  Glocomلمورد شركة 

قراطيـة: حيـث يوجـد    وجمهورية كوريـا الشـعبية الديم   Glocomحقائق أخرى الصلة بين شركة 
ويظهــر في دليــل منتجاــا حــروف كوريــة      )٨٦(“NKPY-PAN”في ختمهــا الاســم المختصــر   

). ومــديرها هــو مــواطن مــن جمهوريــة كوريــا  ٧-٨طُمســت أو ســودت عمــدا (انظــر المرفــق  
  .(Pyon Won Gun)الشعبية الديمقراطية، هو السيد بيون وان غون 

ــا الشــعبية   ي Pan Systems Pyongyangوشــركة   - ٨٠ ــة كوري قــوم بتشــغيلها مواطنــو جمهوري
(المديرة)، والسيد بيون ون  (Ryang Su Nyo)الديمقراطية التالية أسماؤهم: السيدة ريانغ سو نيو 

، والســيد ري ســين ســونغ (Pae Won Chol)، والســيد بــاي ون تشــول (Pyon Won Gun)غــون 
(Ri Sin Song) والســـيد كـــيم بيونـــغ تشـــول ،(Kim Pyong Chol) والســـيد كـــيم ســـونغ ســـو ،

__________ 

  .٩٥و  ٩٤، الفقرتان S/2016/157انظر   )٨٤(  
في بيونـــغ يـــانغ قـــد أدرجتـــه دولـــة عضـــو مـــن جانـــب واحـــد في    Pan Systems Pte Ltdكـــان فـــرع شـــركة   )٨٥(  

  .٢٠١٦آذار/مارس  ٨
  .North Korea Pyongyang - Pan Systemsاسما مختصرا لـ  NKPY-PANمن المرجح أن يكون الاسم   )٨٦(  
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(Kim Sung Su)   (الممثل في الصين)، والسيد كيم تشانغ هيـوك(Kim Chang Hyok)   الممثـل في)
  ).٨-٨ماليزيا) (انظر المرفق 

  أسلوب العمل    

أن الشبكة تستخدم  Pan Systems Pyongyangتبين الجوانب المالية من عمليات شركة   - ٨١
ووكـلاء موجـود معظمهـا في الصـين وماليزيـا مـن أجـل        حسابات مصرفية وشـركات صـورية   

). وكــان معظــم المــوردين ٢٤١-٢٣٢شــراء المكونــات وبيــع الــنظم المكتملــة (انظــر الفقــرات 
موجـــودين في الصـــين (لا ســـيما في هونـــغ كونـــغ، الصـــين) وكـــثير منـــهم يبيعـــون المنتجـــات  

بـيجين أو دانـدونغ، مـع    الإلكترونية المتاحـة علـى نطـاق واسـع. وكانـت المكونـات ترسـل إلى        
. وكانـت جمهوريـة   )٨٧(كون السيد بيون يبدو أنـه مسـؤول مباشـرة عـن جميـع مسـائل الاقتنـاء       

كوريا الشعبية الديمقراطيـة تقـوم بشـراء المكونـات الرخيصـة نسـبيا لغـرض تجميـع وبيـع أعتـدة           
  .)٨٨()٩-٨عسكرية تكتيكية للاتصالات اللاسلكية باهظة التكلفة (انظر المرفق 

في بيونغ يـانغ، قـام مـدير     Pan Systems Singaporeوفيما يتعلق بالعلاقة مع مكتب شركة   -  ٨٢
بعــد ”  ، و١٩٩٦الشــركة بــإبلاغ الفريــق بــأن الشــركة بــدأت ممارســة الأعمــال التجاريــة في عــام  

‘ مكتـب تمثيـل  ’ممارسة الأعمال التجارية لمدة سنتين تقريبا، فقد اقترحـت [ريـانغ سـو نيـو] إنشـاء      
، لمساعدا في المبيعات والخدمات اللوجستية. وفي ذلك الوقت، Pan Systemsسمي) لشركة (غير ر

. وعلـى مـدى السـنوات العشـر التاليـة، شـارك       )٨٩(“اعتقدت أا فكرة جيـدة ووافقـت علـى ذلـك    
المكتبان في مشـاريع مشـتركة لشـراء أصـناف تكنولوجيـا المعلومـات لشـحنها إلى جمهوريـة كوريـا          

بزيــارة بيونــغ يــانغ عــدة مــرات.   Pan Systems Singaporeقراطيــة وقــام مــدير شــركة  الشــعبية الديم
أيضـا أنـه خـلال السـنوات العشـر الماضـية، لم يكـن         Pan Systems Singaporeويدعي مـدير شـركة   

  ريانغ.  لديه أي معرفة بالأنشطة التي قامت ا السيدة
لأخـيرة سـافرت السـيدة ريـانغ     ومع ذلك، أظهرت تحقيقات الفريـق أنـه في السـنوات ا     - ٨٣

Pan Systems Singaporeبانتظام إلى سنغافورة حيـث اجتمعـت مـع مـدير شـركة      
. وخـلال  )٩٠(

أسفارها إلى سنغافورة، وكانـت السـيدة ريـانغ يرافقهـا موظفوهـا، بمـن فـيهم السـيد بيـون ون          
ماليزيا،  غون، والسيد باي ون تشول، والسيد كيم بيونغ تشول واجتمعت أيضا مع ممثلها في

__________ 

 Mr. Jin, Room 1203, Shuimutiangcheng 2nd building, Qinghe, Haidian”اســـــتخدم في بــــــيجين العنــــــوان    )٨٧(  

district.“  
 ٨ ٠٠٠بحــوالي  Glocomمـن جانـب شـركة     GR-150جـرى بيـع جهـاز لاسـلكي يعمـل ببرمجيــات مـن طـراز          )٨٨(  

  دولارا. ١٥دولار أمريكي (مع ملحقاته)، وهو يتضمن خمس بطاقات إلكترونية تبلغ قيمتها معا نحو 
ــدير شــركة     )٨٩(   ــا لم ــإن Pan Systems Singaporeوفق ــا لشــركة    Pan Systems Pyongyangشــركة ”، ف   ليســت فرع

Pan Systems (S) Ltd.“  
، وثـلاث رحـلات في عـام    ٢٠١٥، وثلاث رحـلات في عـام   ٢٠١٦أجرت السيدة ريانغ رحلة واحدة في عام   )٩٠(  

أن رحلاـــا إلى  Pan Systems Singapore. وذكـــرت مــديرة شــركة   ٢٠١٠، ورحلــة واحــدة في عــام    ٢٠١٤
  سنغافورة كانت متصلة بمسائل طبية.
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 Pan Systems Singapore. وتشـير المعلومـات إلى أن مـدير شـركة     )٩١(السيد كـيم تشـانغ هيـوك   
. ويلاحـظ الفريـق أن سـنغافورة أبلغــت    )٩٢(علـى اتصـال منـتظم مــع السـيد كـيم تشـانغ هيــوك      

، بقرارهــا إلغــاء الإعفــاء مــن )٢٠١٦( ٢٢٧٠اللجنـة، في تقريرهــا عــن التنفيــذ الــوطني للقــرار  
التأشيرة لرعايا جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، مما من شأنه أن يساعد في الحـد مـن قـدرة    

  .)٩٣(هذه الشبكات على الانخراط في الأنشطة غير المشروعة وتنسيقها في الخارج
ماليزيا باعتبارها قاعدة لممثلها الرئيسـي   Pan Systems Pyongyangواستخدمت شركة   - ٨٤

). وأرسـل الفريـق طلبـا    ٧٨و  ٧٧في الخارج وللشركات التي تتصرف باسمها (انظـر الفقـرتين   
للحصول على معلومات إلى ماليزيا يستفسـر فيـه عمـا إذا كانـت تعتـزم أن تطـرد كـيم تشـانغ         

من  ١٠ديمقراطية عملا بالفقرة هيوك من أراضيها بغرض إعادته إلى جمهورية كوريا الشعبية ال
ــرار   International Golden Services، وتجميــد أصــول أو مــوارد شــركتي    )٢٠١٣( ٢٠٩٤الق

علـــى أراضـــيها أو فيمـــا يخضـــع لولايتـــها القضـــائية عمـــلا        International Global Systems و
  . ولم يتلق الفريق أي رد.)٢٠١٣( ٢٠٩٤رار من الق ١١ بالفقرة

  الصلات مع الكيانات المحددة    

ــإن شــركة       - ٨٥ ــق، ف ــا الفري ــتي حصــل عليه ــات ال ــا للمعلوم  Pan Systems Pyongyangوفق
ية في البلد، وهـو مـدرج في   يديرها المكتب العام للاستطلاع، وهو وكالة الاستخبارات الرئيس

. وهـذا يـبين كيـف يمكِّـن المكتـب عمـلاءه الرئيسـيين        )٢٠١٦( ٢٢٧٠القائمة بموجب القرار 
من توليد الإيرادات لعملياته عن طريـق هـذه الشـبكات. وبالإضـافة إلى ذلـك، قـرر الفريـق أن        

ــم الشــركة   . Pan Systems Pyongyangهــو اســم آخــر لشــركة     “.Wonbang Trading Co”اس
، الــتي يســيطر Wonbong Trading Coويحقــق الفريــق فيمــا إذا كانــت هــذه الشــركة فعــلا هــي   

عليهـا، وفقـا لاثنـتين مــن الـدول الأعضـاء، المكتـب العــام للاسـتطلاع، وهـي جهـة رئيســية في          
 Panقراطية. وتبين المعلومـات أيضـا أن شـركة    تصدير الفحم من جمهورية كوريا الشعبية الديم

Systems Pyongyang  تتلقــى بانتظــام أمــوالا مــن شــركةKorea Mining Development Trading 

Corporation (KOMID)  أدناه). ٢٣٧والفقرة  ٢٥(انظر الشكل  

__________ 

(معظمهـا عـن    ٢٠١٢رحلـة إلى سـنغافورة منـذ عـام      ٥٨يلاحظ الفريق أن السيد كيم تشانغ هيـوك أجـرى     )٩١(  
  طريق البر) ويحقق الفريق في الغرض من هذه الأسفار.

بالكـــاد أراه أو أقابلــه ناهيـــك عــن أن اجتمـــع معـــه.   ”أنـــه  Pan Systems Singaporeذكــرت مـــديرة شــركة     )٩٢(  
  غـير أن الفريـق لديـه معلومـات بـأن مـديرة شـركة       “. قابلتـه في مناسـبة أو مناسـبتين   أكـون قـد رأيتـه أو     وربما

Pan Systems Singapore       ــركة ــوظفي شـ ــنوي لمـ ــاء سـ ــيم في عشـ ــيد كـ ــارك السـ ــى أن يشـ ــت علـ ــد حرصـ   قـ
Pan Systems.  

  .٢٠١٦تشرين الأول/أكتوبر  ١دخل هذا التدبير حيز النفاذ في   )٩٣(  
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  ٢٥الشكل     
  Pan Systems Pyongyangشبكة شركة     

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
        

 Pan Systems تقـدم، يوصـي الفريـق بـأن تقـوم اللجنـة بـإدراج شـركة        في ضوء مـا    - ٨٦

Pyongyang .لمشاركتها في مبيعات الأسلحة والأعتدة ذات الصلة 

 (فرع بيونغيانغ) .Pan Systems Pte. Ltd الاسم:

 .Wonbang Trading Co اسم آخر:

 ,Room 818, Pothonggang Hotel, Ansan-Dong, Pyongchon district, Pyongyang العنوان:

Democratic People’s Republic of Korea 

 ريانغ سو نيو؛ المدير:

بيون ون غن، بـاي ون شـول، ري سـين سـونغ، كـيم سـونغ سـو، كـيم تشـانغ           الموظفون:
 هيوك، كيم بيونغ تشول؛

 ).8636لفرعي (الرقم ا 111-218-850+ الهاتف:
    

وتــبين هــذه الحالــة الطبيعــة المتطــورة علــى نحــو متزايــد لقيــام جمهوريــة كوريــا الشــعبية    - ٨٧
الديمقراطية بالتهرب من الجزاءات وتبين اتجاهات هامة لم تكن معروفـة مـن قبـل. فقـد تمكنـت      

دولي كـبير   جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية من إنشاء شركة في بلد ثالث، مع بناء اعتراف
بما في ذلك مـن خـلال المشـاركة في معـارض إقليميـة بـارزة للأسـلحة وبيـع الأسـلحة المتطـورة           

يتصل ا من أعتدة في بلدان متعددة. وتبين كيف أن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة   وما
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ق على تمكنت من دخول أسواق متخصصة مربحة للغاية، مما يمثل تحولا كبيرا من التركيز الساب
إعادة تجديد الأسلحة من الحقبة السوفياتية. وإضافة إلى ذلك، كان هذا النشـاط المـدر للـدخل    
بتنسيق من شبكة تابعة للمكتب العام للاستطلاع، تستخدم مختلف البلـدان في المنطقـة بغـرض    
شراء المكونات، وتحديد أماكن شركاته الصورية وإدارة أنشطته غـير المشـروعة. وأخـيرا، فـإن     
المسار الذي اتبعته البضائع التي جرى اعتراضها يـبين أن العديـد مـن وكـلاء الشـحن ووسـائط       

   النقل على الصعيد الإقليمي أو العالمي قد جرى استخدامها للتعتيم على منشأ السلع.

 شحن قطع غيار لصواريخ سكود إلى مصر  -  ٣  

واصل الفريق التحقيق الذي يجريه بشأن شحن قطـع غيـار صـواريخ سـكود إلى مصـر        - ٨٨
؛ والبـائع،  Ryongsong Trading Co. Ltd (Ryongsong)من خلال التركيز على الشاحن، شـركة  

، والمرســل إليــه، الشــركة العربيــة  Rungrado General Trading Corporation (Rungrado)شــركة 
 .)٩٤(العالمية للبصريات

وحــدد الفريــق الشــركات الوســيطة والأفــراد الوســطاء المتــورطين في عمليــة الشــحن،     - ٨٩
وأكد أن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تعمـل مـن سـفارا في بـيجين باسـتخدام النقديـة       

والبـائع هـو شـركة رئيسـية بجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة          لتسديد مدفوعات الشحن.
العمال الكوري الذي يتقاضى الأموال لقاء إرسال العمـال المهـاجرين    تقع تحت سيطرة حزب

  إلى الخارج، من بين أنشطة أخرى.

 الشاحن    

 ،New Times International Transport Service Co. Ltd. (NTS)أشــار وكيــل الناقــل، شــركة   - ٩٠
يكــن لديــه أي  ) إلى أنــه لم١-٩علــى النحــو المــدرج في فــاتورة الشــحن الجــوي (انظــر المرفــق  

 .BLH Global Cargo Co. Ltd، وأن وســيط الشــحن، شــركة Ryongsongاتصــال مباشــر مــع شــركة 
الفريق بأا حجـزت   BLHوأبلغت شركة  التي مقرها بيجين، قد تصرف بالنيابة عن الشاحن.

لكنها تصرفت بالنيابـة   NTSبالفعل حيزا على الطائرة مخصصا للشحنة وفقا لاتفاق مع شركة 
الذي طلب شخصيا في مكالمة هاتفية قبـل الشـحن ببضـعة     ($#")السيد ليو زيهن رين  عن

  أيام المساعدة في مناولة شحنة.
وأبلغ السيد ليو الفريق بأنه قام بمناولة الصفقة في بيجين بالقرب من سـفارة جمهوريـة     - ٩١

الـذي يعتقـد أنـه مـن      (%) ”Yin““ يـن ”كوريا الشعبية الديمقراطية مـع شـخص يـدعى السـيد     
ــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة     ــواطني جمهوري ــذه الصــفقة     )٩٥(م ــاك أي وثــائق له . وليســت هن

__________ 

 .٧٧-٧١، الفقرات S/2016/157انظر   )٩٤(  

عنوان سفارة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في بـيجين عنوانـا لهـا في فـاتورة      Ryongsongأدرجت شركة   )٩٥(  
  النقل الجوي.



S/2017/150

 

46/353 17-01388 

 

ويحقـق الفريـق في مـا إذا كـان      رينمنبي نقدا لقاء الشحن. ٧ ٥٠٠دفع مبلغ “ ين”السيد  لأن
  .)٩٦(تابعا لسفارة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية“ ين”السيد 

 البائع    

 ١٠ ٠٠٠الـتي يعمـل ـا أكثـر مـن       ،Rungradoغل حزب العمال الكوري شـركة  يش  - ٩٢
بلـدا ومنطقـة. وتنعـت     ٤٠). ولديها فروع في الخارج وشـركاء في  ٢-٩موظف (انظر المرفق 

مختلــف أنــواع الآلات الثقيلــة والمركبــات والصــناعة الخفيفــة والســلع ”نفســها بأــا تتعامــل في 
“ وكذلك خـدمات بضـائع التجـارة والمسـافرين ونقـل البضـائع       الإلكترونية والأغذية البحرية،

تشـمل إيفـاد العـاملين إلى     Rungrado. وقـرر الفريـق أن أنشـطة شـركة     )٩٧()٣-٩(انظر المرفق 
الخارج، بما في ذلك مواقع في بولندا بموجب اتفاق مع شركة بولندية، يشمل العمـل في مواقـع   

مـن   ٣٤. وأعـرب مجلـس الأمـن، في الفقـرة     )٩٨()٤-٩البناء والساحات البحرية (انظـر المرفـق   
القلــق مــن أن مــواطني جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة   ”، عــن )٢٠١٦( ٢٣٢١القــرار 

يرسلون للعمل في دول أخرى بغرض جلب العملة الصعبة التي تنفقها جمهورية كوريا الشعبية 
الديمقراطية على برامجها النووية وبرامجها الخاصة بالقذائف التسيارية، ويهيـب بالـدول أن تلـزم    

  “.جانب الحيطة إزاء هذه الممارسة
في ضوء المشاركة في بيع الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، يوصي الفريق بأن تدرج   - ٩٣

  .)٩٩(في قائمة الجزاءات Rungrado Trading Coاللجنة شركة 

  Korea Rungrado General Trading Corporation الاسم:

 Rungrado Trading Corporation اسم آخر:

 Segori-dong, Pothonggang District, Pyongyang, Democratic People’s :العنوان

Republic of Korea

 باك كيو هونغ (المعروف أيضا باسم باك غيو هونغ) المدير:

  3814507-2-850+ : ، الفاكس3818022-18111-2-850+ الهاتف:

 rrd@co.chesin.com عنوان البريد الإلكتروني:

__________ 

  ).Yun“ (يون”) هو السيد Yin“ (ين”الاسم المقابل باللغة الكورية للسيد   )٩٦(  
علــى أــا متخصصــة في  Rungrado، قُــدمت شــركة ٢٠٠٧في منتـدى اقتصــادي إيطــالي عقــد في آذار/مــارس    )٩٧(  

  “.أعمال التشييد في الخارج”
ــام   )٩٨(   ــركة  ٢٠١٢في عــ ــلت شــ ــال     Rungrado 29، أرســ ــأن عمــ ــد بــ ــدا. وأفيــ ــل إلى بولنــ ــى الأقــ ــاملا علــ عــ

  في بولندا شاركوا في عمل قسري. Rungrado شركة
ــركة    ٨في   )٩٩(   ــا شــ ــة كوريــ ــددت جمهوريــ ــارس، حــ ــركة  Rungrado Trading Corpآذار/مــ ــر لشــ ــم آخــ   كاســ

Ryongsong Trading Co. Ltd.  
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  المرسل إليه    

ــر،        - ٩٤ ــا مصـــ ــة مقرهـــ ــكود هيئـــ ــواريخ ســـ ــار صـــ ــع غيـــ ــرتبط بقطـــ ــد المـــ ــر العقـــ   ذكـــ
”MODA Authority International Optronic“  ــا ــا باعتبارهـ ــة أيضـ ــه ”، المدرجـ ــل إليـ في “ المرسـ

). ورغـم عـدم وجـود شـركة يهـذا الاسـم تحديـدا في        ١-٩فاتورة الشحن الجـوي (انظـر المرفـق    
، قرر الفريق أن عنوان وأرقـام الفـاكس الخاصـة ـذا الكيـان هـي       )١٠٠(السجل التجاري المصري

 ).٥- ٩(انظـر المرفـق   “ الشـركة العربيـة العالميـة للبصـريات    ”نفسها التي تخص شركة مصرية أخرى، 
وأغلبية أسهم الشركة العربية العالمية للبصريات مملوكة لجهاز مشروعات الخدمة الوطنية بـوزارة  

ــرام عقـــود عامـــة  الـــدفاع والإنتـــاج الحـــربي. ــوات   وتشـــمل أنشـــطتها إبـ لتلبيـــة احتياجـــات القـ
ــة.  المســلحة ــة مطلق ــة للبصــريات بانتظــام أيضــا اســم    وتســتخدم الشــرك  كأولوي ــة العالمي ة العربي

”MODA Authority – Arab International Optronics“   مــا عنــد شــراء معــدات عســكرية، وهــو
  .)١٠١()٦- ٩(انظر المرفق  “MODA Authority International Optronic”يحمل أوجه تشابه واضحة مع 

الشركة العربية العالمية للبصريات مشاركة ثم استفسر الفريق من مصر عما إذا كانت   - ٩٥
الشـــركة العربيـــة العالميـــة ”وردت مصـــر قائلـــة إن:  في اقتنـــاء قطـــع غيـــار صـــواريخ ســـكود.

للبصريات لا علاقة لها بتلك الصـفقة، ولـيس لهـا أي علاقـة بالشـركتين الكـوريتين الشـماليتين        
د بخطـاب فريـق الخـبراء لا يعـني     وتشابه اسم الشـركتين الـوار   المذكورتين بخطاب فريق الخبراء.

  ).٧-٩(انظر المرفق “ تطابقهما

  مركبات عسكرية لوحظت أثناء عرض عسكري وإطلاق قذيفة  -  ٤  

حقّــق الفريــق في مركبــة عســكرية ذات ثلاثــة محــاور تنقــل منظومــة مضــادة للقــذائف     - ٩٦
لدولــة في موجهــة جــوا اختــبرت أثنــاء تــدريب عســكري، وتناقلتــها وســائط الإعــلام التابعــة ل   

جـو   -وتتطابق منظومة القذائف الموجهة مع منظومة قـذائف سـطح    .٢٠١٦نيسان/أبريل  ٢
ــتراتيجية  ــوبر      (KN-06)اسـ ــرين الأول/أكتـ ــكري في تشـ ــرض العسـ ــاء العـ ــرت أثنـ  ٢٠١٥ظهـ

  ).٢٦الشكل  (انظر
جــو ومركبــات نقــل الــرادار في العــرض      - وأطلــق علــى منظومــة القــذائف ســطح      - ٩٧

باسـتخدام حـروف كوريـة، وهـي تشـبه       “Taebaeksan -96” ٩٦-العسكري اسم تايبايكسان
). وأكد الفريق أن شركة شاحنات ١-١٠بشدة سلسلة شاحنات روسية الصنع (انظر المرفق 

وريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة منــذ  في الاتحــاد الروســي كانــت تشــغل خــط تجميــع في جمه  
، وهـي مرخصـة   “٩٦-تايبايكسـان ”، وأُنتجت شاحنات متوسـطة الحجـم باسـم    ٢٠٠٧ عام

__________ 

  موجهة من مصر إلى الفريق. ٢٠١٦شباط/فبراير  ١٥رسالة بالفاكس مؤرخة   )١٠٠(
لأمـن ذات الصـلة، بمـا في    أبلغت مصر الفريق بأا قد اتخذت عدة تدابير لضمان التنفيذ التام لقرارات مجلـس ا   )١٠١(

ذلك إنشاء لجنة وطنية للإشراف على التنفيذ (آلية مشتركة بـين الوكـالات)، وتنقـيح وترشـيد أي معـاملات      
  .جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةتجارية أو استثمارية مع 
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ويخلـــص الفريـــق إلى أن  مـــن قبـــل تلـــك الشـــركة في محطـــة بيونغســـونغ لتجميـــع الســـيارات. 
أنتجت في المصنع، وأا نسخ من طـراز شـاحنات محـدد    “ ٩٦-تايبايكسان”الشاحنات طراز 

  اص بالشركة.خ

  ٢٦الشكل     
(يسـار) وشـاحنتان في    ٢٠١٦أثناء تدريب عسكري عام  KN -06إطلاق صاروخ طراز     

 (يمين) ٢٠١٥(وسط) و عام  ٢٠١٢موكب العرض عام 

  
  

  

  

  
      
  رودونغ سينمون، ومصدر مجهول، وشبكة تليفزيون كوريا المركزي.  المصدر:  

وذكر الاتحاد الروسي، في رده، أن شركة الشاحنات قد أنشأت مشروعا مشتركا مع   - ٩٨
الكوريــة يشــمل منشــأة تجميــع لصــناعة الشــاحنات في جمهوريــة   “Pusen”“ بوســين”شــركة 

 إلى كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٦كوريا الشعبية الديمقراطية في الفترة من تشرين الثاني/نوفمبر 
وقـد تـألف    مجموعـة مـن عـدد تجميـع شـاحنات إلى البلـد.       ١٥٦، التي سـلمت خلالهـا   ٢٠١٠

الاتفاق المشترك مـن عنصـرين، همـا: اتفـاق تـرخيص يشـمل المواصـفات التقنيـة لإنتـاج عمليـة           
وأوضــح الاتحــاد  التجميــع؛ وعقــد تجــاري بشــأن اســتلام مجموعــات عــدد تجميــع الشــاحنات.   

ــهائي، لا      ــد وشــهادة المســتعمل الن ــه، بموجــب العق ــد شــركة  الروســي أن ــة “ بوســين”تع مخول
 ١٨٧٤و  )٢٠٠٦( ١٧١٨لاســــتخدام الطــــراز لأغــــراض عســــكرية، ولا يحظــــر القــــراران  

إرسال شاحنات إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية خلال الفترة التي كان فيهـا   )٢٠٠٩(
 عقد المشروع المشترك ساريا.

في جمهوريــة كوريــا الشــعبية “ بوســين”ويلاحــظ الفريــق أنــه لا توجــد شــركة باســم    - ٩٩
ا الـتي تحمـل اسم ـ   “Korea Pusong Corporation”“ شركة بوسونغ كوريـا ”الديمقراطية، ولكن 

“ بوسـين ”مماثلا تصنع قطع أجهزة آلية متصلة بالمركبات، مثـل المطـاحن والمحامـل، ويـرى أن     
 “Korea Pusong”. وأدرجت إحدى الدول الأعضاء اسم )١٠٢(“بوسونغ”اسما مشتقا من نطق 

__________ 

)١٠٢(  DPRK products popular at Pyongyang Spring Int’l Trade Fair“ ــاء ا ــة الأنبــــ ــة،  ، وكالــــ ــة الكوريــــ لمركزيــــ
ــايو  ٢١ ــة الكوريـــة،    “Corundum-made products widely used”؛ و ٢٠١٣أيار/مـ ــة الأنبـــاء المركزيـ ، وكالـ
  .٢٠١٣تموز/يوليه  ٢٢



S/2017/150 

 

17-01388 49/353 

 

لــــدورها في اللوجســــتيات العســــكرية واقتنــــاء  ٢٠١٦في قائمــــة الجــــزاءات في آذار/مــــارس 
. وذكرت دولة عضو أخرى أن شـركة تحمـل اسمـا آخـر لبوسـونغ،      )١٠٣(الدمار الشامل أسلحة

”Elite Surveying Instruments“     ــواد ذات ــن الم ، كانــت ضــالعة في شــحنات غــير مشــروعة م
، وهــي شــركة “Megatrade”الاســتخدام المــزدوج إلى كيــان في الجمهوريــة العربيــة الســورية،  

. )١٠٤(ق ضـلوعها في أنشـطة محظـورة   صورية لمركز الدراسات والبحوث العلمية السـوري، سـب  
هــذه  Korea Ryongwang Trading Corporationوحســب كتيــب الشــاحنات، تســوق شــركة     

). وحـدد الفريـق   ٢-١٠الشاحنات، وتوفر خدمات الإصلاح والخدمات الفنيـة (انظـر المرفـق    
 Koreaكاســـم آخـــر لكيـــان مــدرج في قائمـــة الجـــزاءات، وهـــو شـــركة   Ryongwangشــركة  

Ryonbong General Corporation
)١٠٥(. 

 “.٩٦-تايبايكسـان ”وقد استوردت قطع غيار على نحـو شـبه مؤكـد لمركبـات مثـل       - ١٠٠
يمدد نطاق حظر توريد الأسلحة ليشمل أي صنف  )٢٠١٦( ٢٢٧٠ونظرا إلى أن القرار 

يمكن أن يسهم بصورة مباشرة في تنمية البلـد للقـدرات التشـغيلية لقواـا المسـلحة، يكـرر       
الفريــق ضــرورة أن تمنــع الــدول الأعضــاء تصــدير أي مركبــات تجاريــة أو قطــع غيارهــا إلى 

(أ)  ٨تنطبـق الفقـرات    وعلاوة على ذلـك،  .البلد مما يمكن أن يستخدمها لأغراض عسكرية
هياكل الشاحنات ذات المحـاور السـتة   ”على نقل  )٢٠٠٦( ١٧١٨و (ب) و (ج) من القرار 

 .)٢٠١٦( ٢٣٢١المدرجة في المرفق الثالث للقرار “ أو أكثر

جـو والـرادار    - الإبلاغ عن توريد منظومات الـدفاع الجـوي المحمولـة والقـذائف سـطح        -  ٥  
 موزامبيق  إلى

وفقا لما ذكرته إحدى الـدول الأعضـاء، وردت جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة        - ١٠١
، الــتي تســيطر (Monte Binga)“ مــونتي بينغــا”أســلحة ومــواد ذات صــلة بالأســلحة إلى شــركة 

، وافقـت جمهوريـة   ٢٠١٣تشرين الثاني/نوفمبر  ٢٨وفي عقد مؤرخ  ها حكومة موزامبيق.علي
 كوريا الشعبية الديمقراطية على توريد مكونات منظومة دفاع جوي محمولة ومعدات تدريب؛

)، وتحديث نظـام بيشـورا   ٥٥-وتجديد دبابات (تي )؛١٨-ومكونات رادار للإنذار المبكر (ف
(Pechora)  ١-١١جو بموزامبيق (انظر المرفق  -للقذائف سطح.( 

ــغ    - ١٠٢ ــع الســيد تشــو كوان ــل شــركة  (Choe Kwang Su)ســو  -ووق  Haegeumgang، ممث

Trading Corporation   ويشـغل السـيد تشـو     ملايـين دولار.  ٦في موزامبيق، العقد البالغة قيمتـه
وإضافة  في بريتوريا.أيضا منصب سكرتير ثالث في سفارة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 

__________ 

  ، أدرجتها جمهورية كوريا.٢٠١٦آذار/مارس  ٨  )١٠٣(
  .٥٤-٥١، الفقرات S/2014/147انظر   )١٠٤(
  .١٦٢، الفقرة S/2016/157انظر   )١٠٥(
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إلى العقد نفسه، عرضت إحدى الدول الأعضاء علـى الفريـق صـور أنشـطة، بمـا في ذلـك فنيـو        
 الجيش الشـعبي الكـوري بجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة الواقفـون أمـام دبابـات مجـددة.          

  ترد موزامبيق بعد على استفسارات الفريق. ولم

 أنغولا، وخطط بناء السفن في سري لانكاتجديد زوارق خفر السواحل في   -  ٦  

واصل الفريق تحقيقه في قيام جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بتجديد زوارق خفر  - ١٠٣
ــة عــبر شــركة    ــة الأنغولي ــق معلومــات مــن أنغــولا    .Green Pineالســواحل البحري وطلــب الفري

صـادرات أسـلحة    بشـحن  Green Pineوالصين بشأن اضطلاع شركة واجهـة مرتبطـة بشـركة    
). وأثبــت الفريــق أن ممثــل شــركة ١٧٥تقليديــة مزدوجــة الاســتعمال إلى أنغــولا (انظــر الفقــرة 

Green Pine       في أنغولا، وهو دبلوماسي من جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة يـدعى السـيد
ون ، السيد جGreen Pineكيم هيوك شان ودبلوماسي آخر يقيم في أنغولا يدعى بممثل شركة 

) لمناقشـة  ٢٠١٦و  ٢٠١٤تشول يانغ، سافرا معا إلى سـري لانكـا ثـلاث مـرات (بـين عـامي       
وقيــل إمــا اجتمعــا بــوزير الدولــة لشــؤون الــدفاع في ســري لانكــا في    مشــاريع بنــاء الســفن.

، بوصفهما خبيرين في بنـاء القـوارب، لمناقشـة بنـاء سـفن خفـر       ٢٠١٥تشرين الثاني/نوفمبر  ٥
ولم يتلـق الفريـق     ترسانة بحرية سريلانكية قبل بيعها إلى القوات البحريـة. السواحل البحرية في

 .بعد أي رد من سري لانكا

قيــام جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة بتقــديم أســلحة صــغيرة إلى جمهوريــة الكونغــو      -  ٧  
 الديمقراطية وتدريب الحرس الرئاسي فيها

براء المعني بجمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة والمنشـأ    وفقا للمعلومات الواردة من فريق الخ -  ١٠٤
، تلقت جمهورية الكونغو الديمقراطية مسدسات آلية وأسـلحة صـغيرة   ١٥٣٣) ٢٠٠٤عملا بالقرار (

أخــرى شــحنت مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة تحمــل خصــائص مماثلــة لتلــك الــتي تصــنع    
ئاسي في جمهورية الكونغو الديمقراطية وكـذلك علـى   . ووزعت المسدسات على الحرس الر)١٠٦(هناك

وحدات خاصة في الشرطة الوطنية الكونغولية، نشر بعضـها في بعثـة الأمـم المتحـدة المتكاملـة المتعـددة       
وأفاد فريـق الخـبراء بـأن المسدسـات جـزء مـن        الأبعاد لتحقيق الاستقرار في جمهورية أفريقيا الوسطى.

، بمـا في  ٢٠١٥و  ٢٠١٤الأسلحة وما يتصل ا من أعتـدة في عـامي   مجموعة أكبر من عمليات نقل 
 ذلك البنادق الهجومية والألغام المضادة للدبابات وللأفراد.

وذكــر الفريــق أن المسدســات والأســلحة الأخــرى اســتخدمها مــدربون مــن جمهوريــة  - ١٠٥
خـارج كينشاسـا،    كوريا الشعبية الديمقراطية في تدريب أُجري في قاعدة كيبومانغو العسكرية

وذكـر الفريـق أن المسـتفيدين مـن التـدريب       التي يسيطر الحـرس الرئاسـي علـى الوصـول إليهـا.     
وتم إيواء المدربين في مباني شركة نفط الخليج السـابقة   شملوا الحرس الرئاسي والشرطة الخاصة.

__________ 

  .٢٣١و  ٢٣٠و ٢٢١، الفقرات S/2016/466انظر:   )١٠٦(
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ــة بعــد علــى است   في بــيترا، مقاطعــة كينشاســا.  ــة الكونغــو الديمقراطي فســارات ولم تــرد جمهوري
  الفريق.

 ملم إلى السودان ١٢٢الإبلاغ عن توريد صواريخ وقذائف جوية موجهة عيار   -  ٨  

وفقا لما ذكرته إحدى الـدول الأعضـاء، وردت جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة        - ١٠٦
قذيفــة هجوميــة جويــة  ٨٠ملــم و ١٢٢وحــدة تحكــم في صــواريخ دقيقــة التوجيــه عيــار  ١٠٠

ــواتل (  ــة بالسـ ــركة   AGP-250موجهـ ــي) إلى شـ ــهجوم الأرضـ  Sudan Master Technology، للـ

Engineering Company   ــاريخ   ، بقيمــــــة ٢٠١٣آب/أغســــــطس  ٢٩في إطــــــار عقــــــدين بتــــ
 (Kang Myong Chol)يورو، ووقعهما ما أفيـد بأنـه السـيد كـانغ ميونـغ تشـول        ٥ ١٤٤ ٠٧٥

، باسـتخدام شـركة   KOMID) رئيس شـركة  (Pak Han Se)(المعروف أيضا باسم باك هان سي 
 Chosun Keuncheon Technology Tradeوهي شـركة   ،KOMIDصورية أفيد أا تابعة لشركة 

Company
المسـؤولين عـن    KOMID. وقدمت الدولة العضـو معلومـات عـن سـفر مـوظفي      )١٠٧(

  ). ولم يرد السودان بعد على استفسارات الفريق.٣الجدول  العقدين (انظر

  ٣الجدول     
  إلى السودان KOMIDي شركة سفر ممثل    

 تاريخ الوصول الاسم
  عدد موظفي 

 المرافقين KOMIDشركة 

  السيد كانغ ميونـغ شـول      
 (الملقب باك هان سي)

كانون الأول/  ١٥و  ٢٠١٣آب/أغسطس  ٢٨
 ٢٠١٣ديسمبر 

 ، على التوالي٥و  ٢

مارس،  آذار/ ٢٢، و ٢٠١٣آب/أغسطس  ٢٩ السيد كيم سونغ شول
 ٢٠١٤كانون الأول/ ديسمبر  ٤ و

 ، على التوالي٤و  ١١و  ٩

 ١٣ ٢٠١٤حزيران/يونيو  ١٠ السيد جانغ سونغ شول
  ٢٠١٤نيسان/أبريل  ٤ السيد ريو مونغ شول

  حطام طائرة مسيرة من دون طيار استرجع من جمهورية كوريا    
بشأن حطام طائرة مسيرة من دون طيار تابعة  )١٠٨(أكد الفريق، في تحقيقاته المتواصلة - ١٠٧

، أن واحــدة علــى الأقــل مــن ٢٠١٤في عــام  لجمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة، اســترجع
الطــائرات صــنعت في الخــارج، وحــدد بعــض الوســطاء المتــورطين في عمليــة الشــراء. وكانــت   

ة مــن دون طيــار جــزءا مــن مجموعــة مــن ســبع طــائرات مســير  Baengnyeong-do Islandطــائرة 

__________ 

 Sudan Master. وأدرجــــت تفاصــــيل الاتصــــال بشــــركة    KS-EW-8002و  KS-EW-8100العقــــدان رقمــــا    )١٠٧(

Technology Engineering Company  :كمــــا يلــــيKhartoum North, Kafori Area, PO Box 13189 Khartoum, 

Sudan, fax +249 185 336631, mobile +249 123007824.  
  .٦٨-٦١، الفقرات S/2015/131، و ٨٦-٧٨، الفقرات S/2016/157انظر:   )١٠٨(
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الــــتي مقرهــــا بــــيجين،  Microfly Engineering & Technologyصــــنعتها شــــركة  UV10 طــــراز
 RedChina Geosystem Co Ltdواســتحوذت عليهــا شــركة أخــرى مقرهــا بــيجين هــي شــركة    

علــى  ()'&)وحســبما ذكرتــه هــذه الشــركة، فقــد حصــل الســيد جــاو دي ويــن   المحــدودة.
ويتناقض ما قاله  .(+*()ار ليبيعها إلى السيد تشو زونغ زيان الطائرات المسيرة من دون طي

وذكـر السـيد جـاو أن السـيد      للأحـداث.  RedChinaالسيد جاو عن الصـفقة مـع سـرد شـركة     
، وأنكر أي تورط في RedChinaمباشرة من شركة  UV10زهو اشترى سبع طائرات من طراز 

ائرة إلى جمهوريــة كوريــا الشــعبية واستفســر الفريــق مــن الصــين عــن كيفيــة نقــل الط ــ الصــفقة.
 الديمقراطية، ولم يتلق بعد أي رد.

وتوضح هذه القضية استمرار الاعتمـاد علـى السماسـرة الصـينين والمعـاملات النقديـة        - ١٠٨
وينبغي للدول الأعضاء أن تنفذ بشـكل صـارم الحكـم     لشراء أصناف تجارية لأغراض عسكرية.

  .)٢٠١٦( ٢٢٧٠الأسلحة والأعتدة ذات الصلة في القرار  "الجامع" الملزم قانونا حاليا بشأن

 المنع الذي يفرضه الاتحاد الروسي على المواد ذات الصلة بالأسلحة  -  ١٠  

كـانون الأول/ديسـمبر    ٧حقق الفريق في قيام ضباط الجمارك في الاتحـاد الروسـي في    - ١٠٩
كيلـــوغرام  ٤٠علــى بضــبط شــحنة مــن أليــاف آراميـــد مــن ثمانيــة ملفــات ووزــا           ٢٠١٦

(استخدمت في سـترات واقيـة مـن الرصـاص) في مطـار فلاديفوسـتوك الـدولي رتـب مواطنـون          
 .)١٠٩()٢٧جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة لشــحنها إلى ذلــك البلــد (انظــر الشــكل    مــن

روسي، يجري اتخاذ إجراءات جنائية لهذا النقل غير المشروع ووفقا لدائرة الجمارك في الاتحاد ال
ووجـه الفريـق رسـالة إلى الاتحـاد الروسـي ليحـدد مـا إذا كانـت          لسلع ذات استخدام مزدوج.

 .)١١٠(تلك المواد تندرج في إطار معايير اللجنة للسلع المحظورة

  ٢٧الشكل     
 ملف ألياف أراميد المحتجز    

  
  

  

  
  
  .http://dvtu.customs.ru  :المصدر  

__________ 

جــدائل دون لي، مصــنوعة مــن بوليميــدات  ١٠كانــت الأعتــدة المضــبوطة تشــمل أليافــا غــير موجهــة تشــمل    )١٠٩(
  مم).١٠٤×  ٣١,٩عطرية (أراميدات أو كيفلار) ذات مقاومة شد نوعية (

مـن القـرار    ٢-لم يحدد الفريق بعد ما إذا كانـت هـذه المـواد تنـدرج في إطـار وصـف اللجنـة وفقـا للفـرع بـاء            )١١٠(
S/2009/364 (أ) من مرفق الوثيقة  ٦، والفقرةS/2016/308.  
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 التدريب الفني أو المشورة أو الخدمات أو المساعدة  - جيم  

  في الخارج في أفريقيا Mansudaeمشاريع   -  ١  
 بناء مصنع ذخائر في ناميبيا    

أكــد الفريــق، في تحقيقاتــه المتواصــلة بشــأن تــورط مؤسســة كوميــد في تشــييد مصــنع    - ١١٠
قدمت مكونات رئيسية إلى مصنع واميـتس للـذخائر   مانسوداي للذخائر في ناميبيا، أن كوميد 

كمـا يتـبين مــن    وأن مانسـوداي اسـتخدمت عمـالا مــن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيــة.      
 ٢٠١٤الصور السـاتلية أن أعمـال تشـييد القاعـدة العسـكرية في واميـتس اسـتمرت حـتى عـام          

ــق    ــل (انظــر المرف ــى الأق ــد وم   ).١-١٢عل ــأن كومي ــا ب ــت ناميبي انســوداي شــاركتا في  واعترف
بعمالـة مـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية       ٢٠١٠المشروع، وأنه كان قد بدأته مانسـوداي في عـام   
  .٢٠١٥الديمقراطية، حتى توقف العمل في نيسان/أبريل 

ــن شــركة     - ١١١ ــة صــادرة ع ــتنادا إلى وثيق ــاك شــحنة     KOMIDواس ــت هن ــا، كان في ناميبي
قوات الدفاع الوطني الناميبية ووصلت حـتى   موجهة إلى “STNK-010305”بموجب عقد رقم 

). وشـوهدت صـناديق تحمـل رقـم     ٢-١٢والمرفـق   ٢٨خليج والفـيس، ناميبيـا (انظـر الشـكل     
مطبوعـة بالاستنسـل، إلى جانـب خزانـات ضـغط متعـددة في والفـيس بـاي في          KOMIDعقود 

ــت  ٢٠١٢تشـــرين الأول/أكتـــوبر  س ، قبـــل أن يجـــري نقلـــها علـــى شـــاحنات إلى قاعـــدة واميـ
وشملت قائمة التعبئة مختلف أنواع خزانات الضغط والآليات التي  العسكرية، على نحو ما أفيد.

  .)١١١()٣-١٢يمكن استخدامها في متفجرات عسكرية وإنتاج وقود الدفع (انظر المرفق 
 ٢٢٧٠أــــا قــــررت، عمــــلا بــــالقرار   ٢٠١٦وأعلنــــت ناميبيــــا في حزيران/يونيــــه  - ١١٢

بما في ذلك مشـاركة رعايـا جمهوريـة     Mansudaeو  KOMID، إاء خدمات شركتي )٢٠١٦(
وطلــب الفريــق تأكيــد هــذا الإــاء   كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة في المشــاريع الحاليــة أو المقبلــة. 

ة إلى وطنـهم، ولكنـه   ومعلومات عن أي إعادة لعمال مـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطي ـ    
  يتلق بعد أي رد. لم

   

__________ 

ك، على سبيل المثال لا الحصر، خزانات تخزين/ضغط تعمل بخلات الإثيل، وآلات صـنع الحبيبـات،   يشمل ذل  )١١١(
وخزانــات الخلــط وخزانــات تغذيــة بمســحوق الكريــات، وخزانات/صــناديق تسخين/ضــغط عامــل الســيطرة،  

  وخزانات التركيز وآلة الاستيعاب، وخزانات الضغط الحمضي المختلط.
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 ٢٨ الشكل    

 شحنة من كوميد في خليج والفيس    

  
  

  

  

  

  

  جون غروبلر.  :المصدر  

 ذات الصلة الإنشاءات العسكرية الأخرى في ناميبيا و نقل الأرباح    

ــه    - ١١٣ ــق في تموز/يولي ــا الفري في تشــييد  Mansudaeبمشــاركة شــركة   ٢٠١٥أبلغــت ناميبي
وإضـافة إلى ذلـك، تـبين وثـائق التـأمين مشـاركة الشـركة في         نصب تذكارية ومبان حكوميـة. 

وشملــت أعمــال التشــييد  أعمــال التشــييد في القواعــد العســكرية بموجــب عقــود وزارة الــدفاع.
مركز البث الإعلامي الحضري في قاعدة ليوبارد فالي العسكرية، وهو مكتـب مركـزي جديـد    

). وينص عقد دار ٤-١٢ميب، ومبنى لافريتري، وتجديد دار ضيافة (انظر المرفق في قاعدة تس
 .٢٠١٧الضيافة على أن يستمر العمل حتى شباط/فبراير 

ســحبت مبــالغ بــدولارات الولايــات   Mansudaeوأبلغــت ناميبيــا الفريــق بــأن شــركة   - ١١٤
عند عـودم إلى جمهوريـة   المتحدة نقدا من حساا بمصرف ناميبي محلي لعمال كوريين لنقلهم 

مـن المصـرف    Mansudae، طلبـت  ٢٠١٥وفي كـانون الثاني/ينـاير    كوريا الشـعبية الديمقراطيـة.  
، وقُسـمت إلى مبـالغ قيمتـها    “نفقـات السـفر  ”موظفا لتغطيـة   ١٤دولار إلى  ٢٨٠ ٠٠٠دفع 
  ).٥-١٢دولار ليحملها كل فرد (انظر المرفق  ٢٠ ٠٠٠

  تماثيل إلى أفريقيامن ال Mansudaeصادرات شركة     

مـن الـدول الأفريقيـة     ١٥تماثيل ونصبا تذكاريـة أخـرى إلى    Mansudaeصدرت شركة  - ١١٥
الأعضــاء علــى الأقــل، بمــا في ذلــك نصــب تحريــر تذكاريــة، وتماثيــل للاســتقلال، وتماثيــل لقــادة، 

ونصـبا  وأكدت ناميبيـا وأنغـولا أن الشـركة قـد شـيدت تماثيـل        ).٤إلى ذلك (انظر الجدول  وما
وإضافة إلى ذلك، أكـدت أنغـولا أن الشـركة نفـذت      لهما، وقد واصلت أعمالها التجارية هناك.

). ويـبين السـجل   ١٢-٦(انظـر المرفـق    ٢٠١٥مشروع تشـييد حـتى شـباط/فبراير     ٥٦أكثر من 
، الــتي Mansudae-Namibiaتنتســب إلى شــركة  Mansudae-Angolaالتجــاري لأنغــولا أن شــركة 

ولم تـرد الـدول    ).١٢-٧(انظـر المرفـق    Mansudae-Angolaائة من أسهم شركة في الم ٩٠تملك 
   وأنشطة التشييد التي تقوم ا. Mansudaeالأفريقية الأخرى بعد على استفسارات الفريق بشأن 
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  ٤الجدول     
 Mansudaeتماثيل ونصب ومبان أخرى مختارة شيدا شركة     

 النصب التذكارية/التماثيل الدولة العضو
 تماثيل برج النصب التذكاري وحديقة السلام وبرايا بارك أنغولا  
 تمثال بيهانزين بنن

 نصب الزعماء (ديكغوسي) الثلاثة بوتسوانا
 النصب التذكاري للاستقلال، وتمثال الرئيس الكونغو

 تمثال باتريس لومومبا، ونصب لوران كابيلا جمهورية الكونغو الديمقراطية
 الاستاد، وقاعة المؤتمرات الاستوائيةغينيا 
 نصب تيغلاشين إثيوبيا
 تمثال برونزية للجنرال عبد االله سوماري مالي

 تمثال سامورا ماشيل موزامبيق
 مبان حكومية مدغشقر

 تمثال البطل وقاعة الاستقلال وتمثال سام نوجوما، مجلس الدولة ناميبيا
 نصب النهضة الأفريقية السنغال
 تمثال البطل وتمثال جوشوا نكومو زمبابوي

  تقارير من الفريق، ومانسوداي، ووسائط الإعلام.  المصدر:  

تواصـل   Mansudaeأن شـركة   ٢٠١٦أكدت بعثة الفريق إلى أنغولا في أيلول/سبتمبر  - ١١٦
وفي الموقـع، لاحـظ الفريـق     تقديم خدمات الإدارة والإصلاح في مجمع الأضرحة الذي شـيدته. 

أفراد الشركة من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية يشـغلون معـدات ثقيلـة مـن أجـل تجديـد       
  ).٢٩الموقع وصيانته (انظر الشكل 

  
 ٢٩ الشكل    

 في مجمع الأضرحة Mansudaeأفراد شركة     

  
  

  

  

  

  
  
  الفريق.  :المصدر  
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، حظـر مجلـس الأمـن علـى الـدول شـراء       )٢٠١٦( ٢٣٢١من القـرار   ٢٩وفي الفقرة  - ١١٧
تماثيل من جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، الـتي يوفرهـا البلـد أو رعايـاه بصـورة مباشـرة           

لديمقراطيـة  غير مباشرة، سواء نشأت البنود أو لم تنشأ في أراضي جمهورية كوريـا الشـعبية ا   أو
لم يجر الحصول على موافقة اللجنة مسبقا). وعلاوة على ذلك، يحظر الفريـق أيضـا صـيانة     (ما

ــورة.   ــناف المحظـ ــة للأصـ ــعبية الديمقراطيـ ــا الشـ ــة كوريـ ــدمات   جمهوريـ ــر أي خـ ــالي، تحظـ وبالتـ
 مساعدات متصلة بصنع التماثيل وصيانتها. أو

 Mansudae Overseas Project Group ofويوصي الفريق اللجنـة بـإدراج مجموعـة     - ١١٨

Companies  في الخارج بسبب انتهاكها القرارات، والمساعدة في التهرب من الجزاءات من
خـــلال تقــــديم الخــــدمات والمســــاعدات المتصـــلة بتصــــنيع وصــــيانة الأســــلحة والأعتــــدة   

من خـلال تشـييد مصـانع ذخـائر، ونقـل       KOMIDالصلة، والعمل بالنيابة عن شركة  ذات
  .مبالغ نقدية ضخمة عن طريق عمالها

ويوصي الفريق بأن تلغي الدول الأعضـاء أي عقـود مـع جمهوريـة كوريـا الشـعبية        - ١١٩
الديمقراطية أو رعاياها متعلقة بأعمال توريد التماثيل أو نقلها، أو الخدمات المتصلة بصيانة 

  التماثيل بشكل مباشر أو غير مباشر.

  لأنغوليتدريب الحرس الرئاسي ا  -  ٢  

لمواصلة تحقيقاته في تدريب جمهورية  ٢٠١٦سافر الفريق إلى أنغولا في أيلول/سبتمبر  - ١٢٠
كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة الحــرس الرئاســي. وأبلغــت أنغــولا الفريــق بــأن ذلــك بــدأ نحــو           

مــن رعايــا جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة يقــدمون   ١٢، وأنــه كــان هنــاك ١٩٩٠ عــام
ــدريب ا ــكرية.     التـ ــروض العسـ ــة والعـ ــون القتاليـ ــى الفنـ ــق، علـ ــارة الفريـ ــداني، في وقـــت زيـ لميـ

 ٢٢٧٠مـن القـرار    ٩الفريق أجهزة أنغولية بأن استمرار التدريب يشكل انتهاكا للفقرة  وأبلغ
مـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية      ، التي أوضحت الحظـر المفـروض علـى استضـافة أفـراد     )٢٠١٦(

تشرين  ٢٤. وفي )٢٠٠٩( ١٨٧٤الديمقراطية لتدريب قوات الأمن، المفروض بموجب القرار 
، استفسر الفريق لدى حكومة أنغولا بشـأن مـا إذا كـان أولئـك الأفـراد      ٢٠١٦الأول/أكتوبر 

 لم يتلق الفريق أي رد بعد.قد غادروا البلد. و

 التعاون الشرطي والعسكري مع أوغندا  -  ٣  

واصل الفريق التحقيق في قيام جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة بتـدريب القـوات       - ١٢١
ــوطني أن        ــذ ال ــدا في تقريرهــا بشــأن التنفي ــد أكــدت أوغن ــة. فق ــرطية الأوغندي العســكرية والش

الديمقراطيـة تـدرب طيـارين وعـاملين تقنـيين في قواـا الجويـة في إطـار         جمهورية كوريا الشعبية 
. وأبلغت أوغندا أيضاً عن وجـود عقـدين لتـدريب الشـرطة     ٢٠١٨عقد ينتهي في آذار/مارس 

، ٢٠١٦فردا من جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة ينتـهيان في حزيران/يونيـه      ٤٥بمشاركة 
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. وقــد أبلــغ الفريــق أوغنــدا بــأن اســتمرار   )١١٢()٢٠١٦( ٢٢٧٠ولــن يجــددا في ضــوء القــرار  
  ).٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٩تدريب القوات الجوية يشكّل انتهاكاً للفقرة 

سافروا إلى أوغندا،  KOMIDويواصل الفريق تحقيقاته في أنشطة مسؤولين من شركة  - ١٢٢
بـالقلق إزاء أنشـطة مكتـب    وهو في انتظار رد من السلطات الأوغندية. ولا يزال الفريق يشعر 

الملحق العسـكري في سـفارة جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة في كمبـالا ومحاولاتـه إقامـة          
مشاريع للتعاون العسكري في بلدان ثالثة، مثل جنوب السودان، من شـأا أن تنتـهك أحكـام    

  ).٨-١٢(انظر المرفق  )٢٠١٦( ٢٢٧٠ القرار

  لدولي في الاتحاد الروسيالمنتدى التقني العسكري ا  -  ٤  

جاء في تعليق نشرته سفارة الاتحـاد الروسـي في جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة        - ١٢٣
أن وفــداً عســكرياً بقيــادة العقيــد  ٢٠١٦علـى وســائط التواصــل الاجتمــاعي في أيلول/سـبتمبر   

ى دعـوة مـن   )، نائـب وزيـر القـوات المسـلحة الشـعبية، تلقّ ـ     Yun Tong Hyon( يون تونـغ هيـون  
المشــاركة في أنشــطة المنتــدى الــتقني العســكري  ”وزارة الــدفاع في الاتحــاد الروســي مــن أجــل  

. وقد وجه الفريق رسالة إلى الاتحاد الروسي يعـرب فيهـا   )١١٣(‘“٢٠١٦جيش ’الدولي المعنون 
عن القلق إزاء إمكانية أن يستغل وفد جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة العسـكرية الحـدث      
للاتصــال بكيانــات أو بلــدان أجنبيــة مــن أجــل التعــاون في اــال العســكري أو الحصــول علــى  

(مثل فهارس وصحائف البيانات لغـرض الهندسـة العكسـية). وهـذه الأصـناف       معلومات تقنية
)، وطلـب الفريـق مزيـداً مـن     ٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٩ و )١١٤(٨محظورة بموجب الفقرتين 

المعلومات. وكان رد الاتحاد الروسي مفـاده أن مشـاركة ممـثلين عـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية        
  ).٩-١٢(انظر المرفق  الديمقراطية في المنتدى لا يندرج في إطار نظام الجزاءات الحالي

  تنفيذ حظر السلع الكمالية  -دال   
  )١١٥(ماسيكريونغ للتزلجمنتجع   -  ١  

واصـل الفريـق التحقيـق في توريـد معـدات التـزلج المسـتخدمة في منتجـع ماسـيكريونغ           - ١٢٤
ــاير   ــانون الثاني/ينـ ــام   ٢٠١٦للتـــزلج. ففـــي كـ ــائط إعـــلام صـــوراً لنظـ ، أظهـــرت تقـــارير لوسـ

 )،٣٠، (انظـر الشـكل   Doppelmayr Seilbahnen GmbHللمقصورات المعلقة تنتجه شركة نمسـاوية،  
وينتظر الفريق رد الشركة على استفساراته. وقد أبلغت النمسا الفريق بأا لا ترى أن المقاعـد  

__________ 

 موجهة إلى فريق الخبراء من البعثة الدائمة لأوغندا لدى الأمم المتحدة. ٢٠١٦يونيه حزيران/ ٣رسالة مؤرخة   )١١٢(

  صفحة السفارة الاتحاد الروسي في بيونغ يانغ على فيسبوك.  )١١٣(
  الأغذية والأدوية. ٨تشمل الاستثناءات الواردة في الفقرة   )١١٤(
  .١١٩-١١٨، الفقرتان S/2014/147، و ١٠١-٩٩، الفقرات S/2015/131انظر   )١١٥(
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ــاد الأوروبي    ــس الاتحـــ ــة مجلـــ ــمولة في لائحـــ ــة مشـــ ــادرة في  No. 329/2007 (EC)المعلقـــ الصـــ
). وبغية سد ٢٠٠٦( ١٧١٨لقرار مجلس الأمن ، وهي التشريع المنفِّذ ٢٠٠٧آذار/مارس  ٢٧

المقصــورات المعلقــة تحديــداً ستضــاف إلى قائمــة الاتحــاد الأوروبي ”الثغــرة، ذكــرت النمســا أن 
، ٢٠١٦نيســـان/أبريل  ٢٩. وفي )١١٦(“للســلع الكماليــة المحظــور نقلــها إلى كوريــا الشــمالية      

كابلات السـحب وآليـات القطـر    المقصورات والمقاعد المعلقة و”حدثت لائحة الس لتشمل 
  .)١١٧(وقطعها وملحقاا“ للسكك المعلقة

  ٣٠الشكل     
  نظام المقصورات المعلقة في منتجع ماسيكريونغ للتزلج    

  
  
  
  
  
  
    
  .NK News  :المصدر  

  سيارة ليموزين صادرا بنغلاديش  -  ٢  

ــاير   ٨في  - ١٢٥ ــة في   ٢٠١٧كــانون الثاني/ين ــنغلاديش ، صــادرت الاســتخبارات الجمركي ب
)، حيـث أُدخلـت إلى البلـد لإعـادة     ٣١(انظـر الشـكل    مركبة فارهة أُعلن عنها ببيانات مزيفـة 

بيعها بواسطة دبلوماسي من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية كان قـد طُـرد مـن بـنغلاديش     
قبل ذلك بخمسة أشهر لتورطه في قضـية ريـب أخـرى. إذ يمكـن أن تتعـارض أي عمليـة نقـل        

). ويواصـل  ٢٠١٦( ٢٣٢١مـن القـرار    ١٧ـا دبلوماسـي علـى هـذا النحـو مـع الفقـرة        يقوم 
  الفريق تحقيقه في هذه المسألة.

   

__________ 

  .٢٠١٦آذار/مارس  ٣١رد النمسا المرسل إلى الفريق،  )١١٦(
)١١٧(  Council Regulation (European Union) No. 2016/682 of 29 April 2016 amending Regulation (EC) No. 329/2007 .

وتوفر رموز التصنيف الموحدة التي وضعها الاتحـاد الأوروبي وسـائل مبسـطة تسـمح للمصـدرين بـالتحقق ممـا إذا كـان         
  تصدير هذه المنتجات وغيرها إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية يشكّل انتهاكاً لحظر السلع الكمالية.
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  ٣١الشكل     
  مركبة صادرا بنغلاديش    

  
  

  

  

  

  

  الاستخبارات الجمركية في بنغلاديش.  :المصدر  

  طائرات مشاركة في عرض وونسان الجوي  -  ٣  

مــــن صــــنع شــــركة  P-750 XSTOLحقــــق الفريــــق في تشــــغيل طــــائرة مــــن طــــراز  - ١٢٦
Pacific Aerospace Ltd.      مهرجـان وونسـان   ”(نيوزيلندا)، وطائرة مـن صـنع شـركة إيطاليـة في

ــر الشــكل  “ الجــوي ــبتمبر   ٣٢(انظ ــم في أيلول/س ــذي نظِّ ــهاكاً    ٢٠١٦) ال ــك انت بوصــف ذل
ــرار ‘ ٣’ (أ) ٨ للفقــــرة ــدا   ٢٠٠٦( ١٧١٨مــــن القــ ــو الــــذي تنفّــــذه نيوزيلنــ ــى النحــ )، علــ
  الأوروبي. والاتحاد

  ٣٢الشكل     
  طائرتان في عرض وونسان الجوي    

  
  
              
  (يمين). (يسار) وألكسندر باك NK News  :المصدر  

وخلص الفريق إلى أن كلتا الطائرتين جلبتا بصورة غـير مباشـرة إلى جمهوريـة كوريـا      - ١٢٧
وســلِّمت إلى  )١١٨(إلى شــركة صــينية P-750 XSTOLالشــعبية الديمقراطيــة. فقــد بيعــت الطــائرة  

إلى  ٢٠١٥. ونقلـت الملكيـة لاحقـا في تشـرين الأول/أكتـوبر      ٢٠١٥الصين في أيلول/سـبتمبر  

__________ 

  .٢٠١٦ة مصنعاً مشتركاً في عام أنشأت الشركتان النيوزيلندية والصيني  )١١٨(



S/2017/150

 

60/353 17-01388 

 

. وقـد جلبـت الطـائرة    )١١٩(“Beijing Freesky Aviation Co., Ltd”سـها باسـم   شركة تسـمي نف 
 ).١٠- ١٢(انظر المرفـق    ٢٠١٥إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بحلول كانون الأول/ديسمبر 

وأكــدت كــل مــن نيوزيلنــدا وإيطاليــا أن الطــائرة تنــدرج في قــائمتي فئــة الســلع الكماليــة لكــل  
، مؤكـدة  “لدى الدول الأعضاء تعريفات مختلفة للسـلع الكماليـة  ”أنه منهما. وذكرت الصين 

  القرارات. أن الطائرات غير مدرجة في قائمة السلع الكمالية المحظورة الواردة في
وتسلّط هذه القضية الضوء على اتجاه يتمثّل في نقل سلع كماليـة مـن بلـدان الجهـات      - ١٢٨

مختلفة للسلع الكمالية قبل استخدامها النهائي في جمهوريـة  المصنعة إلى بلدان ثالثة لديها معايير 
  كوريا الشعبية الديمقراطية.

  إنتاج ملابس رياضية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية  -  ٤  

حقق الفريق في تقارير أفادت بأن علامة تجارية أسـترالية لصـنع ملابـس التـزلج تصـنع       - ١٢٩
في بيونغســونغ بجمهوريــة كوريــا الشــعبية   Taedonggang Clothing Factoryمنتجاــا في مصــنع 

الديمقراطيــة. وقــد صــرحت الشــركة علنــاً بأــا علــى علــم ــذه المســألة، الــتي تتعلــق بمجموعــة  
، لكنـها لم تعلـم ـا إلاّ بعـد أن اكتمـال الإنتـاج وشـحنه إلى        ٢٠١٥ملابس الجبال لشتاء عام 

يضاً بأن ثمّة طرازين من ملابس التـزلج، أُنـتج منـهما    عملاء البيع بالتجزئة. وصرحت الشركة أ
  قطعة، أفلتت من الرقابة وشحنت إلى العملاء. ٤ ٠٠٠ما مجموعه 

ــة منـــذ         - ١٣٠ ــعبية الديمقراطيـ ــا الشـ ــة كوريـ ــتج في جمهوريـ ــزلج تنـ ــس التـ ــذكر أن ملابـ ويـ
 ٢٠١٤على الأقل. وعلـى الـرغم مـن نشـر مدونـة علـى شـبكة الإنترنـت في عـام           ٢٠١٤ عام

تضمنت صوراً لإنتاج ملابس التزلج، فقد مرت سنتان قبـل أن توقـف الشـركة خـط الإنتـاج.      
ويحقق الفريق في مصنع في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تفيد التقارير بأنـه أنـتج ملابـس    
عسـكرية ـدف التصـدير. ويسـلّط التحقيـق الضــوء علـى مشـاريع مشـتركة تـديرها شــركات          

دم أيدي عاملة رخيصة لإنتاج ملابس رياضية كمالية في جمهورية كوريا الشعبية أجنبية تستخ
  الديمقراطية، وبالتالي تدر عملات أجنبية لذلك البلد.

  تنفيذ عمليات حظر أخرى  -هاء   
  التعليم والتدريب المتخصصان  -  ١  

ــرة   - ١٣١ ــت الفقــ ــرار   ١٧فرضــ ــن القــ ــرة  ٢٠١٦( ٢٢٧٠مــ ــها الفقــ ــن  ١٠)، تكملــ مــ
ــرار ــى  ٢٠١٦( ٢٣٢١ القـ ــراً علـ ــين  ”)، حظـ ــدريب متخصصـ ــدريس أو تـ ــيم أي تـ في “ تنظـ

  تخصصات قد تسهم في برامج جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية المحظورة.

__________ 

  وفقاً للجهة المصنعة.  )١١٩(
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وفيمـا يخـص مشـاركة مـواطنين مـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيــة في دورات          - ١٣٢
في منطقـة آسـيا والمحـيط الهـادئ، أبلغـت      دراسية في مركـز تـدريس علـوم وتكنولوجيـا الفضـاء      

اتخـذت تـدابير لمنـع أي [مشـاركة لجمهوريـة كوريـا       ”الهند، وهي البلد المضـيف، الفريـق بأـا    
بـرامج  ”الشعبية الديمقراطيـة] في المسـتقبل في دورات ينفّـذها [المركـز] ويمكـن أن تسـتخدمها       

  .)١٢٠(“جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية
ــة      وحقــق الف - ١٣٣ ــاء النظري ــدولي للفيزي ــق أيضــاً في مؤسســتين إيطــاليتين، همــا المركــز ال ري

والمدرسة الدولية للدراسات المتقدمة، التحق ما طلاب من قسم الفيزياء في جامعـة كـيم إيـل    
). وقد حظي المعهد الدولي تحديداً بـدعم مـن الوكالـة الدوليـة     Kim Il Sung University( سونغ

شراكة معها منذ ستينات القرن العشرين، وكثيراً مـا يـنظّم حلقـات عمـل      للطاقة الذرية ويقيم
مشــتركة مــع الوكالــة في اــال النــووي. وكــان هنــاك طــلاب مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية     
الديمقراطية ملتحقين ببرامج الدكتوراه أو الدراسات العليا، بما فيها فيزياء الطاقـة العاليـة، وهـو    

). وبنـاءً علـى   ٢٠١٦( ٢٢٧٠التخصصـات المحظـورة بموجـب القـرار     ما يمكن أن يقـع في فئـة   
توصية الفريق، أعادت كلتا المؤسستين توجيه الطلاب الحـاليين والمقـبلين مـن جمهوريـة كوريـا      

  الشعبية الديمقراطية إلى تخصص الرياضيات.
يـة  وحقق الفريق في أمر التحاق أربعـة طـلاب مـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراط       - ١٣٤

في كلية علوم وهندسة المواد وعلوم تكنولوجيا الاتصالات الإلكترونيـة في جامعـة بوليتيكنيكـا    
في رومانيــا. وأوضــحت رومانيــا أن الطــلاب الأربعــة جمــيعهم انتقلــوا إلى كليــة هندســة نظُــم     
التكنولوجيــا الحيويــة في مجــال الأجهــزة المتخصصــة للزراعــة والأغذيــة، عقــب اتخــاذ القــرار         

). ويحقــق الفريــق أيضــاً في طــالبين مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة   ٢٠١٦( ٢٢٧٠
  ملتحقين بجامعة أوبسالا في السويد أفيد بأما يدرسان علم الأحياء على مستوى الدكتوراه.

 Kim Il Sung) ووفقاً لما ذكرته إحدى الدول الأعضاء، فـإن جامعـة كـيم إيـل سـونغ      - ١٣٥

University)  كــــيم تشــــايك للتكنولوجيــــاوجامعــــة )Kim Chaek University of Technology (
 National( ) وجامعة الدفاع الوطنيPyongsong College of Science( وكلية بيونغسونغ للعلوم

Defense University     ــة أو تلــك المتصــلة ــبرامج النووي ــتي تغــذّي ال ) هــي المؤسســات الرئيســية ال
وتوصل الفريق إلى أن بعض هذه المؤسسات أبـرم اتفاقـات ثنائيـة    بالقذائف التسيارية في البلد. 

(جامعــة الشــرق  مــع مــا لا يقــل عــن أربــع جامعــات في الصــين وجــامعتين في الاتحــاد الروســي 
الأقصــى الاتحاديــة وجامعــة المحــيط الهــادئ الوطنيــة). وقــد استفســر الفريــق عــن كيفيــة تنفيــذ     

الشـرق الأقصـى    رسة العملية. وذكرت جامعة) في المما٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ١٧ الفقرة
ــدريباً في تخصصــات         ــة حضــروا ت ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــن جمهوري ــع الطــلاب م أن جمي

__________ 

  .٥١-٤٦، الفقرات S/2016/157انظر   )١٢٠(
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وأنـه  “ وفقـاً للقـرارات  ”. أما جامعة المحيط الهادئ الوطنيـة فـذكرت أـا تتصـرف     )١٢١(إنسانية
يـــا الشـــعبية لا توجـــد دورات أو بحـــوث أصـــبحت محظـــورة علـــى [مـــواطني جمهوريـــة كور ”

ولم يتلــق الفريــق بعــد معلومــات مــن الجامعــات في  “. ٢٢٧٠الديمقراطيــة] بعــد تنفيــذ القــرار  
الصين. ويحقق الفريق فيما إذا كان هناك اتفاقات مع جامعـات في بلـدان أخـرى، بمـا في ذلـك      

  جامعات في أمريكا الشمالية والشرق الأوسط وأوروبا.

  وقود الطائرات  -  ٢  

ــرة تحظــر الف - ١٣٦ ــرار   ٣١ق ــن الق ــود    ٢٠١٦( ٢٢٧٠م ــواع وق ــد بعــض أن ــع أو توري ) بي
الطائرات إلى جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة، مـع اسـتثناءات محـددة. وقـد أرسـل الفريـق         
استقصاءات أساسية بشأن طرق شراء وقود الطائرات في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، 

دول  ٨دولـة عضـواً، ووردت ردود مـن     ١٢شـراء، إلى  وكذلك الكميات المشتراة ووكـلاء ال 
منها. فذكر الاتحاد الروسـي أن أنـواع الوقـود المدرجـة في القائمـة بموجـب قـرار مجلـس الأمـن          

. ٢٠١٦) لم تورد إلى جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة منـذ آذار/مـارس      ٢٠١٦( ٢٢٧٠
ن قاعـدة بيانـات متاحـة بالاشـتراكات     وأظهرت بيانات للجمارك الصينية تم الحصول عليهـا م ـ 

“ للنقل الجوي”أن قيمة صادرات الوقود إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية المصنفة بأا 
. )١٢٢(٢٠١٦تشرين الأول/أكتوبر  ٢تموز/يوليه إلى  ١دولاراً للفترة من  ٩٠ ٢١١لم تتجاوز 

جمهوريـة كوريـا الشـعبية     وذكرت دول أعضـاء أخـرى سـبق لهـا أن باعـت وقـود طـائرات إلى       
  بالهبوط لأسباب تقنية. (Air Koryo)الديمقراطية أا علّقت مؤقتاً السماح لطائرات إير كوريو 

)، ٢٠١٦( ٢٢٧٠ويلاحظ الفريق أنه، على الرغم مـن التـدابير الـتي يفرضـها القـرار       - ١٣٧
دون تقليص في عـدد   فقد تواصلت أنشطة القوات الجوية لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

 ٢٠١٦أيلول/سـبتمبر   ٢٥ و ٢٤الطلعات الجوية. وبالإضافة إلى ذلـك، فقـد جـرى في يـومي     
في مدينة وونسان أول عرض جوي تنظّمه جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة، شـاركت فيـه    

  طائرات عسكرية وأخرى تابعة لشركة إير كوريو. وتتواصل هذه التحقيقات.

  النقل  - سادسا   
  النقل البحري  -ألف   

  OMMالسفن التابعة لشركة   -  ١  

 OMM)، حظرت الدول الأعضـاء دخـول سـفن شـركة     ٢٠١٦( ٢٢٧٠طبقاً للقرار  - ١٣٨
رحلاــا بــين مــوانئ في جمهوريــة كوريــا  OMMموانئهــا، ممــا أدى إلى أن تقصــر ســفن شــركة 

__________ 

  اللغة الروسية والأدب الروسي بصفة أساسية.  )١٢١(
  .)٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٣١لم يشكّل هذا انتهاكاً للفقرة   )١٢٢(
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أخــرى الإبحــار،  الشــعبية الديمقراطيــة. وفي حــين توقفــت بعــض الســفن عــن العمــل، واصــلت   
. وعلــى وجــه الخصــوص، تورطــت Song Jin و Song Jin و Kang Gye و Ji Hye Sanفيهــا  بمــا
في عمليــات تزويــر  )٢٠١٦( ٢٢٧٠المدرجــة في المرفــق الثالــث للقــرار  ٣١مــن الســفن الـــ  ٨

  ).١-١٣(المرفق  للهوية
، اشـتملت عمليـات تزويـر الهويـة هـذه علـى إعـادة التســمية        ٢٠١٦ومنـذ تموز/يوليـه    - ١٣٩

  ).٥(انظر الجدول  وتخصيص أرقام جديدة لتعريف الخدمة البحرية المتنقلة ورموز نداء جديدة

  ٥الجدول     
  تغيير هوية السفن    

(أ)الاسم الأصلي
 

رقم التسجيل لدى المنظمة 
 البحرية الدولية

 التزوير

 رمز النداء رقم تعريف الخدمة البحرية المتنقلة الاسم

Chol Ryong  8606173 Pukchong 33 445548000 HMZA5 

Hui Chon 8405270 Song Phyong 7 445554000 HMZB7 

Ji Hye San 8018900 Ri Won 105 445549000 HMZA8 

O Rang  8829555 Song Phyong 1   

Ryong Rim 8018912 Sin Pho 99 445546000 HMZB2 

Se Pho  8819017 Buryong3  HMEG 

Song Jin 8133530 Hongwon88 445366000 HMZE 

Chong Rim 2 8916293 Saebyol 445143000 HMAA 

  )، المرفق الثالث.٢٠١٦( ٢٢٧٠على النحو الـمدرج في القرار   (أ)  

ــق بالســفينة      - ١٤٠ ــا أعــلاه تتعل ــت إحــدى الحــالات المشــار إليه ــتي  Song Phyong 7وكان ال
تذكر رقم التسجيل لدى المنظمة البحرية الدولية عند بث إحـداثيات نظامهـا الآلي لتحديـد     لم

ــن  ــة مـــ ــاني/نوفمبر  ١٣الهويـــ ــرين الثـــ ــحن  ٢٠١٦تشـــ ــة الشـــ ــد أنظمـــ ــهاك لقواعـــ ، في انتـــ
. وهذه السفينة مدرجة في قاعـدة بيانـات الإدارة البحريـة في جمهوريـة     )١٢٣()٣٣ الشكل (انظر

المدرجـة في القائمــة   Hui Chonكوريـا الشـعبية الديمقراطيــة بالخصـائص نفسـها المتعلقــة بسـفينة      
). وأكـد الفريـق كـذلك أن هـذه     ٢-١٣(انظر المرفق  OMM (IMO 8405270)والتابعة لشركة 

، أي ١٩٨٤ذه الأبعـاد وبنيـت في حـوض السـفن ذاك في عـام      هي السفينة الوحيدة التي لهـا ه ـ 
أا السفينة الوحيدة الموجودة من هذه الفئـة، وأنـه لا يوجـد طلـب قيـد النظـر للحصـول علـى         
رقم تسجيل لدى المنظمة البحرية الدوليـة. واحتجـزت السـفينة عقـب عمليـة تفتـيش في إطـار        

لعـدم حيازـا    ٢٠١٦تشـرين الثـاني/نوفمبر    ٢٣ و ١٨عملية المراقبة من قبـل دولـة مينـاء بـين     
__________ 

من الاتفاقية الدولية لسلامة الأرواح في البحار، ودخلت هذه المادة حيـز   ٣-تشمل هذه الأنظمة المادة عاشراً  )١٢٣(
البحريـة  ، وتنص على وجوب عـدم تغـيير رقـم التسـجيل لـدى المنظمـة       ١٩٩٦كانون الثاني/يناير  ١النفاذ في 

  الدولية عند نقل العلم، ووجوب إدراجه في شهادات السفينة.
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). ولم تكن تحمل السجل المـوجز المسـتمر الإلزامـي الـذي     ٣-١٣(انظر المرفق  لوثائق ضرورية
يبين تاريخ السفينة، ولم تكن أرقام التسجيل لدى المنظمة البحرية الدوليـة السـفينة مبينـة علـى     

ها الفوقي أو داخلها على النحـو الـذي تقتضـيه    في مكان بارز على بدا أو في بنائ شهاداا أو
. ويخلص الفريق إلى أن الإدارة البحرية في جمهورية كوريا الشـعبية  )١٢٤(المنظمة البحرية الدولية

ــفينة    ــة س ــة زورت هوي ــد      Hui Chonالديمقراطي ــم جدي ــة وتخصــيص رق ــديم شــهادات مزيف بتق
مـــن القـــرار  ٢٣ و ٢٢ و ١٢ت لتعريـــف الخدمـــة البحريـــة المتنقلـــة، تفاديـــا لأحكـــام الفقـــرا 

)، التي كانت ستقتضي من أي دولة عضو مصادرة السفينة أو رفض دخولهـا  ٢٠١٦( ٢٢٧٠
  إلى موانئها.

  ٣٣الشكل     
  Song Phyong 7بث إحداثيات النظام الآلي لتحديد الهوية فيما يتعلق بالسفينة     

  
  

  

  

  

  

  

  
  
  .Marinetraffic.com  :المصدر  

)، ٢٠١٦( ٢٢٧٠المدرجة في المرفق الثالـث مـن القـرار     ٣١السفن الـ ورصد الفريق  - ١٤١
. وكانـت جميعهـا تحمـل أعلامـاً أجنبيـة      )١٢٥(وقد شطبت تسع منها من القائمـة علـى إثـر ذلـك    

الـــتي أُعيـــد تســـجيلها تحـــت علـــم جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية    South Hill 5باســـتثناء الســـفينة 
Nam Dae Chonالديمقراطيــة، وأعيــدت تســميتها باســم 

. وأفــادت التقــارير بــأن الســفينتين )١٢٦(
__________ 

  .٣-١وحادي عشر  ٣-الاتفاقية الدولية لسلامة الأرواح في البحار، المادتان حادي عشر  )١٢٤(
، Grand Karo ، وGold Star 3 )، وDawnlight(المعروفـة سـابقاً باسـم     Firstgleam ، وEver Bright 88السفن هي:   )١٢٥(

  .South Hill 5 ، وOrion Star ، وJin Teng ، وJin Tai ، وJH 86 و
. والجهـة  ٢٠١٦أعيد تسجيلها من قبـل الإدارة البحريـة في جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة في تموز/يوليـه          )١٢٦(

  .Susam Shipping Coالمالكة/المشغلة لها هي شركة .
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South Hill 2 و Hu Chang    ــاراً مــن آذار/مــارس ــا مــن الخدمــة اعتب . وصــادرت ٢٠١٦أُخرجت
الــتي ترفــع علــم جمهوريــة كوريــا الشــعبية       Mu Du Bongالســفينة  ٢٠١٥المكســيك في عــام  

  . ٢٠١٦تموز/يوليه ، وأخرجتها من الخدمة في OMMالديمقراطية بوصفها من أصول شركة 

  تغيير الأعلام    

)، ألغـت دول العلـم تسـجيل عـدد مـن السـفن       ٢٠١٦( ٢٢٧٠عقب صـدور القـرار    - ١٤٢
سـفينة ألغـت تسـجيلها     ١٥المرتبطة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. وشملت هذه السفن 

المتحــدة  تترانيــامنغوليــا. وانتقلــت ســت مــن هــذه الســفن إلى ســجل العلــم الخــاص بجمهوريــة   
حزيران/يونيه، إلى جانب خمـس سـفن    ٢٩(زنجبار)، إلاّ أن ذلك البلد شطبها من سجلاته في 

، Jinming 1 ، وE.Morningأخرى. ومـن ثم أعيـد تسـجيل ثـلاث مـن السـفن الخمـس عشـرة (        
) تحت علم جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة، وثـلاث تحـت علـم فيجـي،      Northern Luck و

تحــت علـم مولــدوفا. وألغـت بنمــا تسـجيل خمــس سـفن؛ فانتقلــت إحـداها إلى ســجل       وثـلاث 
ــة        ــا إلى جمهوريـ ــتين انتقلتـ ــفينتين اللـ ــين السـ ــن بـ ــة، ومـ ــعبية الديمقراطيـ ــا الشـ ــة كوريـ جمهوريـ

المتحدة، نقلت إحداهما لاحقا إلى فيجي. وعلى الرغم من إلغاء التسجيل رسمياً، يواصل  تترانيا
المتحدة. وعموماً، هناك اتجاه إلى تغيير أعلام  ر تحت علم جمهورية تترانياكثير من السفن الإبحا

المتحـدة،   السفن المرتبطة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية لتعمل تحت علم جمهورية تترانيـا 
وإلى تســجيل الشـــركات القابضـــة المرتبطــة بجمهوريـــة كوريـــا الشــعبية الديمقراطيـــة في جـــزر    

 المتحدة وجزر مارشال. وقـد عـززت    الفريق ردوداً بعد من جمهورية تترانيامارشال. ولم يتلق
) بـأن اقتضـت   ٢٠١٦( ٢٢٧٠من القـرار   ١٩) الفقرةَ ٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٢٤الفقرةُ 

من الدول الأعضاء إلغاء تسجيل أي سفينة تملكها أو تـتحكم ـا أو تشـغلها جمهوريـة كوريـا      
  دة تسجيل أي سفينة أُلغي تسجيلها عملا بتلك الفقرة. الشعبية الديمقراطية، وحظرت إعا

  السفن التي ترفع علم جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية    

ســفينة ترفــع علــم جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة    ٣٠وجــد الفريــق أن هنــاك   - ١٤٣
ــا أو ــة  ٣٧تشــغلها  تملكه ــرة    شــركة أجنبي ــهاك للفق ــدان)، في انت ــن ٢٠(في ســبعة بل ــرار  م الق

). وقد غيرت تسع مـن هـذه السـفن علمهـا، فيمـا بيعـت سـت سـفن. وتـرد          ٢٠١٦( ٢٢٧٠
. وهــذه الســفن هــي الآن أيضــاً في حالــة انتــهاك  ٤-١٣الســفن والشــركات المتبقيــة في المرفــق 

  ).٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٩للفقرة 

  DGS Marineالتأمين البحري: شركة   -  ٢  

حصــل الفريــق علــى أدلــة تفيــد بــأن ســفينتين ترفعــان علــم جمهوريــة كوريــا الشــعبية     - ١٤٤
ــا   ــة همـ ــا  IMO 8503735( Dong Nam 1 ) وMin Hae )IMO 8672897الديمقراطيـ ــن عليهمـ ) أُمـ

(المعروفـة   DGS Marineلدى كيان خارجي غير مرخص له ولاحقاً لم يعد له أثـر، هـو شـركة    
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)، التي يتحكم ا مواطن من المملكـة المتحـدة   British European and Overseas P&Iأيضاً باسم 
ــد ســكينر   ــهاك شــركة    David Skinner( اسمــه ديفي  DGS Marine). وبالإضــافة إلى احتمــال انت

)، أفــادت تقــارير بأــا ســبق أن أمنــت ســفناً خاضــعة ٢٠١٦( ٢٢٧٠مــن القــرار  ١٩للفقــرة 
لأوروبي علــــى الجمهوريــــة العربيــــة الســــورية    لنظــــام الجــــزاءات الــــتي يفرضــــها الاتحــــاد ا    

  ).٥-١٣ المرفق (انظر
ــة         - ١٤٥ ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــم جمهوري ــع عل ــتي ترف ــق أن الســفن ال ويلاحــظ الفري

استخدمت على نطاق واسع في السابق كيانات تأمين أجنبيـة أخـرى صـفِّيت في وقـت لاحـق      
بالتزاماا تجاه الأطراف المؤمن لها، بما في ذلك بموجب أمر من المحكمة لعدم قدرا على الوفاء 

South of England Protection and Indemnity Association )ومما يسمح لهذا بالحـدوث أن  )١٢٧ .
. ويوصي الفريـق بـأن تتحقـق    بعض دول العلم ودول الميناء لا تتحقق من وثائق تأمين السفن

فن الـتي ترفـع علـم جمهوريـة كوريـا الشـعبية       دول العلم ودول المينـاء مـن منشـأ تـأمين الس ـ    
الديمقراطية أو السفن التي يشتبه في أن طواقم تابعة لجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة     

  تعمل فيها، ومن الصلاحية القانونية للتأمين.

ويوصي الفريق بأن تضع اللجنة قائمة بالسفن المدرجة في القائمة (وتكون عرضـة   - ١٤٦
مــــن القــــرار    ٢٣ و ١٢بوصــــفها مــــوارد اقتصــــادية بموجــــب بــــالفقرتين     للمصــــادرة 

))، بحيــث تشــتمل القائمــة علــى الســمات المعرفــة للســفينة، وبــأن تتعهــد  ٢٠١٦( ٢٢٧٠
القائمــةَ علــى النحــو المتبــع مــع قائمــة الأفــراد. وبالإضــافة إلى ذلــك، ينبغــي أن تضــاف إلى   

  .٥ة في الجدول الوارد OMMالقائمة الأسماء الأخرى لسفن شركة 

مـــــن  ٩إلى الفقـــــرة “ الاســـــتئجار”ويوصـــــي الفريـــــق مجلـــــس الأمـــــن بإضـــــافة  - ١٤٧
  ).٢٠١٦( ٢٣٢١ القرار

  النقل الجوي  -باء   
  (Air Koryo)شركة إير كيوتو     

واصل الفريق جمع معلومات بشأن القيادة العسكرية لشـركة إيـر كيوتـو في جمهوريـة      - ١٤٨
والطابع العسكري لشـركة الطـيران؛ وعـدم وجـود حـد فاصـل بـين        كوريا الشعبية الديمقراطية 

شـركة إيــر كيوتـو وســلاح الجـو الشــعبي الكــوري؛ ودور شـركة إيــر كيوتـو في حــالات عــدم      
 ٢٠١٦الامتثـال. وظهـر مزيــد مـن الأدلــة علـى القيـادة العســكرية لشـركة إيــر كيوتـو في عــام        

)، Kang Ki Sop( سيد كـانغ كـي سـوب   عندما نشرت وكالة الأنباء المركزية الكورية صوراً لل
رئيس مكتب الطيران المدني الذي يسيطر على شركة إير كيوتو، وهو يرتدي الزي العسكري 

أون. وتم تصـوير   -أثنـاء زيـارة إلى قواعـد سـلاح الجـو الشـعبي الكـوري بصـحبة كـيم جونـغ           
__________ 

)١٢٧(  US Treasury fines American Company for insuring N. Korean vessels”, NK News, 7 August 2015”.  
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 -كـيم جونـغ    السيد كانغ كي سوب بالفيديو أيضاً وهو يرتدي ملابـس مدنيـة أثنـاء مرافقتـه    
  ).٣٤أون في زيارات إلى المبنى الجديد في مطار بيونغ يانغ سونان الدولي (انظر الشكل 

  ٣٤الشكل     
  )١٢٨(رئيس مكتب الطيران المدني كانغ كي سوب    

  
  

  

  

  

  

  

  

  
    
  وكالة الأنباء المركزية الكورية والفريق.  المصدر:  

ــر     -  ١٤٩ ــق أن أشــار إلى أن شــركة إي ــدارج في   وكــان ســبق للفري ــع المطــارات والم ــو وجمي كيوت
. ووثّــق )١٢٩(جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة خاضــعة لســيطرة ســلاح الجــو الشــعبي الكــوري 

الفريق اسـتخدام هـذه الطـائرات لنقـل جنـود مظلـيين مـن الجـيش الشـعبي الكـوري أثنـاء منـاورات             
. )١٣١(طـلاء للتمويـه  وفي عروض عسكرية شاركت في أحدها ثلاث طائرات مطلية ب )١٣٠(عسكرية

وتؤكد المعلومات الواردة أعلاه أن شركة إير كيوتو جزء من النشاط العسكري لجمهورية كوريـا  
  الشعبية الديمقراطية وأن أصول خطوط الطيران تستخدم بكثرة لأغراض عسكرية.

وتورطت شركة إير كيوتو أيضـاً في شـحنتين مـن السـلع المحظـورة اعترضـتهما إحـدى         - ١٥٠
، نقلـت الشـركة شـحنة مـن قطـع غيـار صـواريخ سـكود مـن          ٢٠١٣الأعضاء. وفي عـام   الدول

__________ 

  استناداً إلى وسائط الإعلام التابعة للدولة، توفّي السيد كانغ.  )١٢٨(
  .١٤١، الفقرة S/2014/147انظر   )١٢٩(
  .١١٨، الفقرة S/2015/131انظر   )١٣٠(
  .١٤١، الفقرة  S/2014/147 انظر   )١٣١(
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 بوليصة شحن لجـوي خاصـة بشـركة إيـر كيوتـو      استخدمت، ٢٠٠٩. وفي عام )١٣٢(بيونغ يانغ

“ قطع ميكانيكيـة ”بوصفها وثيقة نقل رسمية من أجل وضع بطاقات مزيفة مطبوع عليها عبارة 
ملـم وقنابــل  ٢٤٠والـذخائر، بمـا فيهـا صـواريخ مـن عيـار        طنـاً مـن الأسـلحة التقليديـة     ٣٥علـى  

  . )١٣٣(مليون دولار ١٦صاروخية ونظم دفاع جوي محمولة، تقدر قيمتها بأكثر من 
وبالنظر إلى رجحان الأدلة التي تبين عدم وجود حد فاصـل بـين سـلاح الجـو الشـعبي       - ١٥١

مـن القـرار    ٨الـوارد في الفقـرة   “ الجـامع ”الكوري وشركة إير كيوتو، يرى الفريق أن الحكم 
  الموجهة إلى طائرات شركة إير كيوتو. )١٣٤() ينبغي أن يسري على الأصناف٢٠١٦( ٢٢٧٠

  أنشطة الكيانات والأفراد المدرجة أسماؤهم في قائمة الجزاءات  - سابعاً   
حقق الفريق في أنشطة رئيسية لكيانـات وأفـراد بعينـهم، مـع التركيـز علـى الكيانـات         - ١٥٢

والأفراد الذين أضيفوا مـؤخراً. وخلـص الفريـق إلى اسـتنتاجات مفادهـا أن الكيانـات المدرجـة        
في القائمة كثّفت الأعمال التي تجريها عبر مصـادر تجاريـة علـى الإنترنـت مـن خـلال شـبكات        
معقدة من الشركات الصورية تختفـي تـدريجياً مـن السـجلات التجاريـة العامـة، مظهـرةً بـذلك         

لتكيف والبقاء في بيئة الجزاءات. ويواصل أفراد أساسيون محـل ثقـة إدارة شـركات    قدرة على ا
  متعددة في عناوين مختلفة، إذ يخصصون كل شركة للعمل في نوع محدد من الأعمال التجارية.

وقد أظهرت تحقيقات الفريق وجود عدد كبير من الأدلة على أن كيانات مدرجة في  - ١٥٣
لعة في أنشطة محظورة تاجرت أيضـاً في معـادن مدرجـة في القـرارات،     القائمة و/أو كيانات ضا

وهي تجارة مربحة تجتذب أيضاً مزيداً من العملاء، مـن أجـل تيسـير معاملاـا التجاريـة. وعلـى       
الرغم من أن شبكات الشراء التابعـة لكيانـات معينـة مدرجـة في القائمـة تنتسـب إلى منظمـات        

كات مترابطة، ويتم اختيـار أنسـبها مـن أجـل معـاملات تجاريـة       حكومية مختلفة، فإن هذه الشب
محــددة. وكــثيراً مــا تســتغل الســفارات والمكاتــب التجاريــة الأجنبيــة مــن أجــل الاســتفادة مــن    
أنشطتها، ويستخدم الوضع الدبلوماسي ومجمعات السفارات لبيع أصـناف محظـورة. ولا تـزال    

لوسـطاء؛ ويغلـب أن يعـين الأفـراد الموجـودون      الشبكات محصورة في عدد محدود من الأفراد وا
  في السفارات أو الشركات التجارية ممثلين عن الكيانات المدرجة في القائمة. 

وتواصل الكيانـات المدرجـة في القائمـة اسـتغلال الفواصـل الزمنيـة بـين قيـام مجلـس الأمـن            -  ١٥٤
، وذلــك مــن خــلال تغــيير الأسمــاء  بــإدراج أسمــاء في القائمــة والتنفيــذ مــن جانــب الــدول الأعضــاء  

والمديرين والعناوين، وتقسيم أعمال تلك الكيانات إلى أجزاء مختلفة للتقليل إلى أدنى حد مـن تـأثير   
الجزاءات. ويرى الفريق أنه من الضروري أن ترصد الدول الأعضاء الأفراد الرئيسيين من الكيانات 

__________ 

  .٧٦-٧١، الفقرات S/2016/157انظر   )١٣٢(
  ، المرفق الثالث عشر، الفرع لام.S/2013/337انظر   )١٣٣(
بمــا في ذلــك التكنولوجيــا والبرامجيــات ومعــدات الاختبــار والفحــص والإنتــاج المتعلقــة بــالطيران المــذكورة في      )١٣٤(

  .S/2016/1069الوثيقة 



S/2017/150 

 

17-01388 69/353 

 

تحتفظ بسجلات عن أنشـطتهم التجاريـة، وأن تعـزز     المدرجة في القائمة، بما في ذلك المديرين، وأن
يوصـي الفريـق أيضـاً الـدول الأعضـاء بـأن تقـدم إلى        التعاون الدولي من أجل تحقيق تلك الغاية. و

الكيانات التي يمتلكهـا أو يـتحكم    اللجنة المعلومات المتاحة عن الكيانات المدرجة في القائمة، أو
و الأفـراد المـدرجين في القائمـة أو بتوجيـه منـهم، أو الـذين       فيها أفراد يعملون باسم الكيانـات أ 

   انتهاك القرارات.  ساعدوا على التهرب من الجزاءات أو

  
 أنشطة الكيانات المُدرجة في قائمة الجزاءات  -ألف   

  Namchongang Trading Corporationشركة   -  ١  

باعتباره  Namhung Trading Corporationاسم شركة  )٢٠١٦( ٢٢٧٠تضمن القرار  - ١٥٥
Namchongang Trading Corporationاسمــا آخــر لشــركة  

، واســم الســيد كــانغ مــون كيــل  )١٣٥(
)Kang Mun Kil  المعــروف أيضــا باســم جيــانغ ون جــي) (ji-a.k.a. Jiang Wen()لممارســته ، )١٣٦

  . Namhungو/أو  Namchongangأنشطة شراء مواد نووية بصفته ممثلا لشركة 
كيــان  ٢٠٠٥، أُنشــئ في تشــرين الأول/أكتــوبر )١٣٧(وبحســب الســجل التجــاري الصــيني -  ١٥٦

ــركة   ــم شـــــــ   Beijing Representative Office of Korea Namhung Trading Corporation”باســـــــ

). ورغـــم إلغـــاء تـــرخيص الأعمـــال ١- ١٤رفـــق (انظـــر الم“ 0123456789/.-,)
، لا تزال بعض المواقـع الشـبكية   ٢٠١٢تشرين الأول/أكتوبر  ١٢التجارية المعطى لهذه الشركة في 

التجارية الصينية تظهر أن فروعا لها تنشط في بيجين وداندونغ وتـذكر أن السـيد كـانغ مـون كيـل      
. )١٣٨()Hyon Byong Cholبيونـغ تشـول (   هو ممثلها. وهناك مـدير آخـر للشـركة هـو السـيد هيـون      

  .٢٠١٥نيسان/أبريل  ١٠وذكرت الصين أن ترخيص المكتب التمثيلي في داندونغ أُلغي في 

  Taeryonggang Trading Corporationشركة     

 Taeryonggang“سجل اسم السيد كانغ مون كيل أيضا بصفته الممثل القانوني لشركة - ١٥٧

Trading Corporation” (:;<=>?@ABC
، الــتي تتخــذ مــن داليــان مقــرا لهــا، وقــد   )١٣٩(

). وتعرفـت  ٢-١٤(انظـر المرفـق    ٢٠١٣نشرت الصحف الصينية هذا الخبر في آب/أغسطس 
ــركة    ــى شـ ــاء علـ ــدول الأعضـ ــدى الـ ــركة    Taeryonggangإحـ ــر لشـ ــم آخـ ــا اسـ ــبرت أـ واعتـ

__________ 

بسبب دورها ومشاركتها في أنشطة شراء أصـناف   ٢٠٠٩تموز/يوليه  ١٦في  Namchongangأُدرجت شركة   )١٣٥(
 متصلة بالأسلحة النووية منذ أواخر تسعينيات القرن الماضي.

 .G H I؛ باللغة الصينية: DEFباللغة الكورية:   )١٣٦(

 للمعلومات الائتمانية.الاسم الرسمي هو المؤسسة الوطنية لنظام الدعاية   )١٣٧(

 .MNO؛ باللغة الصينية: JKLباللغة الكورية:   )١٣٨(

 .Daeryonggang Trading Corporationالمعروفة أيضا باسم   )١٣٩(
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Namchongang   ا بالاسـم فيالفريـق مـن    . وأكّـد )١٤٠(٢٠١٦كـانون الأول/ديسـمبر    ٢وذكر
ــاكس      ــاتف والفـ ــام الهـ ــاركان أرقـ ــا تتشـ ــركتين أمـ ــائق الشـ ــة في وثـ ــة الترويسـ خـــلال مقارنـ

  .)١٤١()٣-١٤المرفق  (انظر

  بكيانات أخرى Namchongangارتباط شركة     

الــوارد في عــدة مواقــع شــبكية تجاريــة عنــوان شــركة  Namhungيطــابق عنــوان شــركة  - ١٥٨
Korea Sobaeksu United Corporation (:;PQRSTABC    ــوارد في الســجل التجــاري ال

، ولكـن يبـدو أن   ٢٠١٢تشرين الأول/أكتـوبر   ١٢الصيني. وقد شطب تسجيلا الشركتين في 
ــب شــركة    Namhungشــركة  ــد شــغلت مكت ــي    Sobaeksuق ــة، وه وشــغلت شــبكتها التجاري

الاتحـاد  ). وأدرج ٤-١٤للترويج لأنشطتها التجاريـة (انظـر المرفـق     Sobaeksuتستخدم عنوان 
في القائمة لمشاركتها في البحوث بشأن منتجات ومعدات حساسة  Sobaeksuالأوروبي شركة 

. وتـرد المكاتـب الفرعيـة لهـذه الشـركة في عـدة       )١٤٢(٢٠١٠واقتنائها في كانون الأول/ديسمبر 
مصــادر تجاريــة متــوافرة علــى الإنترنــت بوصــفها لا تــزال نشــطة في بــيجين وينغكــو ودادونــغ    

  ).٥-١٤ فقالمر (انظر
ــة بــين شــبكات شــركة    - ١٥٩ ــق الصــلات الممكن وشــركة  Sobaeksuوبينــت تحقيقــات الفري

Namchongang  وشركةKOMID وقبل إلغاء ترخيص شركة .Sobaeksu    كـان مـديرها السـيد ،
)، يحمل نفـس اسـم   ٦-١٤والمرفق  ٣٥(انظر الشكل  )١٤٣()Mr. Yun Ho-Jinجين ( -يون هو 

ــة    ــه اللجنـ ــذي ذكرتـ ــرد الـ ــه الفـ ــركة    ٢٠٠٩في تموز/يوليـ ــدير شـ ــفته مـ . Namchongangبصـ
ــة ــام (     وثم ــدعى الســيد كــيم شــول ن ــرع شــركة     )١٤٤()Kim Chol Namشــخص ي ــدير ف ــو م ه

Sobaeksu  وقـد ورد اسمـه   ٧-١٤في داندونغ، بحسب السجل التجاري الرسمي (انظر المرفق ،(
 Korea Changgwang Trading“في الســـجل التجـــاري الرسمـــي بصـــفته ممـــثلا لفـــرع شـــركة       

Corporation (:;UV?@WABC”        في بيجين، وهـو اسـم شـركة سـبق للفريـق أن اعتـبره
KOMIDاسما آخر لشركة 

)١٤٥(.  

__________ 

 .٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٢الأسماء التي أدرجتها جمهورية كوريا في   )١٤٠(

لحســاب شــركة  Tanchon Commercial Bankوفقــا لــدفاتر حســابات المصــرف، حولــت الأمــوال إلى مصــرف    )١٤١(
Taeryonggang .من أجل شراء منصات مراقبة 

 .Sobaeksuأدرجت جمهورية كوريا اسم شركة   )١٤٢(

 .[\]؛ باللغة الصينية: XYZباللغة الكورية:   )١٤٣(

 .Oa`؛ باللغة الصينية: _L^باللغة الكورية:   )١٤٤(

 .٥٦، الفقرة S/2010/571انظر   )١٤٥(
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  ٣٥الشكل     
  Namchongangالكيانات والأفراد ذوو الصلة بمؤسسة     

  
  
  
  
  
  
  
  
  

ويوصي الفريق بأن تستكمل اللجنة قائمة الجزاءات بإضافة المعلومات التالية عـن   - ١٦٠
  :KPe.004كاسم آخر في القيد  Namchongang Trading Corporationشركة 

 Daeryonggang Trading/أو  Korea Tearyonggangشـــــــــــركة    :الأسماء التي يعرف ا الكيان

Corporation (bcdefghij, ,-klm0123(  
 Sengujadong 11-2/(or Kwangbok-dong), Mangyongdae  :العنوان

District, Pyongyang, Democratic People’s Republic of Korea  
  )8573، (الهاتف الفرعي 18222 ,18111-2-850+  :رقم الهاتف

 4687-381-2-850+  رقم الفاكس

  Tanchon Commercial Bankمصرف   -  ٢  

، وأُدرج ٢٠٠٩نيســـــان/أبريل  ٢٤في  Tanchon Commercial Bankأُدرج مصـــــرف  - ١٦١
) والسـيد كـيم جونـغ    Choe Song Ilاسما اثنين من ممثليه في فييت نام، السيد تشـو سـونغ إيـل (   

  .٢٠١٦آذار/مارس  ٢) في Kim Jung Jongجونغ (
 ٢٢٧٠وذكـرت فييــت نـام في تقريرهــا بشــأن التنفيـذ الــوطني المقـدم بموجــب القــرار      - ١٦٢

ــعبية      )٢٠١٦( ــا الشـ ــة كوريـ ــفارة جمهوريـ ــكرتير الثالـــث في سـ ــا السـ ــردين همـ ــذين الفـ أن هـ
الديمقراطيــة في هــانوي وأحــد المــوظفين فيهــا، ولكنــهما غــادرا فييــت نــام بصــحبة أســرتيهما:    

والأخرى بعـد اتخـاذه. وذكـرت فييـت      )٢٠١٦( ٢٢٧٠حالتين، إحداهما قبل اتخاذ القرار  في
ــأذن قــط لمصــرف    ــام أــا لم ت ــه    Tanchon Commercial Bankن بفــتح فــرع أو مؤسســة تابعــة ل

تعثر على أي معلومات عـن هـذا الكيـان. وكـان الفريـق قـد أشـار سـابقا إلى أن جمهوريـة           ولم
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ا الشعبية الديمقراطية تعين دبلوماسيين ليكونـوا ممثلـي كيانـات مدرجـة أسماؤهـا مـن دون       كوري
  إخطار الدولة المعتمدين لديها.

  Korea Mining Development Trading Corporationشركة   -  ٣  
  Beijing New Technology Trading Companyشركة     

 Beijing New Technologyاسـتخدمت كيانـا اسمـه     KOMIDتفيد تقـارير بـأن شـركة     - ١٦٣

Trading Company        ليكون وسيلة رئيسية للالتفـاف علـى تـدابير الجـزاءات. وتؤكّـد المعلومـات
هـي شـركة صـورية     Beijing New Technologyالتي قدمتـها إحـدى الـدول الأعضـاء أن شـركة      

  .KOMIDلشركة 
ــغ، ال   - ١٦٤ ــغ كونـ ــاري لهونـ ــجل التجـ ــين السـ ــركة  ويبـ ــدير شـ ــين، أن مـ  Beijing Newصـ

Technology ) الســيد بيــي مينــهاو ،Pei Minhao  هــو أيضــا مالــك شــركة ،(Bejing Chengxing 
)، التي كانت ضالعة في عملية نقل متصلة بأسـلحة محظـورة   ٨-١٤والمرفق  ٣٦(انظر الشكل 

 Park Young). والسـيد بــارك يونـغ هــان (  ٧٦ و ٧٥(انظـر الفقــرتين   ٢٠١٦إلى إريتريـا عــام  

Han()ــدير آخــر لشــركة   )١٤٦ ــل   Beijing New Technology، وهــو م ، يعمــل أيضــا بصــفته الممث
ــة عــام    )١٤٧( Guangcaiweixingالقــانوني لشــركة   ــة أُبلغــت ــا اللجن ــتي ورد اسمهــا في حادث ، ال

  ).٩-١٤عن اعتراض شحنة كانت تتوجه إلى إريتريا (انظر المرفق  ٢٠١٢
أسـواق الفحـم والحديـد التجاريـة الصـينية، أُدرج اسـم شـركة         ووفقا لعدة مصادر في - ١٦٥

Beijing Chengxing      ــا مــورد لفحــم الأنثراســيت وركــاز الحديــد ومعــادن أخــرى مــنعلــى أ
ــة، واســم شــركة    ــا الشــعبية الديمقراطي علــى أــا هــي أيضــا   Guangcaiweixingجمهوريــة كوري

لشـــعبية الديمقراطيـــة بعـــد اتخـــاذ  لفحـــم الأنثراســـيت والمعـــادن مـــن جمهوريـــة كوريـــا ا  مـــورد
  ).١٠-١٤(انظر المرفق  )٢٠١٦( ٢٢٧٠ القرار

   

__________ 

 .qrs؛ باللغة الصينية: nopباللغة الكورية:   )١٤٦(

 اسم الشركة كما يظهر في السجل التجاري الصيني الرسمي.  )١٤٧(
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  ٣٦الشكل     
  Beijing New Technologyالكيانات والأفراد ذوو الصلة بشركة     

  
  
  
  
  
  
  
  
  
    

  Green Pine Associated Corporationشركة   -  ٤  
   Natural Resources Development and Investment Corporationشركة     

ــة شـــركة   - ١٦٦ ــايو  Green Pine Associated Corporationأدرجـــت اللجنـ  ٢٠١٢في أيار/مـ
 Natural Resources Development and“وأدرجت اسمين آخرين تعرف ما هـذه الشـركة همـا    

Investment Corporation” (NDIC)  و“Chosun Chawo’n Kaebal Túja Hoesa”.  
 Beijing“وقد ورد في السـجل التجـاري الصـيني الرسمـي كيـان مقـره بـيجين يحمـل اسـم           -  ١٦٧

Representative Office of Korea NDIC” (tuvwxyzv{|}~���) والمعـــــــــــــنى .
� t u v � � y � vالمقابل باللغة الكورية للفظ الصوتي لاسم الشـركة باللغـة الصـينية     � 

”Chosun Chawo’n Kaebal Túja Hoesa“هو 
)١٤٨( .  

واســتنادا إلى الســجل التجــاري، لا يــزال هــذا الاســم الآخــر الــذي تعــرف بــه شــركة   - ١٦٨
Green Pine      وتملـك شـركة   ٢٠٣١قيد الاستخدام (تنتـهي صـلاحية التـرخيص في أيار/مـايو .(

”Korea NDIC “     ــدها ــدد قي ــد ج ــا في شــنيانغ، وق ــا فرعي في الســجل التجــاري في  أيضــا مكتب
 . )١٤٩()١١-١٤، وفقا لعدة مصادر تجارية على الإنترنت (انظر المرفق ٢٠١٤حزيران/يونيه 

__________ 

 .����������باللغة الكورية:   )١٤٨(

 غير معروفة. Green Pineكيان وشركة أجرت الصين تحقيقا وذكرت أن العلاقة بين هذا ال  )١٤٩(
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  وشركات أجنبية NDICالمشاريع المشتركة بين شركة     

لاستخدام مشروع مشـترك للحصـول    NDICحقق الفريق في محاولة قامت ا شركة  - ١٦٩
. )١٥٠(هوريـــــة كوريـــــا الشـــــعبية الديمقراطيـــــةعلـــــى اســـــتثمارات خارجيـــــة للتعـــــدين في جم

مشـروعا مشـتركا مـع كيـان مسـجل في       NDIC، أنشأت شـركة  ٢٠١٢آب/أغسطس  ٨ وفي
ــة، اسمــه    . وأعلنــت شــركة أســترالية في ســوق   TTS Resources Limitedجــزر فيرجــن البريطاني

ــاطن للــدخول في      ــرخيص مــن الب ــة الأســترالي عــن عزمهــا علــى الحصــول علــى ت  الأوراق المالي
، ولكـن  ٢٠١٣مشروع مشترك للتعدين في منطقـة المنـاجم المعدنيـة في كومـوا في آذار/مـارس      

الإجراءات التي اتخذها سوق الأوراق المالية الأسترالي أدت إلى قيام الشـركة بإلغـاء الصـفقة في    
  .)١٥١(قبل الشروع في أي نشاط تعديني ٢٠١٤أيلول/سبتمبر 

سما مشاا، من كيانات جمهوريـة كوريـا الشـعبية    وحاول كيان آخر منفصل، يحمل ا - ١٧٠
، مقابـل  National Resources Development and Investment Corporation (NRDICالديمقراطية، 

NDIC)    إنشاء نوع مماثل من المشاريع المشتركة للغرض نفسه باستخدام شـركات موجـودة في
 NRDICدى الـدول الأعضـاء للفريـق أن    البلدان والأقاليم ذاا. وعلاوة على ذلك أكّـدت إح ـ 

  .Green Pineهو اسم آخر لشركة 
، يظهـر فيهـا عنـوان    ٢٠١٠تعود لعام  NDICوعثر الفريق أيضا على ترويسة لشركة  - ١٧١

الـوارد في قائمـة جـزاءات اللجنـة والـذي سـبق ذكـره في         Green Pineمختلف عن عنوان شركة 
ولـذلك يوصـي الفريـق بـأن تسـتكمل      ). ١٢-١٤ (انظـر المرفـق   ٢٠١٦التقرير النهائي لعـام  

  على النحو التالي: Green Pineاللجنة قائمة الجزاءات فيما يخص شركة 
ــم    ــافة اسـ  National Resources Development and Investment Corporation” (NRDIC)“إضـ

  ؛KPe.010كاسم آخر في القيد 
 :KPe.010إضافة العنوانين التاليين إلى القيد  
 Rakrang No. 1 Rakrang District Pyongyang, Democratic People’s Republic of Korea  
 Chilgol-1 dong, Mangyongdae District, Pyongyang, Democratic People’s Republic of Korea  
  )8327(الهاتف الفرعي:  18111-2-850+رقم الهاتف  
   3813372-2-850+و  3814685-2-850+رقم الفاكس:  
   mailto:kndic@co.chesin.comو  pac@silibank.comالبريد الإلكتروني:  

  

__________ 

هدف المشروع المشترك إلى الاضطلاع بأنشطة التعدين وبيع المعادن من منجم كوموا، شمال مقاطعة هوانغيـه    )١٥٠(
 في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.

)١٥١(  EHG Corporation Limited, “EHG Corporation to acquire mineral licences”, 8 March 2013 ؛
 .Cancellation of Kumwha Deposit transaction”, 19 September 2014“ و
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 Greenpine International Corporation Ltdشركة   

 Greenpine International Corporation Ltd. (“Greenpine International”)ورد اســــــــم  - ١٧٢
السجل التجاري لهونغ كونغ، الصين، على أا شـركة تـزاول أعمالهـا ومـديرها هـو السـيد        في

. واسمــه مســجل في الصــين أيضــا بصــفته مــدير شــركتين   )١٥٢()Kim Song Ilكــيم ســونغ إيــل ( 
اري الصـيني،  . ووفقا للسـجل التج ـ )١٥٣()١٣-١٤تجاريتين أخريين مقرهما بيجين (انظر المرفق 

مساهم رئيسي في الشركتين التجاريتين. وذكرت الصـين   Greenpine Internationalفإن شركة 
ــد      ــق أن الشــركتين ق ــا علــى الفري ــا المــذكور في الســجل      ”في رده ــدا عــن عنوام انتقلتــا بعي

السكني الوارد في السجل التجاري لهونغ كونغ  )١٥٤(وعنوان السيد كيم سونغ إيل“. التجاري
  ).١٤-١٤العنوان نفسه المذكور في السجل التجاري للشركتين الصينيتين (انظر المرفق هو 

ــان الشـــركتان المســـجلتان في بـــيجين وفـــرع بـــيجين لشـــركة     - ١٧٣ وقـــد اســـتخدمت هاتـ
Greenpine International         عنــاوين كيانــات ســابقة أُلغيــت رخصــها تابعــة لجمهوريــة كوريــا

. وتتكرر أسماء عدة موظفين وممثّلين فيما بين هذه الشركات وتتـرابط  )١٥٥(الشعبية الديمقراطية 
). وتبين هـذه  ٣٧الشركات عن طريق مختلف الأدوار التي تؤدى في كل شركة (انظر الشكل 

الصلات مع الكيانات المرتبطة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والاشتراك في الحيز المكتبي 
). وقــد ١٥-١٤هوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة (انظــر المرفــق  بوضــوح وجــود علاقــة بجم

  Korea Kwangson Banking Corporationحصل الفريـق علـى معلومـات تظهـر الصـلة بشـركة       
  ).٢٣٧والدور الذي تضطلع به في عمليات الشراء لصالح البلد (انظر الفقرة 

  
  

__________ 

 .���؛ باللغة الصينية:  ���باللغة الكورية:   )١٥٢(

 Dingyuan) وشـــركة  ¡ ����������) .Beijing Dingyuan Dasong Trading Co., Ltdشـــركة   )١٥٣(

Zhencheng (Beijing) Trading Co., Ltd. (��¢£¤¥¦§���� ¡.( 

السيد كـيم لـيس مسـاهما أي مؤسسـة تجاريـة أخـرى ولا يشـغل أي منصـب في أي         ”ذكرت الصين أيضا أن   )١٥٤(
 “.وكالة أو مكتب تمثيلي في بر الصين الرئيسي

 Beijing representative office of DPRK Folk Art United Corporation” (¨©ª«¬­®¯°±²³´µ“شـــركة   )١٥٥(
 ).١٥- ١٤(المرفق  ª«(¸¹)º»¼½¾¿µ·¶) ”.Korea Folk Art (Beijing) Food Service Co., Ltd“وشركة 
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  ٣٧الشكل   
  Greenpineم سونغ إيل وشركة الكيانات والأفراد ذوو الصلة بالسيد كي  

  
  
  
  
  
  
  
  
     

ــه الاــام في إحــدى محــاكم         - ١٧٤ ــل ووجــه إلي ــى الســيد كــيم ســونغ إي وأُلقــي القــبض عل
الولايات المتحدة لمحاولته شراء سـلع عسـكرية خاضـعة للمراقبـة مصـنعة في الولايـات المتحـدة،        

إلى عنوانه السكني في الصين، مع من بينها نظّارات للرؤية الليلية، ونقلها بصورة غير مشروعة 
ــوارد في      ــين أن توقيعــه ال ــة. وتب ــا الشــعبية الديمقراطي احتمــال نقلــها لاحقــا إلى جمهوريــة كوري
الاتفاق التفاوضي لتخفيف العقوبة مطـابق لـذلك الـوارد في وثـائق تسـجيل الشـركة في هونـغ        

  ).١٦-١٤كونغ، الصين (انظر المرفق 
قـد سـلّمت إلى البلـد     Green Pineنغـولا اللجنـة أن شـركة    ، أبلغـت أ ٢٠١٥وفي عام  - ١٧٥

. وتظهـر سـجلات الجمـارك الصـينية     )١٥٦(٢٠١٢زوارق للدوريات العسكرية وذلك حتى عام 
أن إحــدى شــركات كــيم ســونغ إيــل   )١٥٧(المــأخوذة مــن قاعــدة بيانــات متاحــة بالاشــتراكات 

تخدام إلى أنغـولا، مـن بينـها    المتخذة من بيجين مقرا لها صدرت منتجات بحرية مزدوجـة الاس ـ 
). ويرى الفريق أن السيد كـيم سـونغ   ١٧-١٤محركات للمراكب وأنظمة رادار (انظر المرفق 

، هـي  Greenpine Internationalوأن شـركاته ومـن بينـها     Green Pineإيل قد عمل بتوجيـه مـن   
  .Green Pineشركات صورية لشركة 

__________ 

 .١والمرفق  ١٠٨، الفقرة S/2016/157انظر   )١٥٦(

)١٥٧(  Panjiva         ــدد محــدود ــة لع ــة ذات حجي ــات جمركي ــوفّر بيان ــة متاحــة بالاشــتراكات ت ــات تجاري هــي قاعــدة بيان
 البلدان. من
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  King Helong Company Limitedشركة   

وواصل الفريق تحقيقه في اثنين من الأفراد المسجلين بوصفهما ممثلين قانونيين سـابقين   - ١٧٦
ــوك (   Green Pineلشــركة  ــغ هي والســيد  )١٥٨()Choe Kwang Hyok، وهمــا: الســيد شــوي كوان

. وقد ورد اسم السيد تشو في السجل التجاري الصـيني بصـفته   )١٥٩()Pak Won Ilون إيل ( باك
Beijing King Helong International Trading Ltd الـــرئيس التنفيـــذي لشـــركة

، ويـــرد اسمـــه )١٦٠(
 Hong Kong King Helongأيضا في السجل التجاري لهونغ كونغ، الصين، بصفته مدير شركة 

Int’l Trading Ltd
. والمعـــنى المقابـــل باللغـــة   )١٦٢()١٨-١٤والمرفـــق  ٣٨(انظـــر الشـــكل   )١٦١(

، وشــركة Ku’mhaeryongهــو  ÀÁÂالصــينية  الكوريــة للفــظ الصــوتي لاســم الشــركة باللغــة 
Ku’mhaeryong Company Ltd

ــى أــا اســم آخــر     )١٦٣( ــة عل . مدرجــة في قائمــة جــزاءات اللجن
  .Green Pineلشركة 

ــت أن شــركتي       - ١٧٧ ــى الإنترن ــة صــينية عل ــذكر عــدة مصــادر تجاري  Hong Kong Kingوت

Helong  وDandong King Helong International Trading Co., Ltd  هما شركتان تابعتان لشركة
Beijing King Helong  وتملك شركة ١٩-١٤(انظر المرفق .(Beijing King Helong   ما لا يقـل

، Beijing King Helong، وحاملا أسهم شـركة  )١٦٤(عن ثلاث شركات صورية في هونغ كونغ
ــانمين (  ــانغ جيــ ــغ Yang Jianmin) (Ã Ä Å )يــ ــانغ نينــ ــجÃ Æ) (Yang Ning) ويــ لان )، مســ

  ).٢٠-١٤بصفتهما مديري الشركات (انظر المرفق 
ووفقــا للســجل التجــاري الصــيني، شــغل الســيد تشــوي كيانــا آخــر تابعــا لجمهوريــة    - ١٧٨

ــه    ــة اسمـ ــعبية الديمقراطيـ ــا الشـ  Beijing representative office of Korea Unhasu Trading“كوريـ

Company”
ــركات  )١٦٥( ــق أن مكاتـــــب شـــ  Korea Unhasuو  King Helong. ولاحـــــظ الفريـــ

في بــيجين، تقــع كلــها في المــبنى نفســه، وكــان مكتــب الشــركتين الأخيرتــين في    Green Pine و
  .)١٦٦()٢١-١٤) (انظر المرفق ٣٨(انظر الشكل  Green Pineالطابق نفسه قبل حلّ شركة 

__________ 

 .ÊËÌ؛ باللغة الصينية: ÇÈÉباللغة الكورية:   )١٥٨(

 .١٨٤و  ١٨٣، الفقرتان S/2015/131، انظر الوثيقة ÐÑÒ؛ باللغة الصينية: ÍÎÏباللغة الكورية:   )١٥٩(

 .ÓÔÕËÖ×ØÙÚÛÜÝÞßباللغة الصينية:   )١٦٠(

 .àáÕÖ×ØÙÚÛÜÝÞßباللغة الصينية:   )١٦١(

 Hong Kongكان اسم السيد تشو قد أُدرج سابقا بصفته مـدير فـرع كيـان ملغـى اسمـه فـرع بـيجين لشـركة           )١٦٢(

King Helong Int’l Trading Limited (“à á Õ Ö × â Ù Ú ã ä å æ ç Ó Ô è é ê”). 

 .ëìíîïو  ëìíباللغة الكورية:  )١٦٣(

)١٦٤(  King Helong Group (Hong Kong) International Trading Co., Limited  وH&Y Global Industry Ltd .
 .Austen International Trading Co., Limited و

 .ðñòóôÚÛõö÷øùúêباللغة الصينية:   )١٦٥(

 غير معروفة. Green Pineأجرت الصين تحقيقا وذكرت أن العلاقة بين هذه الكيانات وشركة   )١٦٦(
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  ٣٨الشكل   
  King Helongالكيانات والأفراد ذوي الصلة بالسيد تشوي وشركة   

  
  
  
  
  
  

  Korea Unsong Trading Corporationشركة   

) Pak Won Il، السـيد بـاك ون إيـل (   Green Pineأُدرج اسم ممثّل قانوني آخـر لشـركة    - ١٧٩
 Beijing Branch of Korea Unsong Trading Corporation“، بصفته الممثّل الرئيسي لشركة )١٦٧(

Limited”
 ). ويظهــــر الســــجل التجــــاري الصــــيني أن شــــركة     ٢٢-١٤(انظــــر المرفــــق  )١٦٨(

Korea Unsong  ـا هـو بجانـب       ٢٠١٤كانون الثاني/ينـاير   ١٠المنشأة فيلا تـزال نشـطة وعنوا
  .)١٦٩(سفارة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في بيجين

ــركة   - ١٨٠ ــأت شـ ــنيانغ في   Korea Unsongوأنشـ ــا في شـ ــرين الأول ١٩مكتبـ ــوبر تشـ /أكتـ
  والســــيد كــــيم يونــــغ هــــوان  )١٧٠()Lim Young Hwan. والســــيد لــــيم يونــــغ هــــوان (٢٠١٦

)Kim Young Hwan()ووفقــا ٢٣-١٤همــا مــديرا مكــتبي بــيجين وشــنيانغ (انظــر المرفــق   )١٧١ .(
معـادن محظـورة مـن بينـها فلـزات       Korea Unsongلمصادر تجارية على الإنترنت، تصـدر شـركة   

  دية.معدنية حديدية وغير حدي
  

  Saeng Pil Trading Corporationشركة     

 Greenكاسـم آخـر لشـركة     Saeingpi’lشـركة   ٢٠١٢حددت اللجنـة في أيار/مـايو    - ١٨١

Pine ويؤكد الفريق أن شركة .Saeng Pil Trading Corporation    عـرف بـههي أيضا اسم آخر ت
 Saeng Pil Trading Corporation. وتورد نشـرة لشـركة   Green Pineوشركة  Saeingpi’lشركة 

 Greenنفس العنوان ورقم الهاتف ورقم الفاكس الواردة في رسـالة صـادرة عـن رئـيس شـركة      

__________ 

 .ÐÑÒ؛ باللغة الصينية: ÍÎÏباللغة الكورية:   )١٦٧(

 .ðñòûÚÛõö÷øùúêباللغة الصينية:   )١٦٨(

 غير معروفة. Green Pineأجرت الصين تحقيقا وذكرت أن العلاقة مع شركة   )١٦٩(

 .��ÿ؛ باللغة الصينية: üýþباللغة الكورية:   )١٧٠(

 .��Õ؛ باللغة الصينية: �ýþباللغة الكورية:   )١٧١(
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Pine  وهـــــذه الشـــــركة متخصصـــــة في بنـــــاء الســـــفن البحريـــــة ٢٤-١٤(انظـــــر المرفـــــق .(
وتصميم/تصنيع/تركيب أجهزة الاتصالات الإلكترونية ومعدات الملاحة البحرية، الأمـر الـذي   

  في قائمة جزاءات اللجنة. Green Pineع وصف شركة يتسق م
كانـت نشـطة    Saeingpi’l Trading Corporationوتشير مـذكرة دبلوماسـية إلى أن شـركة     -  ١٨٢

 An Jong Hyuk). وقــد أُذن للســيد آن جونــغ هيــوك (هيــوك) (٢٥- ١٤في القــاهرة (انظــر المرفــق 

(Hyok) ــإجراء جم ٢٠١٣كــانون الأول/ديســمبر   ١٨)، في ــة باســم    ب ــال التجاري ــواع الأعم ــع أن ي
الشركة. وتشمل الأنشطة التي كُلّف ا التوقيع وتنفيـذ العقـود والأعمـال المصـرفية. وكـان السـيد       

  آن، عند تعيينه ممثلا للشركة، دبلوماسيا في سفارة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في مصر.
ويوصـي الفريــق بـأن تســتكمل اللجنـة قائمــة الجـزاءات بإضــافة المعلومـات التاليــة       - ١٨٣

  :KPe.010 (Green Pine)كاسم آخر في القيد 

  Saeng Pil Trading Corporationاسم آخر: شركة  
 

  Korea Daesong General Trading Corporationشركة  -  ٥ 

في  Korea Daesong General Trading Corporationأدرج مجلـــس الأمـــن اســـم شـــركة  - ١٨٤
. وفي حـين لا يـزال فـرع الشـركة في     ٣٩لارتباطها بالمكتب  ٢٠١٦تشرين الثاني/نوفمبر  ٣٠

) مســجلا بصــفته ممــثلا لهــا، يشــير  Kim Yong Sokكينغــداو نشــطا والســيد كــيم يونــغ ســوك ( 
ــر     ــة هــذا التقري ــل شــهرين مــن كتاب . وتملــك )١٧٢(الفريــق إلى أن اســم الشــركة لم يــدرج إلا قب

الشــركة أيضــا فروعــا في شــنيانغ ويــانجي ودانــدونغ وفقــا لعــدة مصــادر تجاريــة علــى الإنترنــت  
). وتشير قائمة جزاءات اللجنة إلى أن الشـركة تصـدر معـادن وفلـزات،     ٢٦-١٤المرفق  (انظر

  من بينها الذهب.
  

   Korea United Development Bankمصرف   -  ٦  

ــس الأمــن مصــرف   - ١٨٥ في قائمــة الجــزاءات في   Korea United Development Bankأدرج مجل
)، Choe Un Hyuk. وتظهر المعلومات أن السيد تشو أون هيـوك ( ٢٠١٦تشرين الثاني/نوفمبر  ٣٠

بصفته ممثّل المصرف، يشغله مـن موسـكو عـن طريـق سـفارة جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة          
  حقيق في حالة السيد تشو وعلاقته بالمصرف.). ويواصل الفريق الت٢٧- ١٤(انظر المرفق 

  

__________ 

��ðñ��ÚÛ��öباللغة الصينية:   )١٧٢(ùúê. 
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  Korea Heungjin Trading Companyشركة   -  ٧  

ــايو  ٢في  - ١٨٦ ــركة   ٢٠١٢أيار/مـ ــم شـ ــة اسـ ــت اللجنـ  Korea Heungjin Trading، أدرجـ

Company  ــة الجــزاءات ــاط الشــركة بشــركة     )١٧٣(في قائم ــة الجــزاءات إلى ارتب ــارت قائم . وأش
KOMID

  بمكتب المشتريات التابع لها. ، وعلى وجه التحديد)١٧٤(
Korea Heungjinوأشــار الفريــق إلى أن مكتــب شــركة   - ١٨٧

 )١٧٦(مســجل في دانــدونغ )١٧٥(
بحسب مصادر تجارية علـى الإنترنـت، وذُكـر أن مـدير الشـركة هـو السـيد تشـوي تشـان إيـل           

)Choe Chan Il١٧٧()٢٨-١٤) (انظر المرفق(.  
وتبــين المواقــع الشــبكية التجاريــة أن شخصــا يحمــل الاســم نفســه قــد أُدرج في قائمــة    - ١٨٨

 Dalian Office of Korea Mining Development General“الجــــزاءات بصــــفته مــــدير شــــركة    

Corporation” (������	
��
التي أعلنت عنها الصحف المحلية الصينية  (���
). وأشـار الفريـق إلى أن هـذا الاسـم يشـبه إلى      ٢٩-١٤ق (انظر المرف ٢٠٠٥في حزيران/يونيه 

، مـع فـارق طفيـف وهـو إدخـال      (�
��������) KOMIDحد كـبير اسـم شـركة    
وكــان الفريـق قــد أبلـغ ســابقا عـن قيــام كيانـات مدرجــة في قائمــة     “. (��) trading”كلمـة  

ــة      ــاء الكوريـ ــة الأسمـ ــة لكتابـ ــبل بديلـ ــتغلال سـ ــزاءات باسـ ــاط شـ ــ )١٧٨(الجـ ــق ارتبـ   ركة. ويوافـ
Korea Heungjin Trading Company  بشركةKOMID       من خـلال مـديرها السـيد تشـو مـا ورد

ــة لكــل مــن شــركة      Korea Heungjin Trading Companyمــن وصــف في قائمــة جــزاءات اللجن
  .KOMID وشركة

)، قد � � �ولاحظ الفريق أيضا أن الاسم نفسه، أي اسم السيد تشو تشان إيل ( - ١٨٩
ــك  ــفته السـ ــيجين في    ورد بصـ ــة في بـ ــعبية الديمقراطيـ ــا الشـ ــة كوريـ ــفارة جمهوريـ رتير الأول لسـ

ــبتمبر،  ٢٥ ــق  ٢٠١٢أيلول/سـ ــر المرفـ ــتغلّ   ٣٠-١٤، (انظـ ــد يسـ ــذلك أن البلـ ــظ كـ )، ولاحـ
استغلالا واسعا مركزه الدبلوماسي كغطاء لممثلي الكيانات المدرجة في قائمة الجزاءات. ويدل 

صـينية علـى أن مـديري الكيـانين والدبلوماسـي المـدرج       الاسم غير الشائع وموافقته للحروف ال
ــق في ضــلوع          ــق التحقي ــه. ويواصــل الفري ــوا الشــخص ذات ــد يكون ــة الجــزاءات ق اسمــه في قائم

  الدبلوماسي في أنشطة محظورة.
__________ 

��ðñباللغة الصينية:   )١٧٣(ÚÛÞß/��. 

 .ðñ !$"ÚÛÞßأو  ðñ !"#ÚÛÞßباللغة الصينية:   )١٧٤(

��ðñباللغة الصينية:   )١٧٥(ÚÛõö%&ùúê. 

وتـرخيص شـركة    ٢٠٠٦قد أُلغي عـام   Korea Heungjinأجرت الصين تحقيقات وذكرت أن ترخيص شركة   )١٧٦(
Dandong  ٢٠١٥نيسان/أبريل  ١٠قد أُلغي في. 

 .()Ê؛ باللغة الصينية:  Ç'Ïباللغة الكورية:   )١٧٧(

 .١٨١، الفقرة S/2016/157انظر   )١٧٨(
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   Korea Kwangson Banking Corporationشركة   -  ٨  
  Dandong Hongxiang Industrial Development Co Ltdشركة     

 Korea Kwangson، أدرج مجلـس الأمـن اسـم كيـان يـدعى      ٢٠١٦آذار/مارس  ٢في  - ١٩٠

Banking Corporation        لقيامه بتقديم خدمات ماليـة في سـبيل دعـم كيانـات أخـرى مدرجـة في
  قائمة الجزاءات.

بوصفها أحد مسـاهمَين   Korea Kwangson Banking Corporationوقد أُدرجت شركة  - ١٩١
 Dandong Hongxiang Industrial Logistics Co., Ltd. (Dandongشركة صينية اسمها  رئيسيين في

Hongxiang)
). وأدرج العديـد مـن الـدول    ٣١-١٤، أُلغي تسجيلها مـؤخرا (انظـر المرفـق    )١٧٩( 

. التابعـة لهــا في قائمــة  .Dandong Hongxiang Industrial Development Co. Ltdالأعضـاء شــركة  
. )١٨٠(أو بالنيابـة عنـها   Korea Kwangson Banking Corporationالجزاءات، لعملها باسم شـركة  

شـبكة غـير    Dandong Hongxiangووفقا لوزارة الخزانة بالولايات المتحـدة، اسـتخدمت شـركة    
 الصـفقات باسـم   مشروعة من الشركات الصورية والميسرين الماليين والممثلين التجاريين لتيسير

. وتظهر وثائق من المحكمة المحلية لولاية نيو جيرسي بالولايات المتحدة كـذلك أن  )١٨١(الشركة
أو مولتــها عــن طريــق    Dandong Hongxiangالشــركة ضــمنت صــفقات بيــع لصــالح شــركة      

على  ٢٠١٥وحتى أيلول/سبتمبر  ٢٠٠٩ترتيبات في دفتر حساباا من كانون الأول/ديسمبر 
  ).٣٢-١٤المرفق  دير (انظرأقل تق
 Korea Kwangson Bankingووفقـــا لمصـــادر تجاريـــة علـــى الإنترنـــت، كـــان لشـــركة  - ١٩٢

Corporation      ) فــرع في دانــدونغ، يمثّلــها فيــه الســيد لي غوانغجــوLee Gwangju()وظــلّ )١٨٢ ،
ــرع نشــطا حــتى تموز/يوليــه     ــر المرفــق   ٢٠١٦الف ). وتوافــق العنــاوين المدرجــة   ٣٣-١٤(انظ

شركة في داندونغ على المواقع الشبكية التجارية عنوان الشـركة الـوراد في الوثيقـة المقدمـة في     لل
  محكمة الولايات المتحدة.

  
  Dandong Hongxiangمشروع مشترك مع شركة     

ــا الشــعبية        - ١٩٣ ــة كوري ــة لجمهوري ــات تابع ــين الســجل التجــاري الصــيني أن عــدة كيان يب
. ومــن بــين هــذه Dandong Hongxiangمشــتركة مــع شــركة الديمقراطيــة قــد أنشــأت مشــاريع  

 Korea National Insuranceوشـركة   Korea Kwangson Banking Corporationالكيانات شركة 

__________ 

 .ÜÝÞß/.!-,+&*باللغة الصينية:   )١٧٩(

 الولايات المتحدة الأمريكية وجمهورية كوريا واليابان.  )١٨٠(

)١٨١(  United States Department of the Treasury, “Treasury imposes sanctions on supporters of North Korea’s 

weapons of mass destruction proliferation”, 26 September 2016. 

 .2Ë3؛ باللغة الصينية: 0È1باللغة الكورية:   )١٨٢(
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Corporation    ة دول أعضــاء في قائمــة الجــزاءات. وأُدرجــت كــذلك شــركةالــتي أدرجتــها عــد
Korea Taeyang (or Daeyang) Corporation

في  Dandong Hongxiang كشـــــريك لشـــــركة )١٨٣(
ــام      ــدة مشــاريع مشــتركة حــتى اســتبدلت ع  Korea Pyongyang Economicبشــركة  ٢٠١٥ع

Exchange Company في حـزب العمـال الكـوري هـي الـتي      “ لجنة المـديرين ”. وتبين الوثيقة أن
Korea Taeyangتتحكّم في شركة 

. وتملك الشـركة بحسـب موقعهـا الشـبكي الرسمـي عـدة       )١٨٤(
دير مشاريع مشتركة لاستخراج المعادن، بما في ذلك الموليبدنوم. وهي تصدر معـادن  مناجم وت

  ، التابعة لها.Korea Taeyang Trading Companyفلزية وغير فلزية، من خلال شركة 
  

   Korea Ryonha Machinery Joint Venture Corporationشركة   -  ٩  

خـبر عـن زيـارة     ٢٠١٦آب/أغسـطس   ١٠ ورد في وسائل الإعلام التابعـة للدولـة في   - ١٩٤
، January 18 General Machinery Factoryتوجيهية ميدانية قـام ـا كـيم جونـغ أون إلى مصـنع      

 Ryonhaحيث عرض العديد من الآلات التي تعمل بنظام الـتحكم الرقمـي مـن تصـنيع شـركة      

Machinery
ــنع في أعقـــاب ز  )١٨٥( ــة إلى المصـ ــارة الثانيـ ــي الزيـ ــذه هـ ــا . وكانـــت هـ ــارة أجراهـ يـ

أمــر فيهــا بتجديــد المصــنع وتحديثــه وتجهيــزه بــآلات تصــنيع تعمــل بنظــام الــتحكم  ٢٠١٣ عــام
الرقمي والروبوتات. واشتهر المصنع بصناعة المنتجات العسكرية، بما في ذلك القذائف، وتبـين  

  ).٣٩الصور إنتاج محركات مزودة بآلة تعمل بنظام التحكم الرقمي (انظر الشكل 
  

  ٣٩ الشكل    
 January 18إنتــاج محركــات مــزودة بــآلات تعمــل بنظــام الــتحكم الرقمــي في مصــنع             

General Machinery Factory  

  
  
  
  
  
  
  وكالة الأنباء المركزية الكورية.  المصدر:  
  

__________ 

 .456789باللغة الكورية:   )١٨٣(

)١٨٤(  “Route to the Democratic People’s Republic of Korea for European Companies”, Asia-Invest EuropeAid 

Cooperation Office, 2006. 

 .١٦٥، الفقرة S/2016/157انظر   )١٨٥(
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وبعــض التكنولوجيــا وآلات التصــنيع الــتي تعمــل بنظــام الــتحكم الرقمــي مدرجــة في    - ١٩٥
. وثمّـة آلات  )١٨٦(المسـتخدمة في تصـنيع القـذائف النوويـة والتسـيارية     قائمة الأصـناف المحظـورة   

تصــنيع تعمــل بنظــام الــتحكم الرقمــي وتكنولوجيــا أخــرى لإنتــاج المــواد المزدوجــة الاســتخدام  
لأغراض تصنيع الأسلحة التقليديـة مدرجـة أيضـا في قائمـة الأصـناف المحظـورة بموجـب القـرار         

٢٠١٦( ٢٣٢١(.  
قد صدرت إلى البلد عدة آلات تصـنيع تعمـل    )١٨٧(وأشار الفريق إلى أن شركة صينية - ١٩٦

ــورط شــركة      ــال ت ــق في احتم ــتحكم الرقمــي وحقّ . Ryonha Machinery Corporationبنظــام ال
ــا الشــعب      ــة كوري ية وبحســب الموقــع الشــركة الشــبكي، طلبــت إحــدى الشــركات مــن جمهوري

الديمقراطية آلات تعمـل بنظـام الـتحكم الرقمـي وزارت ورش عملـها لـتفحص آلات التصـنيع        
). وأشـار الفريـق أيضـا إلى    ٣٤-١٤التي تعمل بنظام التحكم الرقمي قبل شرائها (انظر المرفـق  

وجـود أوجـه شـبه في التصـميم بـين آلات التصـنيع الـتي تعمـل بنظـام الـتحكم الرقمـي الخاصــة            
ــك  ــق   Ryonha Machinery Corporationالخاصــة بشــركة   بالشــركة وتل ). ٣٥-١٤(انظــر المرف

   يتلق الفريق أي رد من الشركة. ولم

مشاركة الكيانـات المدرجـة في قائمـة الجـزاءات في معـرض بيونـغ يـانغ التجـاري           -باء   
 )Pyongyang International Trade Fairالدولي (

بتيسير التجـارة والتسـويق    Korea International Exhibition Corporationقامت شركة  - ١٩٧
لكيانات مدرجة في قائمة الجزاءات، من خلال استضافة معـرض بيونـغ يـانغ التجـاري الـدولي      

. ويتمثل الغرض الرئيسي للشركة في تيسير الفرص التجاريـة للمشـاركين   )١٨٨(٢٠٠٠منذ عام 
ت الخاصة بالمشاركين لاسـتخدامها  من خلال إقامة الشبكات وتبادل بيانات الاتصال والمنتجا

  ). ٣٦-١٤في المشاريع المقبلة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية (انظر المرفق 
 ٦وشاركت الكيانات المدرجة مرارا في المعرض قبل إدراجهـا وبعـده (انظـر الجـدول      - ١٩٨

أـا أسمـاء   ). وبالإضافة إلى ذلك، شـاركت في المعـرض أيضـا شـركات تبـين      ٣٧-١٤والمرفق 
أخرى للكيانات المدرجـة فضـلا عـن كيانـات أدرجتـها الـدول الأعضـاء بصـفة منفـردة (انظـر           

  ).٣٨-١٤المرفق 
  

__________ 

 .٦٥-٥٩، الفقرات S/2013/337انظر   )١٨٦(

 .ABCDEFG@?<=>;:باللغة الصينية:   )١٨٧(

 على أقل تقدير. ٢٠١٢يقام مرتين في السنة منذ عام   )١٨٨(
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  ٦الجدول     
  مشاركة الكيانات المدرجة    

(أ)تاريخ إقامة معرض بيونغ يانغ التجاري الدولي تاريخ الإدراج الكيانات المدرجة
 

   
Ryonha (Ryonhwa) Machinery Corp. كانون الثاني/ينـاير   ٢٢

٢٠١٣  
معـــارض الربيـــع الخـــامس عشـــر والســـادس عشـــر 

 والسابع عشر، ومعرضا الخريف الثامن والتاسع 

Hyoksin Trading Corp. ــف       ٢٠٠٩تموز/يوليه  ١٦ ــرض الخري ــر ومع ــامس عش ــع الخ ــرض الربي مع
 التاسع 

Natural Resources Development & 

Investment Co. 
ــرض الخريـــف    ٢٠١٢أيار/مايو  ٢ ــر ومعـ ــامن عشـ ــع الثـ معـــرض الربيـ

 الحادي عشر 

Pugang Trading Corp. تشـــــرين الثـــــاني/   ٣٠
 ٢٠١٦نوفمبر 

ــف       ــرض الخري ــر ومع ــامس عش ــع الخ ــرض الربي مع
 التاسع 

  
  فريق الخبراء.   :المصدر  

 ٢٠١٢ أُقيمت معارض الربيع الخامس عشر والسادس عشر والسابع عشر والثامن عشر في الأعـوام   (أ)  
، علـــى التـــوالي، بينمـــا أُقيمـــت معـــارض الخريـــف الثـــامن والتاســـع  ٢٠١٥و  ٢٠١٤و  ٢٠١٣و 

  .٢٠١٥و  ٢٠١٣و  ٢٠١٢والحادي عشر في الأعوام 
  

الاســتقدام مــن الخــارج وعــرض أصــناف ذات اســتخدام مــزدوج وأصــناف محظــورة في       -  ١  
  معرض بيونغ يانغ

 الماضـي عـن طريـق الممـثلين التجـاريين في      كان استقدام المشاركين من الخارج يتم في - ١٩٩
على أقل تقدير أصبح هذا الدور منوطا به شـركاء أجانـب    ٢٠١٤السفارات، ولكن منذ عام 

إقليميــون. وهــؤلاء الشـــركاء مســؤولون عـــن تحديــد الشــركات الأجنبيـــة ودعوــا وتنظـــيم       
ــق   ــر المرفــ ــاركتها (انظــ ــر   ٣٩-١٤مشــ ــنبي لشــ ــريك الأجــ ــق أن الشــ ــظ الفريــ   كة). ويلاحــ

Korea International Exhibition Corporation    ،ــينية ــايوان الصــــ ــة تــــ  Royal Teamفي مقاطعــــ

Corporation١٨٩(، سبق أن خضع للتحقيق من جانب الفريق(.  
ويتبين من كتيب معرض بيونـغ يـانغ التجـاري الـدولي والصـور المـأخوذة منـه عـرض          - ٢٠٠

انب صور لتكنولوجيات حساسـة فيمـا   منتجات وكذلك أنواع متعددة من التكنولوجيا إلى ج
 Ryonha Machinery، عرضــت شــركة ٢٠١٣يتعلــق بالانتشــار. وخــلال معــرض الربيــع لعــام  

Corporation      أجهــزة تعمـــل بنظــام الـــتحكم الرقمــي بالحاســـوب في مقصــورات ذات مواقـــع
 ٢٠١٦). وشملــت ملصــقات المقصــورات في معــرض الربيــع لعــام  ٤٠مركزيــة (انظــر الشــكل 

أجهزة من ذلك القبيل أيضا. ووفقا لما ورد عـن وسـائط الإعـلام الحكوميـة ومصـادر مفتوحـة       
جانــب علــى الأجهــزة الــتي تعمــل بنظــام أخــرى، كــان ثمــة طلــب كــبير مــن جانــب الزبــائن الأ 

  ).٤٠-١٤التحكم الرقمي بالحاسوب والتكنولوجيات ذات الصلة ا (انظر المرفق 

__________ 

 .١٨٦-١٨٢، الفقرات S/2016/157انظر   )١٨٩(
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  ٤٠الشكل     
أجهزة يتم التحكم فيها رقميا بالحاسـوب في معـرض بيونـغ يـانغ التجـاري الـدولي الـذي            

  ٢٠١٣أُقيم في ربيع عام 

  
  
  
  
  
  ي ووكالة الأنباء المركزية الكورية.التليفزيون المركزي الكور  المصدر:  
    

ــا عاليــة ”، عرضــت شــركة رومانيــة  ٢٠١٦وفي معــرض الربيــع التجــاري لعــام   - ٢٠١ أفران
وقــدمت لهمــا شــرحا توضــيحيا. ووفقــا “ منظومــة لحــام تعمــل بحزمــة إلكترونيــة”و “ التفريــغ

أخـرى مـن بـين    للموقع الشبكي للشركة، فإن هذه التكنولوجيات المتطورة إلى جانب معدات 
المعروضات لها تطبيقات في مجالات الهندسة النووية وتكنولوجيـا الطـيران وتكنولوجيـا الفضـاء     

). ويلاحــظ الفريــق أن أفــران التفريــغ ومعــدات اللحــام الأكثــر تطــورا   ٤١-١٤(انظــر المرفــق 
  ).٤٢-١٤مدرجة على قائمة الأصناف المحظورة المتصلة بالأسلحة النووية (انظر المرفق 

وإحدى الشركات التي شاركت في المعرض سابقا أبلغت الفريق بأن جمهورية كوريا  - ٢٠٢
الشعبية الديمقراطية اتصلت بمقصورة العرض الخاصة ا لتعرض إنشاء مشروع مشـترك بينـهما   
يشمل تجهيز اوهرات ومشروع معني بالذهب الغريني، وطلبت توريد الأحجار الكريمة إليهـا  

، تعـد اـوهرات   )٢٠١٣( ٢٠٩٤). وبموجـب القـرار   ٤٣-١٤(انظـر المرفـق    بغرض التجهيز
مــن الســلع الكماليــة. ويتــبين مــن هــذه الحالــة أن ذلــك المعــرض هــو منــبر لتســويق الأصــناف     

المدرجة والشـركات التجاريـة   والتكنولوجيات المحظورة واقتنائها بالنسبة إلى كل من الكيانات 
  الأجنبية المشاركة.

  
  مشاركة شركات تجارية محلية تتعامل في معادن محظورة  -  ٢  

تظهــر في كتيبــات المعــرض أيضــا شــركات تجاريــة محليــة تصــدر معــادن محظــورة، منــها   - ٢٠٣
الـــذهب والفضـــة والفنـــاديوم والتيتـــانيوم والزنـــك وفحـــم الأنتراســـيت وركـــاز الحديـــد (انظـــر  

). ويذكر الكتيب أن هـذه المعـادن يجـري تسـويقها وتـداولها في المعـرض، ممـا يـبين أن         ٧ الجدول
  ). ٤٤-١٤المعرض قد استخدم أيضا مكانا للاتجار في معادن مدرجة في القرارات (انظر المرفق 
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  ٧الجدول     
في شــركات الاتجــار في المعــادن مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة الــتي شــاركت        

  معرض بيونغ يانغ التجاري الدولي
 تاريخ المعرض المعادن الشركات التجارية

   
Kwangmyong Joint Venture Co.  معرضا الربيع السادس عشـر والسـابع عشـر،     معادن لافلزية

 ومعرضا الخريف التاسع والحادي عشر

Suhaeng J.V. Co. السادس عشرمعرض الربيع  الذهب والموليبدنوم والأنتراسيت 

Yonghung Trading Co. معارض الربيع الخامس عشر والسادس عشـر    مركزات الذهب
ــامن     ــف الثـ ــا الخريـ ــر، ومعرضـ ــامن عشـ والثـ

 والحادي عشر

Kumsan Trading Co. معرض الربيع السادس عشر  الفناديوم وركاز الموليبدنوم 

Korea Ferrous Metals Export & 

Import Co.a 
ــا     الفولاذركاز الحديد و ــر، ومعرضـ ــادس عشـ ــع السـ ــرض الربيـ معـ

 الخريف الثامن والتاسع 
  
  .Naenaraوموقع  Korea International Exhibition Corporationنشرة شركة   المصدر:  

  .٦٠، الفقرة S/2016/157مصنع أصناف متصلة بالأسلحة النووية. انظر   (أ)  
    

 Korea International Exhibitionيوصـــي الفريـــق بـــأن تـــدرج اللجنـــة شــــركة       - ٢٠٤

Corporation  ب مـــنفي قائمـــة الجـــزاءات لقيامهـــا بمســـاعدة الكيانـــات المدرجـــة في التـــهر
الجزاءات من خلال المعرض وتوفير منبر لنقل الأصناف المحظـورة أو بيعهـا أو توريـدها مـن     

  البلد أو إليها.

ويوصي الفريق بأن تتحرى الدول الأعضاء اليقظة الزائدة إزاء مشاركة شـركاا   - ٢٠٥
في معرض بيونغ يانغ التجاري الدولي وأن تنبهها إلى أن أي شكل من أشكال التعـاون مـع   

  كيانات مدرجة أو كيانات تمارس أنشطة محظورة يمثل انتهاكا للقرارات. 
  

  رتباطهم بكيانات المدرجة في قائمة الجزاءاتسفر الأفراد الذين يزعم ا  -جيم   
يواصـل الفريــق التحقيـق في أنشــطة ســفر الأفـراد المدرجــة أسمـاؤهم في قائمــة الجــزاءات      - ٢٠٦

. ٢٠١٦-٢٠١٢للفترة  ٨والأفراد الذين تدرجهم الدول الأعضاء على النحو المبين في الجدول 
ــرتين      ــوب طــردهم بموجــب الفق ــراد مطل ــق أن بعــض الأف ــرار   ١٥و  ١٤ويلاحــظ الفري مــن الق

  .)١٩٠()٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٣٣والفقرة  )٢٠١٦( ٢٢٧٠

__________ 

. وأُدرِج عـدد مـن هـؤلاء الأفـراد لاحقـا      ٢٠١٦-٢٠١٢حقق الفريـق في سـفر هـؤلاء الأفـراد خـلال الفتـرة         )١٩٠(
 .)٢٠١٦( ٢٣٢١و  )٢٠١٦( ٢٢٧٠بموجب القرارين 
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  ٨الجدول 
  KOMIDسفر المسؤولين المزعومين من شركة 

 بلد الإقامة/اللقب رقم جواز السفر تاريخ الميلاد الاسم
 البلـــدان الـــتي تمـــت  

 زيارا
البلدان التي تم العبور 

 ا
ــتي اشــتريت    ــدان ال البل

 فيها التذاكر

السيد جو يونغ تشول        
)Jo Yong Chol( 

أيلول/سبتمبر  ٣٠
١٩٧٣ 

الجمهوريــــة العربيــــة  ٧٤٥١١٠٠٨٦
 السورية

الإمـــــارات العربيـــــة  
ــنغافورة   المتحــدة وس

 والصين ولبنان

 

  السيد كانغ ريونغ 
)Kang Ryong( 

آب/أغسطس  ٢١
١٩٦٨ 

الجمهوريــــة العربيــــة  ٤٧٢٤١٠١٩٢
 السورية

 (أ)أوغنـــــدا ومصـــــر  
 وناميبيا

الإمـــــارات العربيـــــة 
ــنغافورة   المتحــدة وس

 والصين ولبنان 

 

السيد كيم سونغ تشول 
)Kim Song Chol( 

آذار/مارس  ٢٦
١٩٦٨ 

(ب)مصر ٣٨١٤٢٠٥٦٥
الجمهوريــــة العربيــــة  

 السورية
الإمـــــارات العربيـــــة 

 المتحدة والصين
ــة  ــة العربيــــ الجمهوريــــ

 السورية

السيد ري جونغ تشول 
)Ri Jong Chol( 

نيسان/أبريل  ١٢
١٩٧٠ 

جمهوريـــــة كوريـــــا   ٦٥٤٢٢٠١٩٧
الشعبية الديمقراطيـة/  
رئيس المكتب الأول 

KOMIDلشركة 
(ج)

 

أوغنــــدا وجمهوريــــة 
إيــــــران الإســــــلامية 

 وناميبيا

الإمـــــارات العربيـــــة 
المتحـــــدة والصـــــين  

 وماليزيا

 الصين وناميبيا

  السيد ري وون هو 
)Ri Won Ho( 

تموز/يوليه  ١٧
١٩٦٤ 

الجمهوريــــة العربيــــة  ٣٨١٣١٠٠١٤
 السورية

 مصر لبنان عمان ومصر

  السيد ريو جين 
)Ryu Jin( 

آب/أغسطس  ٧
١٩٦٥ 

الجمهوريــــة العربيــــة  ٥٦٣٤١٠٠٨١
 السورية

الإمـــــارات العربيـــــة  أوغندا
المتحـــــدة والصـــــين  

 ولبنان

ــة   ــارات العربيـــــ الإمـــــ
 والصينالمتحدة 

السيد كانغ ميونغ تشول 
)Kang Myong Chol( 

تشرين الثاني/  ١٨
 ١٩٥٤نوفمبر 

جمهوريـــــة كوريـــــا   ٥٦٣٢١٠٠٧٤
الشعبية الديمقراطيـة،  
رئـــــــيس مؤسســـــــة 

KOMID
(د)

 

أوغنــــدا وجمهوريــــة 
إيــــــران الإســــــلامية 

 وفييت نام 

الإمـــــارات العربيـــــة 
المتحـــــدة والصـــــين  

 وماليزيا

 الصين وماليزيا

يونغ سون السيد جانغ 
)Jang Yong Son( 

شباط/فبراير  ٢٠
١٩٥٧ 

جمهوريـــــــة إيـــــــران  ٥٦٣١١٠٠٢٤
(هـ)الإسلامية

 
الإمـــــارات العربيـــــة 

 المتحدة
الإمـــــارات العربيـــــة 

 المتحدة والصين
ــة   ــارات العربيـــــ الإمـــــ
المتحـــــدة وجمهوريـــــة  
ــلامية  ــران الإســــــ إيــــــ

 والصين

السيد كيم يونغ تشول 
)Kim Yong Chol( 

شباط/فبراير  ١٨
١٩٦٢ 

جمهوريـــــــة إيـــــــران  ٤٧٢٣١٠١٦٨
(وـ)الإسلامية

 
الإمـــــارات العربيـــــة 

 المتحدة وميانمار
الإمـــــارات العربيـــــة 
ــنغافورة   المتحــدة وس

 والصين

ــران  ــة إيـــــــ جمهوريـــــــ
 الإسلامية والصين

السيد هوانغ سو مان 
)Hwang Su Man( 

نيسان/أبريل  ٦
١٩٥٥ 

الإمـــــارات العربيـــــة   مصر ٤٧٢٢٢٠٠٣٣
 المتحدة والصين

 مصر

  
يمقراطيـة في  أبلغت مصر الفريق بأا اضطلعت بعدة تدابير، بما في ذلك الرصد الـدقيق لجميـع أنشـطة مـواطني جمهوريـة كوريـا الشـعبية الد         (أ)  

  ن)، مما أفضى مؤخرا إلى رحيل العديد من مواطني جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.ومصر (الزوار والمقيم
“ موجـود في مصـر  ” KOMID) هو مسؤول من مسؤولي شركة Kim Song Cholالسيد كيم سونغ تشول ( صرحت الولايات المتحدة بأن  (ب)  

 )٢٠١٦( ٢٣٢١. ولم يـأت القـرار   ٢٠١٦آذار/مـارس   ٣، وزارة الخزانـة،  “باشر أعمالا تجارية في السودان ممثلا لمصالح المؤسسـة ”وقد 
السـيد كـيم سـونغ تشـول هـو مسـؤولٌ مـن مسـؤولي شـركة          ”لذي أدرج اسم السيد كيم سونغ تشول على ذكـر مصـر ونـص علـى أن     ا

KOMIDباشر أعمالا تجارية في السودان ممثلا لمصالح المؤسسة ،.“  
  وفقا لإدراج الولايات المتحدة.  (ج)  
  وفقا لإدراج جمهورية كوريا.  (د)  
  ، أُبلغ الفريق بأن السيد جانغ قد غادر جمهورية إيران الإسلامية.)٢٠١٦( ٢٢٧٠عقب اتخاذ القرار   (هـ)  
  إيران الإسلامية. ، أُبلغ الفريق بأن السيد كيم قد غادر جمهورية)٢٠١٦( ٢٢٧٠عقب اتخاذ القرار   (و)  
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  ٩الجدول 
   Green Pine Associated Corporationسفر الممثلين المزعومين لشركة 

 بلد الإقامة/اللقب رقم جواز السفر تاريخ الميلاد الأسماء
البلــدان الــتي تمــت    

 زيارا
البلدان التي تم العبور 

 ا
ــتي اشــتريت    ــدان ال البل

 فيها التذاكر

تشان السيد كيم هيوك        
)Kim Hyok Chan( 

حزيران/يونيه  ٩
١٩٧٠ 

الإمـــــارات العربيـــــة  سري لانكا أنغولا ٥٦٣٤١٠١٩١
 المتحدة

 أنغولا وسري لانكا

السيد جون تشول يونغ 
)Jon Chol Yong( 

نيسان/أبريل  ٣٠
١٩٧٥ 

الإمـــــارات العربيـــــة  سري لانكا أنغولا ٥٦٣٤١٠١٩٢
 المتحدة

 أنغولا وسري لانكا

 السيد ري هاك تشول
)Ri Hak Chol( 

كانون الثاني/  ١٩
 ١٩٦٣يناير 

ــا  ٥٦٣٤١٠١٦٣ ــة كوريـــــ جمهوريـــــ
الشـــعبية الديمقراطيـــة، 

 Greenرئــيس شــركة 

Pine Associated 

Corporation
(أ)

 

ــة  ــولا وجمهوريـ أنغـ
ــلامية   ــران الإســ إيــ

 ومصر

الإمـــــارات العربيـــــة 
ــنغافورة   المتحــدة وس

 والصين

 أنغولا والصين ومصر

  
  جمهورية كوريا.وفقا لإدراج   (أ)  

    
  ١٠الجدول 

  Tanchon Commercial Bankسفر الممثلين المزعومين لمصرف 

 بلد الإقامة/اللقب رقم جواز السفر تاريخ الميلاد الأسماء
ــدان الــتي تمــت   البل

 زيارا
ــور   ــدان الــتي تم العب البل

 ا
ــتي اشــتريت    ــدان ال البل

 فيها التذاكر

السيد كيم يونغ جونغ        
)Kim Jung Jong( 

تشرين الثاني/  ٧
 ١٩٦٦نوفمبر 

(أ)فييت نام ٥٦٣٢١٠١٨٤
    

  السيد كو تاي هون 
)Ko Tae Hun((ب)

 
أيار/مايو  ٢٥

١٩٧٢ 
إثيوبيــــــــا والإمــــــــارات  السودان  ٥٦٣١٢٠٣٦٠

 العربية المتحدة والصين
 السودان

  
  تقرير التنفيذ الوطني لفييت نام.  (أ)  

  ).Ko Tae Hunهو اسم آخر للسيد كو تاي هون ( )Kim Myong Giكيم ميونغ جي (  (ب)  
    

  ١١الجدول 
  سفر الأفراد المزعوم عملهم دعما للمكتب العام للاستطلاع

 رقم جواز السفر تاريخ الميلاد الأسماء
بلـــد الإقامـــة/ 

 اللقب
البلدان الـتي تمـت   

 البلدان التي تم العبور ا زيارا
ــتريت    ــتي اشـ ــدان الـ البلـ

 فيها التذاكر

السيدة كيم سو غيونغ        
)Kim Su Gyong((أ)

 
كانون الثاني/  ١٦

 ١٩٧٣يناير 
 (ب)الاتحاد الروسي   ٧٤٥١٢٠٣٧٤

 والإمارات العربية المتحدة 
 الإمارات العربية المتحدة

  
  حددت إحدى الدول الأعضاء أن السيدة كيم تعمل لحساب المكتب العام للاستطلاع.  (أ)  

  “.ليست حجة للاشتباه بأنشطة غير مشروعة على الأراضي الروسية”الروسي الفريق أن الجزاءات الانفرادية أبلغ الاتحاد   (ب)  
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  في أنغولا Green Pine Associated Corporationممثلو شركة     
ـدف التحقيـق في أمـر دبلوماسـيين      ٢٠١٦سافر الفريق إلى أنغولا في أيلول/سبتمبر  - ٢٠٧

. وقــد ســبق أن Green Pineمــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة يعملــون ممــثلين لشــركة  
)، وهو دبلوماسي وممثل Kim Hyok Chanقدمت أنغولا أدلة على أن السيد كيم هيوك تشان (

)، قام بالتفاوض على عقود، وتوريـد قطـع غيـار، والإشـراف علـى      ٤١شكل للشركة (انظر ال
  تجديد زوارق الدوريات التابعة للقوات البحرية الأنغولية. 

وناقش الفريق مع السلطات الأنغولية مسألة سفر السيد كيم إلى بلـدان ثالثـة لأغـراض     - ٢٠٨
مــن القــرار  ١٣الفقرة تتعلــق بأنشــطة محظــورة، وكــذلك أصــدر توصــية خطيــة بطــرده عمــلا ب ــ  

. وأثار الفريق أيضا حالة دبلوماسي ثـان مـع السـلطات الأنغوليـة، هـو السـيد       )٢٠١٦( ٢٢٧٠
ــغ (  ــم  Jon Chol Youngجــون تشــول يون ــل آخــر  ٥٦٣٤١٠١٩٢) (جــواز ســفر رق )، وهــو ممث

ممـن سـافروا إلى الخـارج برفقـة السـيد كـيم للاضـطلاع بأعمـال ذات صـلة           Green Pineلشركة 
ــرة   ــر الفق ــيس شــركة   ١٠٣(انظ ــافر رئ ــاك تشــول (  Green Pine). وس ــيد ري ه  Ri Hak، الس

Chol   ولم يتلـق الفريـق   ٢٠١٤كـانون الثاني/ينـاير    ٢٧و  ٢٢)، إلى أنغولا أيضا في الفتـرة بـين .
  لاء الأفراد بعد.ردودا على الاستفسارات المتعلقة ؤ

  ٤١الشكل     
  لتجديد زوارق الدوريات Green Pineتوقيع السيد كيم هيوك تشان على عقود شركة     

  
  
  
  
  
  

يوصي الفريق اللجنة بإدراج اسم السيد كيم هيوك تشان في القائمة بوصفه ممـثلا   - ٢٠٩
  .Green Pineلشركة 
  )Kim Hyok Chanالسيد كيم هيوك تشان (    الاسم:
  سكرتير، بسفارة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، لواندا    اللقب:

  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية    الجنسية:
  ٥٦٣٤١٠١٩١  رقم جواز السفر:

  ١٩٧٠حزيران/يونيه  ٩  تاريخ الميلاد:
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  الشؤون المالية  - ثامنا   
 ٢٢٧٠على الرغم من الجزاءات المالية الموسعة التي اعتمدها مجلس الأمن في القرارين  - ٢١٠

ادرة على الوصول ، ظلت جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ق)٢٠١٦( ٢٣٢١و  )٢٠١٦(
. وتكيفت الشبكات المالية لجمهورية كوريا الشعبية )١٩١(إلى النظام المالي الدولي لدعم أنشطتها

الديمقراطية مع هذه الجزاءات، باستخدام أسـاليب التفـادي للإبقـاء علـى إمكانيـة الوصـول إلى       
طة محظـورة. وفي  القنوات المصـرفية الرسميـة والتحـويلات النقديـة الضـخمة لتيسـير ممارسـة أنش ـ       

وقــت كتابــة هــذا التقريــر، تــؤدي أســاليب التحايــل مــن جانــب جمهوريــة كوريــا الشــعبية           
الديمقراطيـة فضـلا عـن عـدم امتثـال الـدول الأعضـاء بالقـدر الكـافي إلى تقـويض أثـر القــرارات            

  بدرجة كبيرة.
يــة وحــدد الفريــق طرقــا متعــددة يمكــن ــا للمؤسســات والشــبكات الماليــة في جمهور   - ٢١١

كوريا الشعبية الديمقراطيـة الوصـول إلى النظـام المصـرفي الـدولي مـن أجـل المشـاركة في أنشـطة          
  تنتهك أحكام القرارات و/أو تتهرب منها:

فتح مصـارف جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، بمـا في ذلـك المصـارف المدرجـة،            •  
  يةحسابات مراسلة أو حسابات لتمرير المدفوعات لدى مصارف أجنب

ــع         •   ــة بإنشــاء مشــاريع مشــتركة م ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــام مصــارف جمهوري قي
  شركات أجنبية

  إنشاء شركات أجنبية مصارف داخل جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية  •  
احتفاظ مصارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما في ذلـك المصـارف المدرجـة      •  

  تمثيلية في الخارجفي القائمة، بمكاتب 
فتح الشـركات التجاريـة المرتبطـة بجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، بمـا في ذلـك            •  

الكيانــات المدرجــة، حســابات مصــرفية تــؤدي الخــدمات الماليــة ذاــا الــتي تؤديهــا          
المصارف (بأساليب منها اسـتخدام مصـارف تحـتفظ فيهـا الشـركات بـأموال مودعـة،        

  بات المصرفية المراسلة غير المباشرة)لتقديم خدمات الحسا

__________ 

خلال الفترة قيد الاستعراض لم تبلغ أي دولة عضو اللجنةَ باتخاذ إجراءات وفقا لتدابير تجميـد الأصـول. فقـد      )١٩١(
وفي حــين أــا “. تنــدرج حســابات أحــد عملائــه ضــمن نطــاق هــذا القــرار”أبلغــت بــيلاروس عــن مصــرف 

، فإـا  “حظر هـذا المصـرف معاملاتـه الصـادرة    ”، )٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٣٢ت أنه عملا بالفقرة ذكر
الـتي تقضـي بتجميـد الأصـول      )٢٠١٦( ١٧١٨(د) من القرار  ٨تقدم تقريرا عن الامتثال لأحكام الفقرة  لم

 التي يمكن استخدامها لأغراض الأنشطة المحظورة.
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ــالي إلى        •   ــدعم الم ــة ال ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــات الدبلوماســية لجمهوري تقــديم البعث
  .)١٩٢(البلد ذلك

  
وبالإضافة إلى ذلك، فإن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تستخدم أيضـا كميـات    - ٢١٢

  طاع المالي الرسمي كليا.كبيرة من النقد والذهب بغرض الالتفاف على الق
وتتــألف الشــبكات الــتي تقــف وراء هــذا النشــاط مــن مجموعــة أساســية مــن الــوكلاء    - ٢١٣
الخبرة الكبيرة والتدريب الرفيع المستوى في تعبئـة الأمـوال والأشـخاص والبضـائع، بمـا في       ذوي

ص مـن غـير   ذلك الأسلحة والعتاد ذو الصلة، عبر الحدود. وهـؤلاء الـوكلاء يسـتعينون بأشـخا    
مواطني جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في تيسير أنشطتهم بدرجات متفاوتة مـن التواطـؤ،   
ويعتمــدون علــى شــركات صــورية متعــددة لا تربطهــا أي قــرائن مســتندية تقــود إلى جمهوريــة   

ت كوريا الشعبية الديمقراطية. وتولِّد الأعمال التجارية التي تجريها بعض هـذه الشـبكات إيـرادا   
كبيرة لصالح جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. وكانت معظم الأنشطة المالية التي حقق فيها 

  الفريق مقومة بدولارات الولايات المتحدة واليورو والرينمينبي.
ونظرا للطابع عبر الوطني للمعاملات المالية، يمكن لمعاملة واحدة أن تفـرض التزامـات    - ٢١٤

ومــن ثم، قــد يــتعين علــى إحــدى الــدول إنفــاذ القــرارات فيمــا يتعلــق  علــى عــدة دول أعضــاء. 
بأنشـطة رعاياهــا العــاملين في الخــارج؛ وقـد تلــزم دولــة ثانيــة بإنفـاذ تــدابير جزائيــة فيمــا يتعلــق    
بالمصارف التي تتخذ من أرضها مقـرا لهـا أو الـتي تعمـل ضـمن ولايتـها القضـائية؛ وقـد تضـطر          

متعلقة بطرد أو استبعاد وكـلاء المؤسسـات الماليـة لجمهوريـة كوريـا      دولة ثالثة إلى إنفاذ تدابير 
الشعبية الديمقراطية من أراضيها. وقد يطلَب من دولـة أخـرى، مثـل الـدول المُــصدرة لعمـلات       
قابلــة للتحويــل، اســتخدام ولايتــها التنظيميــة لإدراج أشــخاص في القائمــة أو وقــف أو حظــر     

سلة واقعة ضـمن ولايتـها القضـائية. وقـد يـتعين علـى دولـة        معاملات مالية تجيزها مصارف مرا
أخرى حظر خدمات مالية أخرى تيسر معاملات يقوم ـا أشـخاص مـدرجون. ويتمثـل أحـد      
التحــديات الرئيســية فيمــا يتعلــق بتنفيــذ هــذه الالتزامــات في أن الــدول الأعضــاء بحاجــة إلى أن  

والتنسيق مع الوكالات المعنية بمراقبة التجارة  تتوافر لديها آليات لكفالة فعالية تبادل المعلومات
والصادرات الاسـتراتيجية، وإنفـاذ القـانون، والاسـتخبارات. وعلـى الـرغم مـن أن المؤسسـات         
المالية يمكن أن تكشف التدفقات المالية غير المشروعة مـن خـلال بـذل العنايـة الواجبـة وإجـراء       

ادلـة بـين الحكومـات ذات أهميـة بالغـة في إتاحـة       التحقيقات، تظل المعلومات الاستخباراتية المتب
  امتثال القطاع المالي للجزاءات.

__________ 

مـن القـرار    ٣٢يعتبر الفريق هذه الترتيبات ربا من الحظر المفروض على حسابات المراسلة والوارد في الفقـرة    )١٩٢(
ا يكون للأشخاص المـدرجين، أو الأشـخاص ذوي الصـلة بأنشـطة متعارضـة مـع       . وبقدر م)٢٠١٦( ٢٢٧٠

القرارات، مصلحة في هذه الحسـابات أو مصـالح ملكيـة أو مصـالح مهيمنـة للأشـخاص أو الكيانـات المحتفظـة         
، )٢٠٠٦( ١٧١٨(د) مـن القـرار    ٨بتلك الحسابات المودعة، فإن الفريـق يـرى فيهـا أيضـا ربـا مـن الفقـرة        

 .)٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٣٢، والفقرة )٢٠١٣( ٢٠٩٤من القرار  ١١والفقرة 
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فتح مصارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية حسابات مراسـلة أو حسـابات     -ألف   
  لتمرير المدفوعات لدى مصارف أجنبية

تـزال  وجد الفريق أدلة على أن ثمـة مؤسسـات ماليـة في عـدد مـن الـدول الأعضـاء لا         - ٢١٥
تقدم خدمات مصـارف مراسـلة علـى نحـو مباشـر وغـير مباشـر إلى مصـارف جمهوريـة كوريـا           

من القـرار   ٣١والفقرة  )٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٣٣الشعبية الديمقراطية، في انتهاك للفقرة 
. ويلاحظ الفريق أن اللجنة لم تتلق سـوى طلـبي إعفـاء، مـن جانـب الاتحـاد       )٢٠١٦( ٢٣٢١

 Foreign Trade Bankالروسي، عملا ذه الأحكام. وكـان أحـدهما يتعلـق بحسـابه في مصـرف      
ــة في          ــانغ وقنصــليته العام ــغ ي ــة الخــاص بســفارته في بيون ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري بجمهوري

جين، بينما كان الطلب الآخر متعلقا بحساب خاص بالمتأخرات على قروض مقدمـة مـن   شونغ
بلـدا آخـر لـديها مكاتـب      ٢٦. وبمـا أن  )١٩٣(اتحاد الجمهوريـات الاشـتراكية السـوفياتية السـابق    

بعثات دبلوماسية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، تشجع البلدان التي لا تزال لـديها   أو
  رفية في البلد على طلب إعفاء من اللجنة.حسابات مص

 International Bank of Martial Artsوحصل الفريق على معلومات تبين أن مصـرف (  - ٢١٦

in Pyongyang HIJKLM/NOPQRS  م لعمــلاء أجانــب   ١-١٥، انظــر المرفــققــد (
ــاملات في الصــين؛       ــرينمنبي؛ وأجــرى مع ــة ال خــدمات الادخــار والقــروض والتحــويلات بعمل
ــل      ــة إلى العمــلاء الأجانــب بشــأن كيفيــة تحوي ــاللغتين الصــينية والإنكليزي وأصــدر توجيهــات ب

، كان يتعين علـى  )٢٠١٦( ٢٢٧٠). وعملا بالقرار ٢-١٥الرينمنبي من الصين (انظر المرفق 
الدول الأعضاء إغلاق المكاتب التمثيلية أو الشركات التابعة أو الحسابات المصرفية القائمـة في  

والإبــلاغ عــن هــذه    ٢٠١٦حزيران/يونيــه  ٢جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة بحلــول     
  التنفيذ الوطني التي تعدها.الإجراءات في تقارير 

  
إنشاء بنوك في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة أو تقـديم المسـاعدة الماليـة لهـا       -باء  

  عن طريق شركات أجنبية أو مشروعات مشتركة 
حقق الفريق في شأن المصارف التي أُنشئت في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في  - ٢١٧

شــركات أجنبيــة أو مشــاريع مشــتركة معهــا ــدف دعــم التجــارة        صــورة كيانــات تابعــة ل  
 ٢٠٩٤مــن القــرار  ١٣والاســتثمار علــى الصــعيد الثنــائي باعتبارهــا انتــهاكات محتملــة للفقــرة  

__________ 

صرف المركزي في الاتحاد الروسي توجيهـات بشـأن الحصـول علـى موافقـة مـن       أصدر الم ٢٠١٦في أيار/مايو   )١٩٣(
 ٢٣٢١مـــن القـــرار  ٣١وبشـــأن الفقـــرة  )٢٠١٦( ٢٢٧٠مـــن القـــرار  ٣٥و  ٣٣اللجنـــة بشـــأن الفقـــرتين 

 .٢٠١٦في كانون الأول/ديسمبر  )٢٠١٦(
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 ٢٣٢١مــــن القــــرار  ٣١، والفقــــرة )٢٠١٦( ٢٢٧٠مــــن القــــرار  ٣٣، والفقــــرة )٢٠١٣(
)١٩٤()٢٠١٦(.  

ــابع لمشــروع      International Consortium Bankومصــرف  - ٢١٨ ــان ت ــو كي ــانغ ه ــغ ي في بيون
-Malaysiaة شــركات مشـترك بـين ماليزيـا وجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، هـو مجموع ـ        

Korea Partners
في مجموعــة الشــركات. “ شــعبة الخــدمات”. ويقــع هــذا المصــرف ضــمن )١٩٥(

ويقــدم المصــرف، المــرخص لــه مــن المصــرف المركــزي لجمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة    
والمسجل لـدى اللجنـة الشـعبية البلديـة في بيونـغ يـانغ، خـدمات ماليـة، تشـمل الإيـداع ومـنح            

وتمويل التجارة والتعاقد والتحـويلات الماليـة وتمويـل المؤسسـات الصـغيرة والمتوسـطة،        القروض
تمـنح الأفضـلية لعمـلاء المصـرف القـائمين الحاصـلين علـى        ”وينص في هذا الصدد على التالي: 

مســاعدة أكثــر مــن ”). ويــزعم المصــرف ٣-١٥(انظــر المرفــق “ عقــود مــن هيئــات حكوميــة
وقد استفسر الفريق مـن ماليزيـا ومجموعـة شـركات     “. اء العالممليون شخص في جميع أنح ٥٢

Malaysia-Korea Partners  .عن هذا الأمر ولم يتلق ردا منهما بعد  
China Gold Trade Exchange (Dalian) Co., Ltd. TUوقد أنشـأت الشـركة الصـينية (    - ٢١٩

VWXVYZ[\]^_` ــر المرفـــق ــعبية  ٤-١٥، انظـ ــا الشـ ــة كوريـ ــرفا في جمهوريـ ) مصـ
كـــانون  ١٨في راســـون في  Chinese Commercial Bank (abcdefgالديمقراطيـــة باســـم  

. وألقى أحد المسؤولين الصينيين كلمة في حفل الافتتاح أكد فيها على تقديم ٢٠١٣الثاني/يناير 
). ٥-١٥لشـعبية الديمقراطيـة (انظـر المرفـق     المصرف الدعم المـالي للتجـارة مـع جمهوريـة كوريـا ا     

 )٢٠١٦( ٢٢٧٠مــن القـــرار   ٣٦وإذا كــان هــذا الــدعم مســتمرا، فســيمثل انتــهاكا للفقــرة        
ــرة ــرار   ٣٢ والفقـ ــن القـ ــدير  )١٩٦()٢٠١٦( ٢٣٢١مـ ــولى مـ  China Gold Trade Exchange. وتـ

__________ 

تستفيد المؤسسات المالية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ذات الشركاء الأجانب من علاقـات المراسـلة     )١٩٤(
مصرفية التي تقيمها مع المؤسسات المالية في البلد الشريك لها في المشروع. وقد ثبت من الحـالات السـابقة أن   

في جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة تســتخدم الشــركات الأجنبيــة لجمــع الرســوم   الشــبكات والمصــارف 
والاحتفاظ بالأموال وطمس المعلومات وتزوير الوثائق. وهي تيسر التـهرب أيضـا عـن طريـق تـدوير الأمـوال       

 المستخدمة في السلوك المحظور وخلطها مع الأموال المتأتية من الأنشطة المشروعة.

، وأحد أنشطتها الرئيسية هـو  ١٩٦٤في عام  Malaysia-Korea Partners Group of Companiesوعة أنشئت مجم  )١٩٥(
الصـيغة اللازمـة   ”التشييد في الخارج، بما في ذلـك التماثيـل، في أفريقيـا. ويعلـن الفيـديو الترويجـي للشـركة أن        

وأحـد مشـاريع التشـييد الـتي     “. ريـة للنجاح هي توليفة قوية من المنتجات الماليزية والعمالة والتكنولوجيا الكو
ــا. وتتضــمن شــعبة       ــة في نيجيري ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري تضــطلع ــا الشــركة هــي تجديــد ســفارة جمهوري

ــدعى          ــا وت ــرا له ــا مق ــن زامبي ــويلي تتخــذ م ــأجير التم ــة شــركة للت  Commercial Capitalالخــدمات في اموع

Corporation Ltd. وتـدير نشـاطا تجاريـا قائمـا علـى التحـويلات يعمـل الفريـق علـى          ، توفر الإيجارات التمويلية
 التحقيق فيه لاحتمال ارتباطه بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.

هذه الأحكام تقتضي من الدول الأعضاء منع تقديم الدعم المالي العـام والخـاص انطلاقـا مـن أراضـيها، أو مـن         )١٩٦(
اضـعة لولايتـها، لأغـراض التبـادل التجـاري مـع جمهوريـة كوريـا         قبل جهات من الأشـخاص أو الكيانـات الخ  

 الشعبية الديمقراطية، إلا في حالة الموافقة المسبقة من اللجنة.
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(وكذلك مدير فرع داندونغ) في نفس الوقت منصب رئيس مجلس إدارة المصرف في دلالة على 
. )١٩٧(الإدارة المشتركة من جانب المصرف في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وشركة أجنبية

حصصـا   Junling Holdings (hijk)، عندما اشـترت شـركة   ٢٠١٣آب/أغسطس  ٢٣وفي 
، أشادت الشركة بالاتفـاق بوصـفه   Chinese Commercial Bankفي المائة في مصرف  ٦٠نسبتها 

معلما بارزا على طريق دخول رأس المال الخاص الصيني إلى القطاع المالي في الخارج، وهو الأمر 
ثنـائي (انظـر   الذي سيكون له دور نشط في تعزيز التعاون الاقتصادي والتجـاري علـى الصـعيد ال   

  ).٦-١٥المرفق 
٢٢٠ - Kumgyo International Commercial Bank   هــو مصــرف في جمهوريــة كوريــا الشــعبية

 China Inner Mongolia Horizon (Hong Yuan)الديمقراطيــــة يــــدار بالاشــــتراك مــــع شــــركة     

International Trade Corporation, Ltd. (lNmnopqNOrstuvwxyz 
). ويصــرح ٧-١٥(انظــر المرفــق   Korea Chongsong Mining Companyوينتســب إلى شــركة  

يجري معاملات تجارية نشطة مع مستثمرين أجانـب وشـركات   ”بأنه  Kumgyo Bankمصرف 
نظراء على الصعيد المحلـي وكـذلك في الاتحـاد الروسـي والصـين وبلـدان       ”بما في ذلك “ أجنبية
مســجلة  China Inner Mongolia Horizon International Trade Corporationوشــركة “. أخــرى

في المائــة مــن حصــص  ٤٩لــدى وزارة التجــارة في الصــين باعتبارهــا مشــروعا مشــتركا تعــود   
� ������~{|}ملكيتــه إلى شــركة في الاتحــاد الروســي، n������vw

xy
، جمهورية توفا، الاتحاد الروسي، انظر Menggelyk” LLC“(الترجمة الصوتية: شركة  )١٩٨(
). ويعمل المشروع المشترك علـى اسـتيراد أصـناف متنوعـة مـن جمهوريـة كوريـا        ٨-١٥المرفق 

الشــعبية الديمقراطيــة، منــها اللؤلــؤ والمغنيســيوم، ممــا يثبــت وجــود صــلات محتملــة بــين قطــاعي   
(انظــر المرفــق  )٢٠١٦( ٢٣٢١مــن القــرار  ٣٢التجــارة والمــال، علــى نحــو مــا جــاء في الفقــرة 

في هوهـوت   ٢٠١٦). وقد شارك مؤخرا في مؤتمر للأعمال المصرفية الإلكترونيـة عـام   ٩-١٥
). وأرسل الفريـق رسـالة إلى كـل مـن الصـين والاتحـاد الروسـي، حيـث         ١٠-١٥(انظر المرفق 

. ورد )١٩٩(عن العثور على تسـجيل الشـركة في الاتحـاد الروسـي    أرسل إلى الأخيرة عندما عجز 
لم يرد في الرسالة ذكر كيان مدرج واحد. ومن ثم، فإننا لا نرى مـبررا  ”الاتحاد الروسي بأنه: 

  ولا يزال الفريق مستمرا في التحقيق.“. للتحقيق في الأمر
، ����������) Unaforteوأنشأت شركة في هونغ كونغ، الصين، تدعى  - ٢٢١

في راســـون  First Eastern Bank (��RSz) مصـــرف �����لهـــا فـــرع في يانبيـــان (  

__________ 

 فرع الشركة في هونتشون مسجل لدى مكتب التجارة والصناعة في يانبيان.  )١٩٧(

لوروده في السـجل التجـاري الصـيني وقـد     لم يحصل الفريق على اسم شركة الاتحاد الروسي إلا باللغة الصينية   )١٩٨(
 رفض الاتحاد الروسي التحقيق في أمر الشركة للسبب المذكور أعلاه.

 سجل الدولة الموحد للكيانات القانونية للاتحاد الروسي.  )١٩٩(
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بوصفه مؤسسة تابعة لها، لتقديم الـدعم المـالي والقـروض إلى المسـتثمرين الصـينيين       ٢٠١٤ عام
). والمصـرف المـرخص   ١١-١٥في مشاريع التعدين والمشاريع العقارية في راسون (انظر المرفق 

) يقـدم  ١٢-١٥ركزي لجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة (انظـر المرفـق       له من المصرف الم
القروض إلى جهات صينية من أفـراد وشـركات في منطقـة راسـون. ويـزعم المصـرف في المـواد        

ــة أن:  ــو     First Eastern Bankمصــرف [”الترويجي ــة. وه ــات هوي ــه إثب ــا ولا يلزم ] مســتقل تمام
ريـا الشـعبية الديمقراطيـة ولـيس ملزمـا برفـع تقـارير إلى        يخضع لولاية الصـين أو جمهوريـة كو   لا

). ١٣-١٥(انظـر المرفـق   “ الحكومة الصينية أو حكومة جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة!   
ــا الشــعبية      ويلاحــظ الفريــق أن فــتح الرعايــا الأجانــب حســابات في مصــارف جمهوريــة كوري

  .)٢٠١٦( ٢٣٢١ الديمقراطية من شأنه أن يشكل انتهاكا بموجب القرار
وقد وجه الفريـق رسـالة إلى الصـين بشـأن الحـالات المـذكورة أعـلاه جميعـا ولا يـزال           - ٢٢٢

  التحقيق مستمرا من جانبه.

 مصارف مدرجة في قائمة الجزاءات تقيم مكاتب تمثيلية وتعين عملاء في الخارج  -جيم   

واصلت عدة مصارف في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية العمـل في الخـارج بعـد     - ٢٢٣
أن أدرِجـت في قائمــة الجـزاءات مــن خـلال إنشــاء مكاتـب تمثيليــة بـدلاً مــن مؤسسـات ماليــة.       
ويؤكد الفريق أن الأحكام الواردة في القرارات والمتعلقة بالطرد وبتجميد الأصول تطَبق أيضـاً  

ــتي تعمــل   علــى الأشــخاص  ــات ال ــات مدرجــة في القائمــة  “ باســم”والكيان ــه ”كيان أو بتوجي
، تلـزم  )٢٠١٦( ٢٣٢١من القـرار   ٣٣. ويلاحظ الفريق أيضاً أنه، بموجب الفقرة )٢٠٠(“منها

وريـة كوريـا الشـعبية    الدول الأعضاء بطرد أي فرد يثبـت أنـه يعمـل باسـم مصـرف تـابع لجمه      
  .)٢٠١(الديمقراطية أو بتوجيه منه

فرعاً لها من منطقة  Korea Kwangson Banking Corporation (KKBC)وأدارت شركة  - ٢٢٤
لتنفيذ معاملات مالية بـدولارات الولايـات    Dandong Hongxiangداندونغ واستخدمت شركة 

في جـزر فـرجن البريطانيـة وسيشـيل     المتحدة باسمها من خلال شركات صورية عديدة أنشـئَت  
 Shipping. وهــذه الحالـة، إلى جانــب شــركة  )٢٠٢()١٩١وهونـغ كونــغ، الصـين (انظــر الفقـرة    

Chinpo ن الــنمط الــذي تتبعــه كيانــات  )٢٠٣(في ســنغافورةوســائر الحــالات المــذكورة أدنــاه، تبــي
قيام بخـدمات ماليـة   جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية القائم على استخدام شركات أجنبية لل

مع التهرب مـن اللـوائح الـتي تـنظم المؤسسـات الماليـة. ويـرى الفريـق أن الشـركات الـتي تقـدم            
__________ 

 .٣٣، الفقرة )٢٠١٦( ٢٣٢١انظر القرار   )٢٠٠(

لا إذا كان وجود الفرد هناك ضرورياً، حصراً، لأغراض تنفيذ إجراءات قضائية أو لأغراض تتعلـق بالسـلامة   إ  )٢٠١(
 أو لأغراض طبية أو إنسانية أخرى، أو إذا قررت اللجنة خلاف ذلك.

)٢٠٢(  Case number 16-mj-06602 , District of New Jersey ٢٠١٦آب/أغسطس  ٣، أودعت القضية في. 

 .١٩٢-١٩٠، الفقرات S/2016/157انظر   )٢٠٣(
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ــة        ــبر مؤسســات مالي ــي أن تعت ــدمها المصــارف ينبغ ــتي تق ــة للخــدمات ال ــة مطابق خــدمات مالي
  لأغراض القرارات.

 Daedong Creditوحصل الفريق علـى معلومـات تـبين أن ثمـة مصـرفين مـدرجين، همـا         - ٢٢٥

Bank (DCB)  وKorea Daesong Bank (KDB)      يعمــلان علــى الأراضــي الصــينية، عــن طريــق ،
كان السيد كيم  ٢٠٠٦مكاتب تمثيلية في داليان وداندونغ وشينيانغ. والممثل في داليان منذ عام 

. ولتـأمين تصـريح   )٢٠٤()٢٠٠٦( ٢٣٢١)، المـدرج اسمـه في القـرار    Kim Chol-samتشول سـام ( 
بوصــفها  Dalian Daxin Electronics (�[Z� ��]^_`gعمــل وإقامــة، أنشــأ شــركة    

  �T، باســـتخدام اســـم صـــيني،   ٢٠٠٦آب/أغســـطس  ٨في “ شخصـــاً طبيعيـــاً أجنبيـــاً  ”
  ).١٤-١٥المرفق  (انظر
.، مسـجلة  DCB Finance Ltd، وشغل السيد كيم أيضاً منصب مـدير شـركة مدرجـة    - ٢٢٦

). وتشـاركت  ١٥-١٥(انظـر المرفـق    ٢٠٠٦حزيران/يونيـه   ٢٧في جزر فرجن البريطانيـة في  
والعنـوان نفسـه لأربـع مـن الشـركات       DCBعـدة مـوظفين مـع مصـرف      DCB Financeشركة 

ــركة   Dandong Hongxiangالصـــورية الـــتي اســـتخدمتها شـــركة   ــراء المعـــاملات باســـم شـ لإجـ
KKBC

، أنشئت شركة ٢٠٠٥في عام  DCBعندما أغلقت الحسابات المراسلة لمصرف . و)٢٠٥(
DCB Finance ٢٠٦(لإجراء التحويلات البرقية والمعاملات التجارية باسمه( .  

في داليـان،   DCB Financeوشـركة   DCBوأجرى السيد كـيم، بوصـفه ممثـل مصـرف      - ٢٢٧
معاملات بملايين دولارات الولايات المتحدة، منها عدة معاملات بلغت قيمة كل منـها مليـون   

 DCBدولار أو أكثر. ويسر أيضاً مدفوعات وقروضا بين مختلـف الشـركات المرتبطـة بمصـرف     
ية وقام بتبديل كميات كبيرة مـن المبـالغ النقديـة المحولـة إلى الصـين مـن جمهوريـة كوريـا الشـعب         

ــة     ــون أحـــدث أو ذات فئـ ــات المتحـــدة تكـ ــة دولار الولايـ ــة بعملـ ــة إلى أوراق نقديـ الديمقراطيـ
. وأجرى كذلك معاملات تصريف في سـوق الصـرف الأجـنبي بـين دولار الولايـات      )٢٠٧(أكبر

 Korea Daesongوالمصـرف المسـاهم فيـه،     DCBالمتحدة واليورو وحـول أرصـدة بـين مصـرف     

Bank  ــرف ــأ مصـ ــدما أنشـ ــام    DCB. وعنـ ــر عـ ــينيانغ في أواخـ ــة في شـ ــب تمثيليـ ، ٢٠١٢مكاتـ
__________ 

الذي هـو   KDBبتعيين من مصرف  DCBكان السيد كيم قبل انتقاله إلى الصين يعمل أمين خزانة في مصرف   )٢٠٤(
غل في المائة منـه. وأكـدت دولـة عضـو أن السـيد كـيم يش ـ       ٣٠المشترك ويملك نسبة  DCBشريك في مصرف 
 منصب أمين خزانة.

)٢٠٥(  Success Target Group, Ltd., Best Famous Ltd., Fully Max Trading Ltd. and Sheen Fair Trading Ltd. See paragraphs 13 

to 18 of the verified complaint for forfeiture in rem, United States of America v. All Funds in the Accounts of Blue Sea 

Business Co., Ltd., et al., 16-vo-1954   ت القضية فيع٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٢٦(منطقة نيو جيرسي، أود.( 

كان السيد كيم يملك ما لا يقل عن ثمانية حسابات في المصارف الصـينية بـدولار الولايـات المتحـدة واليـورو        )٢٠٦(
 .والين ودولار هونغ كونغ باسمه وباسم الشركات الصورية

تملك جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة كميـات كـبيرة مـن الأوراق النقديـة مـن الفئـات الصـغيرة والباليـة               )٢٠٧(
 الشديدة التلف من عملة دولار الولايات المتحدة. أو



S/2017/150 

 

17-01388 97/353 

 

ــام   ــدونغ في عـ ــنبي،    ٢٠١٤ودانـ ــرف الأجـ ــطة الصـ ــة في إدارة أنشـ ــب الثلاثـ ــت المكاتـ ، تعاونـ
والتحويل، وتبادل المبالغ النقديـة الضـخمة، والقـروض. وحصـل الفريـق أيضـاً علـى معلومـات         

عمـل بوصـفه   ي Ryugyong Commercial Bank (¡¢RS, ¡£¢¤RSzتفيد بأن مصـرف  
معـاملات لكيانـات مدرجـة في     DCB. ونفّـذ مصـرف   )٢٠٨(من بيجين DCBممثلاً آخر لمصرف 

قائمة الجزاءات وشركة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية لبيع أسلحة وأعتـدة متصـلة ـا    
  ).٢٤١-٢٣٢(انظر الفقرات 

. Hongdae International Ltdوأنشــــــأ الســــــيد كــــــيم شــــــركات أخــــــرى، منــــــها   - ٢٢٨
)، وهـي شـركة سـجلها في هونـغ كونـغ، الصـين، باسـتخدام معلومـات         ١٦-١٥ المرفق (انظر

. ودفع مبلغاً أيضاً لمكتب بيجين التابع )٢٠٩(شخصية مزيفة تبين أنه مواطن من جمهورية كوريا
لشركة في هونغ كونغ، الصين، ليساعده على إنشاء شركات أخرى عديـدة في هونـغ كونـغ،    

. وفي النهايـة تمّـت   .Win Talent International Ltdو  .Pan Ocean Investments Ltdالصين، منها 
إلى  DCBفي المائـة مـن مصـرف     ٦٠آخر عملية بيع معروفـة للحصـة الأجنبيـة الـتي تبلـغ نسـبة       

، ممــا يعــني أنــه مــن الممكــن أن يكــون أحــد مصــارف  ٢٠١١تموز/يوليــه  ١٤شــركة صــينية في 
  راطية المدرجة في القائمة لا يزال مملوكاً بغالبيته لشركة صينية. جمهورية كوريا الشعبية الديمق

بمنافذ إلى النظـام المـالي الـدولي مـن خـلال شـبكة مـن         DCBوفي الواقع يتمتع مصرف  - ٢٢٩
الحسابات في الخارج والمكاتب التمثيلية في الصين. وتبين هذه الحالة الطريقـة الـتي يتبعهـا ممثلـو     

ريا الشعبية الديمقراطية لإدارة العمليات في الخارج عـن طريـق إنشـاء    المصارف في جمهورية كو
  شركات صورية غير مسجلة بوصفها مؤسسات مالية ولكن تؤدي وظائف المؤسسات المالية.

وامتثالاً للأحكام المالية الواردة في القرارات، الدول الأعضاء ملزمة بطرد السيد كـيم   - ٢٣٠
كــات والأصــول والمــوارد الاقتصــادية الأخــرى الــتي يملكهــا   تشــول ســام وبتجميــد جميــع الممتل 

 Korea Daesong، ومصـرف  DCB Finance، وشـركة  DCBيديرها السـيد كـيم، ومصـرف     أو

Bank وشركة ،Hongdae International Ltd. وأي شركة أخرى من شركاته التي تعمل باسمها ،
  أو بتوجيه منها في أراضي الدول الأعضاء.

  
  رف مدرج في القائمةاسم آخر لمص  

، )٢٠١٦( ٢٢٧٠مــن القــرار  ١٨قامــت دولــة عضــو، وهــي تتصــرف عمــلا بــالفقرة   - ٢٣١
 Land Bank ofبتفتيش حزمة كانت تعبر أراضيها موجهة عن طريق الخطأ من المصرف المـدرج  

East       في بيونغ يانغ إلى شركة في بلد ثالث. وتضمنت الحزمـة، بالإضـافة إلى هديـة عيـد ترسـلها
__________ 

بحسـابات عديـدة في مصـارف صـينية وأجـرى عـدة تحـويلات         Ryugyong Commercial Bankاحتفظ مصـرف    )٢٠٨(
 .DCBفي الصين تسيطر عليها مكاتب تمثيلية لمصرف  نقدية من حسابات

، حيـث أدرجـه بجانـب رقـم     “كوريا”سجل السيد كيم عنواناً سكنياً مزيفاً في سيول وعرف بلد إقامته بأنه   )٢٠٩(
 جواز سفر الصادر عن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.
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، Haedong Bankالمصــارف عــادةً إلى شــركائها التجــاريين، بطاقــة معايــدة مــن رئــيس مصــرف    
 Haedong Bank). ويحقق الفريـق فيمـا إذا كـان مصـرف     ٤٢السيد باك يونغ هوا (انظر الشكل 

  .Bank of East Landاسماً آخر لمصرف 
   ٤٢الشكل     

(إلى اليســـار) بطاقـــة مصــــرف    Bank of East Landفـــاتورة الشـــحن الجـــوي لمصـــرف         
Haedong Bank (إلى اليمين)  

  
  
  
  
  
        

  Glocom / Pan Systems Pyongyangالعمليات المالية لشركة   -دال   
عقب الحظر الذي فرض على أسلحة جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة والأعتـدة       - ٢٣٢

  )، حقق الفريق في العمليات المالية للشبكة. ٨٧-٧٢ذات الصلة (انظر الفقرات 
وشركاا الصـورية في عملياـا المصـرفية     Pan Systems Pyongyangواستفادت شركة  - ٢٣٣

ــة لشــراء الأســلحة   مــن شــبكة واســعة مــن الأفــراد و   الشــركات والحســابات المصــرفية الخارجي
والأعتــدة ذات الصــلة وتســويقها. وتألفــت الشــبكة العالميــة مــن أفــراد وشــركات وحســابات    

  . ولم تلجــأ شــركة )٢١٠(مصــرفية في إندونيســيا وســنغافورة والصــين وماليزيــا والشــرق الأوســط
Pan Systems Pyongyang  لأجــنبي (إلى اســم شــريكها في الاســتثمار اPan Systems Singapore (

للتعتميم على أنشطتها فحسب، بل للحصول على حسـابات بـالعملات الأجنبيـة في جمهوريـة     
كوريا الشـعبية الديمقراطيـة، وهـو أمـر غـير ممكـن للشـركات المحليـة بموجـب القواعـد المصـرفية            

د، أنشأت السيدة ريانغ المعمول ا في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. وعلى وجه التحدي
باسم  DCB، حسابات في مصرف Pan Systems Pyongyang)، مديرة Ryang Su Nyoسو نيو (
، واســتخدمتهما لنقــل International Global Systemوشــركتها الصــورية،  Pan Systemsشــركة 

  أموال إلى داخل البلد وخارجه.

__________ 

ــغ     )٢١٠( ــل مبل ــداً تحوي ــورو إلى شــركة   ٣٦ ٩٣٩جــرى تحدي ــام  International Global Systemsي ــن  ٢٠٠٨في ع م
 حساب في فرع مصرف شرق أوسطي في دمشق.
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منـــــذ  International Global Systemو Pan Systems Pyongyangوتســـــتخدم شـــــركتا  - ٢٣٤
للنفـاذ إلى النظـام    DCBحسـابات بـدولار الولايـات المتحـدة واليـورو في مصـرف        ١٩٩٨ عام

المالي العالمي، بسبل منها حسابات مصـرفية في الصـين علـى النحـو المبـين سـابقاً. واسـتخدمت        
 بـر الصـين   شـركة تقـع في   ٢٠هذه الحسابات لتحويل الأموال إلى سلسلة إمدادات لأكثر مـن  

الرئيسـي بشـكل أساســي؛ وفي هونـغ كونــغ، الصـين؛ وفي ســنغافورة. وفي السـنوات الأخــيرة،      
. )٢١١(تحولــت عمليــات الشــراء بالكامــل تقريبــاً إلى شــركات في الصــين وهونــغ كونــغ، الصــين 

ووفرت غالبية هذه الشركات منتجات إلكترونية ومكونات أجهزة الراديو وغلافاا الخارجية 
، أمـا الشـركات   Glocomشى مع معدات الاتصالات العسكرية الـتي تسـوق لهـا شـركة     بما يتما

الأخرى فهي تعمل في مجال النقل. وأجرت الشبكة أيضاً تحويلات منتظمة إلى وسطاء مختلفين 
يحملون أسماء صينية وكورية وأجنبيـة وأسمـاء مشـفرة، يعملـون في إندونيسـيا والصـين وماليزيـا        

  والشرق الأوسط. 
ــق شــركة         - ٢٣٥ ــن طري ــوردين جــرت ع ــدفوعات إلى الم ــبين الســجلات المصــرفية أن الم وت

International Golden Services    وشركات صورية عديدة أخرى إلى حسـابات في مصـارف في
سنغافورة وبر الصين الرئيسي وهونغ كونغ، الصين. وحصل الفريق على أدلة تبين سلسلة من 

ــاملات لشــركة   ــغ، الصــين، وخضــعت      أج Glocomالمع ــغ كون ــا شــركات مســجلة في هون ر
  للمقاصة في عدة مصارف مراسلة تابعة للولايات المتحدة في نيويورك. 

ــت شــركة      - ٢٣٦ ــواردة، تلق ــالتحويلات ال ــق ب ــا يتعل تحــويلات  Pan Systems Pyongyangوفيم
الشـعبية   ضخمة من حساب في مصرف كبير في ماليزيا، ومن شركات عديدة في جمهورية كوريـا 

، الــتي .Mubong Trading Coو  .Kumbong Trading Coو  .Hungbal Trading Coالديمقراطيــة منــها 
يحقــق الفريــق في الأنشــطة الــتي تقــوم ــا. وأجرِيــت أيضــاً تحــويلات مــن قنصــلية جمهوريــة كوريــا   

 Pan Systemsالشعبية الديمقراطية في شينيانغ ويواصل الفريق التحقيق فيها. كما استخدمت شركة 

Pyongyang .تحويلات نقدية ضخمة على نحو منتظم  
أمـــوالاً مـــن كيـــانين  Pan Systems Pyongyangوبالإضـــافة إلى ذلـــك، تلقـــت شـــركة  - ٢٣٧

ــة، وهمــا شــركتا     ــدرجين في القائم ــامي  Hyoksin Trading Corporationو  KOMIDم ــين ع . وب
 Pan Systemsورو إلى شــركة عــدة تحــويلات بــالي Hyoksin، أجــرت شــركة ٢٠١٣و  ٢٠١١

Pyongyang    ا شـأن شـركةشأKOMID    وبـالنظر إلى الصـلات   ٢٠١٥و  ٢٠١١بـين عـامي .

__________ 

وفقاً للمعلومات التي حصل عليها الفريق، تحولت عمليات الشراء إلى شركات في بر الصين الرئيسـي وهونـغ     )٢١١(
 ر مباشرة.كونغ، الصين، بسبب الأسعار المنخفضة والأنظمة الصارمة في سنغافورة واللوجستيات الأكث
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ــرابط     Pan Systems Pyongyangالــتي تــربط  بالمكتــب العــام للاســتطلاع، يظهــر ذلــك طريقــة ت
  .)٢١٢(شبكات الكيانات المدرجة في القائمة

ــة    - ٢٣٨ ــع نقدي ــو ودائ ــانغ ســو ن ــوتيرة متكــررة في حســابي شــركتي    وأودعــت الســيدة ري   ب
Pan Systems  وInternational Global System  ــاليورو ــدة وبـــ ــات المتحـــ ــدولار الولايـــ . )٢١٣(بـــ
أيضاً ماليزيا منبراً لإعـادة المبـالغ النقديـة. وأفـاد الفريـق       Pan Systems Pyongyangواستخدمت 

، ثلاثـة مـن مـواطني جمهوريـة     ٢٠١٤شـباط/فبراير   ١٧سابقاً عن اعتقال الشرطة الماليزيـة، في  
دولار نقـداً إلى خـارج    ٤٥٠ ٠٠٠كوريا الشعبية الديمقراطيـة للاشـتباه بـأم حـاولوا ريـب      

، Pan Systems Pyongyangماليزيـــا. وعـــرف ثلاثـــة مـــواطنين أنفســـهم بـــأم ممثلـــون لشـــركة  
الشعبية الديمقراطية فيهم السيدة ريانغ التي ادعت أن الأموال تعود لسفارة جمهورية كوريا  بمن

  .)٢١٤(في كوالالمبور
ودفع فرض جزاءات أشد بشبكات جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة إلى اللجـوء       - ٢٣٩

إلى مزيــد مــن التحايــل في اســتخدام القنــوات المصــرفية الرسميــة والتحــويلات النقديــة الضــخمة  
لأعضـاء الـتي تستضـيف رعايـا     لتيسير محاولاـا غـير المشـروعة. وفي الوقـت نفسـه، إن الـدول ا      

جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛ والتي تراقب حركة الأشخاص عبر حدودها؛ والتي تـنظم  
المصارف؛ والـتي تـنظم المصـارف المراسـلة، لم تسـتثمر كمـا يجـب في قـدراا لإنفـاذ الجـزاءات           

يـة مـن إخفـاء كـلٍ مـن      المشددة. ونتيجة لذلك، تمكن عملاء جمهورية كوريا الشعبية الديمقراط
  أنشطتهم غير المشروعة وصلام بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. 

وهنــاك اتجــاه نحــو اســتخدام عمــلاء وشــركات مــن خــارج جمهوريــة كوريــا الشــعبية    - ٢٤٠
الديمقراطية يقوم بتسجيلهم وسطاء، هم أيضا من خارج جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة،  

ة. وأظهرت التحقيقات الماليـة الـتي أجراهـا الفريـق أنـه رغـم أن ذلـك يحـدث في         في بلدان مختلف
أجزاء كثيرة من آسيا، هنـاك اتجـاه نحـو زيـادة اسـتخدام الشـركات الصـورية في هونـغ كونـغ،          
الصين وغيرها من المدن في بر الصين الرئيسي حيث لا يظهر أي أثر لجمهورية كوريا الشـعبية  

  لتسجيل. الديمقراطية في وثائق ا
وتبــين هــذه الحالــة أيضــاً أن شــركات جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة وبعثاــا     - ٢٤١

الدبلوماسية تفتح حسابات تقوم في الواقع بخدمات تؤديها مؤسسـات ماليـة. وكانـت قنصـلية     
ة فيينـا  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في شـينيانغ تـؤدي دوراً ماليـاً داعمـاً، خلافـاً لاتفاقي ـ     

__________ 

تحـويلات في هونـغ كونـغ، الصـين، إلى      Pan Systems Pyongyang، أجرت شركة ٢٠١٣و  ٢٠١٠في عامي   )٢١٢(
 ).١٧٥-١٧٢(انظر الفقرات  Green Pine، وهي شركة صورية لشركة Greenpine Internationalشركة 

 .International Golden Servicesساباً لشركة ليصبح ح International Global System، تغير حساب شركة ٢٠١٥في عام   )٢١٣(

حصل الفريق على معلومات تبين أن ثلاثة أفراد دخلوا سـنغافورة قبـل يـومين عـبر ماليزيـا بالسـيارة، ممـا يعـني           )٢١٤(
 أم ربما حصلوا على المبالغ النقدية في سنغافورة.



S/2017/150 

 

17-01388 101/353 

 

ــاري (انظــر           ــة أي نشــاط تج ــق القنصــلية ممارس ــى المراف ــر عل ــتي تحظ ــية ال ــات الدبلوماس للعلاق
  . )٢١٥())٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ١٧ الفقرة

  
  كميات كبيرة من المبالغ النقدية والذهب  -هاء   

ــة        - ٢٤٢ ــالغ النقدي ــن المب ــات كــبيرة م ــة كمي ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري تســتخدم جمهوري
والذهب لتحويل القيمة من خلال التحايل على القطاع المالي الرسمي بالكامـل. وحقـق الفريـق    

ُـــحدد في الفقــــرة   مــــن القــــرار  ١١في هــــذا التــــهريب لتفــــادي الجــــزاءات، علــــى النحــــو المــ
 ٢٣٢١مــن القــرار  ٣٥والفقــرة  )٢٠١٦( ٢٢٧٠مــن القــرار  ٣٧والفقــرة  )٢٠١٣( ٢٠٩٤

نقــل مبــالغ نقديــة ضــخمة عــن  . وحقــق الفريــق في ثــلاث قضــايا إلى جانــب قضــية   )٢٠١٦(
مبــالغ  Pan Systems Pyongyangالــذي قــام بتحويلــها واســتخدام شــركة  DCBمصــرف  طريــق

  نقدية ضخمة.
كيلوغراماً مـن سـبائك الـذهب     ٢٦,٧، ضبطت بنغلاديش ٢٠١٥آذار/مارس  ٦وفي  - ٢٤٣

ــة   ــة للســكرتير الأو    ١,٤واــوهرات (بقيم ــة المحمول ــت في الأمتع ــون دولار) كان ل لســفارة ملي
). وقـد  Son Young-namجمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة في داكـا، السـيد سـون يونـغ نـام (       

في دبي وجـــرى تحصـــيل  AMM Middle East General Tradingصـــدرت الفـــاتورة عـــن شـــركة  
البضاعة في سنغافورة. وقد سافر السيد سون من داكـا إلى سـنغافورة وغادرهـا في اليـوم نفسـه،      

المطار لمدة ثلاث ساعات. وكان قد قـام بـرحلات مـن هـذا القبيـل بمتوسـط مـرة في        وخرج من 
الشهر على مدى الأشهر الخمسة عشر السابقة منطلقاً من داكا ومن بيجين (كـان يقضـي فتـرة    
تتراوح بين بضع ساعات ويومين خارج المطار)، مما يوحي بأنه كان يـؤدي دور حامـل الحقيبـة    

رب الذهب وأصنافاً أخرى للتهرب من الجزاءات. وكان يرافقه في بعض الدبلوماسية الدائم ويه
من هذه الرحلات دبلوماسيون آخرون من جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة. وكانـت هـذه      
هي الحالة الوحيدة التي حقق فيها الفريق والتي كانت تنطوي على ريـب كميـات ضـخمة مـن     

  ة عضو على النحو الذي تنص عليه القرارات. المبالغ النقدية والذهب ضبطتها دول
، ألقـي القـبض في مطـار كولومبـو في سـري لانكـا علـى        ٢٠١٦آذار/مارس  ١٧وفي  - ٢٤٤

شخص مـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة يعمـل في الخـارج، وهـو السـيد كـيم سـونغ            
وهرات الذهبيـة  دولار مـن النقـد وا ـ   ١٦٧ ٠٠٠)، كان يحمل مبلغ Kim Song Cholتشول (

والساعات. وكـان في طريقـه مـن عمـان إلى بـيجين ولم يقـدم تصـريحاً جمركيـاً. وكـان يرافقـه           
خمسة أفراد آخرين من جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة يعملـون في عمـان في شـركة بنـاء        

__________ 

الديمقراطية شاركوا في العديد من الممارسـات الماليـة   وجد الفريق أدلة على أن عملاء جمهورية كوريا الشعبية   )٢١٥(
المضللة، بما في ذلك إنشاء حسابات بأسماء أفراد الأسر، وفـتح حسـابات متعـددة لتجزئـة المعـاملات وإحبـاط       
تعقب الأنشطة التجارية، وفتح حسابات في بلدان مختلفة لاستغلال الثغـرات الدوليـة في شـروط الإبـلاغ عـن      

 المعاملات.
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وأعـد   تابعة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ومقرها في دبي وتملك عنـوان صـندوق بريـد.   
اسماً لعمال من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تعيش أسرهم في بيونغ  ٣١١قائمة تتضمن 

دولار،  ١ ٥٠٠و  ٢٠٠يانغ كان عليه أن يدفع لها المال (يدفَع لكل أسرة مبلغـاً يتـراوح بـين    
ــرة      ٣٠٠بمتوســط  ــن، في الفق ــس الأم ــرب مجل ــرار   ٣٤دولار للأســرة الواحــدة). وأع ــن الق م

ــعبية    )٢٠١٦( ٢٣٢١ ــا الشـ ، عـــن القلـــق مـــن تـــداعيات اســـتغلال مـــواطني جمهوريـــة كوريـ
الديمقراطية الذين يعملون في الخارج في برامج محظورة، بالإضافة إلى تكرار القلق من أن المبالغ 

  لجزاءات. النقدية الضخمة يمكن أن تستخدم للتهرب من ا
وحقــق الفريــق في حالــة أخــرى شملــت مبــالغ نقديــة ضــخمة كــان ينقلــها عمــال مــن    - ٢٤٥

ــاك لصــالح شــركة          ــد العمــل هن ــا بع ــن ناميبي ــدين م ــة عائ ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري جمهوري
Mansudae ٢١٦()١١٤، التي أوصى الفريق بإدراجها في القائمة (انظر الفقرة( .  

  المالية المراسلة خدمات لقاء القائمة في المدرجة المصارف مدفوعات  - واو  
حقق الفريق في تقديم خدمات المراسلة المالية إلى مصارف في جمهورية كوريا الشعبية  - ٢٤٦

الديمقراطيـة مدرجـة في قائمــة الجـزاءات. وتقـدم جمعيــة الاتصـالات الماليـة بــين المصـارف علــى        
 ســبعة مــن تلــك المصــارف، ثلاثــة منــها مســتوى العــالم (ســويفت) خــدمات مراســلة ماليــة إلى

ــي:   ــة هـ ــة في القائمـ ــت Korea Daesong Bankو  KKBCو  Bank of East Landمدرجـ . وتوقفـ
الجمعية عن تقديم خدماا إلى أربعة مصـارف مدرجـة في قائمـة الجـزاءات عنـدما طلبـت هـذه        

 Amroggang Development Bankingالمصــــارف بنفســــها أن تفعــــل الجمعيــــة ذلــــك، وهــــي: 

Corporation  وDCB  وTanchon Commercial Bank  وKorea United Development Bank.  
“ تعهـد ”، علـى  “سـويفت ”ويجب أن يوقع المصرف، لكي يصبح مسـتخدماً لنظـام    - ٢٤٧

يحدد الشروط والأحكام التي تنظم تقـديم خـدمات المراسـلة الماليـة. ووقعـت عـدة مصـارف في        
  ).١٢ديمقراطية اتفاقات من هذا القبيل (انظر الجدول جمهورية كوريا الشعبية ال

  
  ١٢الجدول 

  “سويفت”تاريخ توقيع مصارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية المدرجة في القائمة على تعهد نظام 
المصرف المدرج في 

 “التعهد”تاريخ توقيع  “سويفت”رمز نظام  القائمة
تاريخ منح الدخول إلى 

 “سويفت”نظام 
الإدراج في  تاريخ

 قائمة الجزاءات
تاريخ الإاء (التنازل عن 

 الخدمات)

      
Amroggang 

Development Bank ADBKKPPYXXX 
تشرين الأول/  ٢٨ ٢٠٠٦أيلول/سبتمبر  ١١

 ٢٠٠٦أكتوبر 
 ٢٠١٢أيلول/سبتمبر  ١ ٢٠١٢أيار/مايو  ٢

Bank of East Land
(أ)

 BOELKPPY 
الأول/ديسمبر كانون  ٤ ٢٠٠٤أيار/مايو  ٢٧

٢٠٠٤ 
كانون الثاني/  ٢٢

  ٢٠١٣يناير 
- 

__________ 

 .١٠٦-١٠١، الفقرات S/2016/157انظر   )٢١٦(
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المصرف المدرج في 
 “التعهد”تاريخ توقيع  “سويفت”رمز نظام  القائمة

تاريخ منح الدخول إلى 
 “سويفت”نظام 

الإدراج في  تاريخ
 قائمة الجزاءات

تاريخ الإاء (التنازل عن 
 الخدمات)

      

Korea Daesong Bank
(أ)

 KDBKKPPY 
تشرين الثاني/  ٣٠ ٢٠٠١أيلول/سبتمبر  ١ ٢٠٠١نيسان/أبريل  ٩

 ٢٠١٦نوفمبر 
 

Korea Kwangson 

Banking Corp.
(أ)

 KKBCKPPY 
تشـــرين الأول/أكتـــوبر  ١٨

٢٠٠١ 
   ٢٠١٦آذار/مارس  ٢ ٢٠٠٢آذار/مارس  ٢

Korea United 

Development Bank KUDBKPPY 
تشرين الثاني/  ٣٠ ٢٠٠١أيلول/سبتمبر  ١ ٢٠٠١نيسان/أبريل  ٩

 ٢٠١٦نوفمبر 
كانون الأول/  ٣

 ٢٠١٦ديسمبر 
  

  “.سويفت”لا يزال المصرف ضمن شبكة نظام   (أ)  
    

خـدمات  ورداً على استفسارات الفريق، أكدت الجمعية للسلطات البلجيكية أا تقـدم   - ٢٤٨
المراسلة المالية إلى مصارف مدرجة في القائمة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة. وفي إطـار   
إجراءات تقديم هذه الخدمات، تطلب الجمعية الإذن من الحكومـة لتلقـي الأمـوال المسـتحقة عـن      

درجـة  هذه الخدمات. وعند الحصول على هذا الإذن، تتلقى الجمعية مدفوعات من المصـارف الم 
. ثم تقَيد المدفوعات في دفاترها وتسجل بوصـفها إيـرادات.   )٢١٧(في قائمة الجزاءات لقاء خدماا

من مصارف  ١٤و  ١٣وقد أذنت السلطات البلجيكية للجمعية بتلقي المبالغ المبينة في الجدولين 
، “سـويفت ”مدرجـة في القائمـة، في مقابـل تقـديم خـدمات المراسـلة الماليـة، وتـوفير دليـل نظـام           

  ، وتكاليف الصيانة.“سويفت”والتدريب على استخدام شبكة 
  

  ١٣الجدول     
  ٢٠١٣كانون الثاني/يناير  ٢٢رسوم من المصارف المدرجة أعدت الجمعية فواتير بشأا وتلقتها منذ     

 السنة المصرف المدرج في القائمة
الرســــوم الــــتي أعــــدت الجمعيــــة 

 المبالغ المقدرة في الفواتير فواتير بشأا وتلقتها (باليورو)

     
Bank of East Land   

 )٢٠١٣كانون الثاني/يناير  ٢٢(أدرج في 
٦٨٥,٩٤ ٤٥٦,٦٨٥ ٦ ٢٠١٣ 

٥٨٧,٩٦ ٥١٧,١٨٥ ٥ ٢٠١٤ 

٤٩٧,٠٨ ٦٠٣,٧٦٦ ٥ ٢٠١٥ 

المبلغ الذي سيرد في الفاتورة حـتى كـانون   –٤٤٧,٨٨ ٥ ٢٠١٦
ــمبر  ــو  ٢٠١٦الأول/ديســـــ  ٨ ٦١٦هـــــ

 يوافق عليه بعد) (لم

Korea Kwangson Banking Corp.  
 )٢٠١٦آذار/مارس  ٢(أدرج في 

المبلغ الذي سيرد في الفاتورة حـتى كـانون   –٩٥٤,٠٠ ١ ٢٠١٦
ــمبر  ــو  ٢٠١٦الأول/ديســـــ  ٧ ٢١٢هـــــ

 يوافق عليه بعد) (لم
    

__________ 

 في بلجيكا.“ سويفت”تحول المدفوعات إلى الحسابات التي تستخدم نظام   )٢١٧(
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  ١٤الجدول     
الرسوم التي أعدت فواتير بشأا لقـاء خـدمات الجمعيـة المقدمـة إلى مصـارف مدرجـة في           

  )٢٠١٦( ٢٣٢١القائمة بموجب القرار 

 تاريخ الخدمة المصرف المدرج في القائمة
ــوم الـــتي أعـــدت    الرسـ
 فواتير بشأا (باليورو)

      

Korea Daesong Bank 
ــاني/نوفمبر   ٣٠ ــرين الثــ ــمبر   ٣١ - تشــ ــانون الأول/ديســ كــ

٤٣٢,٠٠ ٢٠١٦ 

Korea United Development Bank 
ــاني/نوفمبر  ٣٠ ــرين الثـــ ــمبر  ٣ –تشـــ ــانون الأول/ديســـ كـــ

(أ)٢٠١٦
 ٢١٩,٣٠ 

  
  بلجيكا.  المصدر:  

كـانون الأول/   ٣في “ سويفت”عن خدمات نظام  Korea United Development Bankتنازل مصرف   (أ)  
  .٢٠١٦ديسمبر 

  
بموجــب القــانون الــوطني والأوروبي، يمكــن مــنح الإذن  ”وأبلغــت بلجيكــا الفريــق أنــه   - ٢٤٩

وأن “ ٣٢٩/٢٠٠٧بتلقي الرسوم من مصرف مدرج بشريطة الامتثال لأحكـام لائحـة الـس    
يورو. ويلاحـظ الفريـق أنـه، نظـراً إلى أن اللجنـة       ١٥ ٠٠٠تكون الأذون متعلقة بمبالغ أدنى من 

(أ) و/أو (ب) من  ٩لم تحدد أن هذه المدفوعات تندرج في إطار الإعفاءات الواردة في الفقرتين 
كل تلقــي الأمــوال مــن كيــان مــدرج في قائمــة الجــزاءات انتــهاكاً  ، يشــ)٢٠٠٦( ١٧١٨القــرار 

 ٨والفقـرتين   )٢٠٠٦( ١٧١٨(د) مـن القـرار    ٨لتجميد الأصول على النحو الوارد في الفقـرة  
ــرار   ١١ و ــن الق ــام      )٢٠١٣( ٢٠٩٤م ــه، بالإضــافة إلى رســوم نظ ــق أيضــاً أن . ويلاحــظ الفري
، تسـدد مصـارف جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة رسـوماً منفصـلة إلى طـرف          “سويفت”

ــبكة   “ مكتـــب خـــدمات”ثالـــث هـــو  ــارج ولايـــة الاتحـــاد الأوروبي لكـــي تتصـــل بشـ يقـــع خـ
  .)٢١٨(الأصول، الأمر الذي يشكل أيضاً انتهاكاً لتجميد “سويفت”
  

  فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية    

واصل الفريق العمل عن كثب مـع فرقـة العمـل المعنيـة بـالإجراءات الماليـة والمشـاركة         - ٢٥٠
في التوعية مع الهيئات الإقليمية النظيرة لتعزيز تنفيذ الجزاءات المالية المحددة الأهـداف ودعمهـا.   

ــة   ــة المحــددة    وتــبين التقييمــات المتبادل حــتى الآن أن العديــد مــن البلــدان لا تنفــذ الجــزاءات المالي
الأهــداف فيمــا يتعلــق بجمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة. وحضــر الفريــق دورات لمناقشــة  
واعتماد التقييمات المتبادلـة بشـأن قضـايا تمويـل الانتشـار واسـتعرض مشـروع التشـريع المتعلـق          

  ارات.بتمويل الانتشار للتقيد بالقر
__________ 

أبلغت بلجيكا الفريق كـذلك بـأن الرسـائل ذات الصـلة توجـه إلى مركـز عمليـات في الاتحـاد الأوروبي أو في           )٢١٨(
 لولايات المتحدة، بعد مرورها بمكتب الخدمات، تبعاً للمنطقة التي يرتبط ا المرسل أو المتلقي الآخر.ا
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وبالنظر إلى الأنشطة المتواصلة التي تجريها المصارف المدرجة وممثلوها، يشـير الفريـق    - ٢٥١
إلى التزام الدول الأعضاء بتجميد كـل الأصـول الـتي تقـع تحـت إشـرافها وإشـراف كـل مـن          

  يتصرف باسمها، وإبلاغ اللجنة ذه الأعمال وتشارك المعلومات ذات الصلة مع الفريق.

ضـوء اســتخدام جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة شــركات أجنبيــة للقيــام   وفي - ٢٥٢
بالخدمات المالية، يوصي الفريق بأن توضح اللجنة أن الشركات التي تقـدم خـدمات ماليـة    

  مطابقة لتلك التي تقدمها المصارف تعتبر مؤسسات مالية لأغراض القرارات.

مد مبالغ نقديـة ضـخمة أو كميـات مـن     ويوصي الفريق الدول الأعضاء، عندما تج - ٢٥٣
الذهب يهرا رعايا جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بأن تبلـغ اللجنـة علـى الفـور وأن     

  تضمن عدم استخدامها في أنشطة محظورة أو للتهرب من الجزاءات قبل الإفراج عنها.

مشـاريع  يوصي الفريـق مجلـس الأمـن بتوسـيع نطـاق الحظـر المفـروض علـى إنشـاء           - ٢٥٤
ــركات     ــة ليشـــمل الشـ ــعبية الديمقراطيـ ــا الشـ ــتركة مـــع مصـــارف مـــن جمهوريـــة كوريـ مشـ

  والمؤسسات المالية.

ويوصـي الفريــق بـأن تعــزز الــدول الأعضـاء تبــادل المعلومــات عـن حــالات ــرب      - ٢٥٥
الشبكة عبر الوطنية ونمـاذج مسـاعدة المصـارف والمؤسسـات الماليـة لتحديـد مـا إذا كانـت         

  تنطوي على أنشطة محظورة بموجب القرارات. بعض المعاملات

    
 الجزاءات القطاعية  - تاسعاً   

من أجل رصد صادرات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة مـن المعـادن الـتي تنطبـق       - ٢٥٦
 ٢٣٢١مـــن القـــرار  ٢٨ و ٢٦والفقـــرتين  )٢٠١٦( ٢٢٧٠مـــن القـــرار  ٢٩عليهـــا الفقـــرة 

، اســـتخدم الفريـــق البيانـــات الجمركيـــة للـــدول الأعضـــاء حســـبما تمّ إبـــلاغ الأمـــم  )٢٠١٦(
بـه (قاعـدة بيانـات الأمـم المتحـدة الإحصـائية لتجـارة السـلع الأساسـية/مركز التجــارة           المتحـدة 

مـن قاعـدة بيانـات متاحـة بالاشـتراكات. وتعـين علـى الفريـق أن يعـول          المـأخوذة   الدولية)، أو
كلياً على إحصاءات مسـتمدة مـن الـدول المسـتوردة (إحصـاءات ظـلّ)، لأن جمهوريـة كوريـا         

  الشعبية الديمقراطية لا توفّر بيانات عن صادراا أو عملياا الجمركية.
ات والفئات الفرعية المناظرة للمعادن المـذكورة،  ولم يحدد مجلس الأمن في قراريه الفئ - ٢٥٧

مما يعـني أن أمـر تفسـيرها تـرك لكـل دولـة عضـو. ولوضـع إطـار مرجعـي عـام لرصـد واردات             
المعادن ذات الصلة من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة، قـرر الفريـق اسـتخدام التصـنيفات      
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وترميزهـا الـذي وضـعته منظمـة الجمـارك       الواردة في النظام المنسـق لتوصـيف السـلع الأساسـية    
  ).١-١٦(انظر المرفق  )٢١٩(العالمية
وأصدر بعـض البلـدان قـوائم خاصـةً بـه للرمـوز المنسـقة للمعـادن المحظـور اسـتيرادها،            - ٢٥٨

والـدول الأعضـاء    )٢٢٠(اد الروسـي . وتتضمن هذه البلـدان الاتح ـ )٢٠١٦( ٢٢٧٠تنفيذاً للقرار 
. وقـــارن الفريـــق هـــذه الرمـــوز بتوصـــيات المنظمـــة العالميـــة  )٢٢١(في الاتحـــاد الأوروبي والصـــين

  ).١٥للجمارك، ولاحظ وجود تباينات بينها (انظر الجدول 
  

  ١٥الجدول     
الرمــوز الــواردة في النظــام المنســق والــتي حــددا منظمــة الجمــارك العالميــة والــدول الأعضــاء للمعــادن          

  )٢٠١٦(٢٣٢١و  )٢٠١٦( ٢٢٧٠المذكورة في القرارين 

 تفسيرات الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية الجمارك العالميةمنظمة  المعدن

ــم، والوقـــود     الفحم    ــب الفحـ ــم؛ قوالـ الفحـ
البيضــاوي وغــيره مــن أنــواع الوقــود  
ــم    ــن الفحـــ ــنوعة مـــ ــلب المصـــ الصـــ

)٢٧٠١( 

: الفحـــم؛ قوالـــب الفحـــم، والوقـــود البيضـــاوي  الاتحـــاد الأوروبي
)، ٢٧٠١الفحـم ( وغيره من أنـواع الوقـود الصـلب المصـنوعة مـن      

)، وفحم الكوك وشبه فحم ٢٧٠٣)، والخث (٢٧٠٢والليغنيت (
 )٢٧٠٤الكوك المؤلّف من الفحم الحجري أو الليغنيت أو الخث (

: فحـم الأنثراسـايت   )٢٠١٦( ٢٢٧٠: فيما يتصـل بـالقرار   الصين  
)٢٧٠١١٢١٠٠٠، ٢٧٠١١١٠٠٩٠، ٢٧٠١١١٠٠١٠ ،

ــالقرار   ٢٧٠١١٩٠٠٠٠، ٢٧٠١١٢٩٠٠٠ ــل بــ ــا يتصــ )؛ وفيمــ
: الفحـــم؛ قوالـــب الفحـــم، والوقـــود البيضـــاوي )٢٠١٦( ٢٣٢١

 )٢٧٠٢) والليغنيت (٢٧٠١وغيره من أنواع الوقود الصلب (

: الفحـــم؛ قوالـــب الفحـــم، والوقـــود البيضـــاوي الاتحـــاد الروســـي  
)؛ ٢٧٠١وأنــواع الوقــود الصــلب المشــاة المصــنوعة مــن الفحــم ( 

والليغنيت، أو الفحم البني، سواء كان مجمعـاً أم لا، باسـتثناء فحـم    
 )٢٧٠٢جيت (

__________ 

في  ٩٨إدارة جمركية مسؤولة عن تجهيـز نسـبة    ١٨٠منظمة الجمارك العالمية هي مؤسسة حكومية دولية تمثل   )٢١٩(
 المائة من مجموع التجارة الدولية.

السـلع الأساسـية للأنشـطة الاقتصـادية الخارجيـة للاتحـاد الاقتصـادي الأوروبي         تصنيف السلع حسب مجموعـة   )٢٢٠(
الآســيوي. وهــذا الاتحــاد هــو اتحــاد اقتصــادي يتــألف مــن الاتحــاد الروســي وأرمينيــا وبــيلاروس وقيرغيزســتان   

 وكازاخستان.

إعـلان وزارة  ”صـين،  ؛ وزارة التجـارة في ال ٢٠١٦نيسـان/أبريل   ٢٩المؤرخـة   2016/682 (EU)لائحة الـس    )٢٢١(
بشــأن قائمــة المنتجــات المعدنيــة المحظــور   ٢٠١٦الصــادر عــام  ١١التجــارة في جمهوريــة الصــين الشــعبية رقــم  

ــة   ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ؛ وزارة التجــارة في الصــين، ٢٠١٦نيســان/أبريل  ٥، “اســتيرادها مــن جمهوري
 ).٢-١٦ظر المرفق (ان ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ٢٣المؤرخ  ٨١الإعلان رقم 
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الحديد والفـولاذ، الرمـوز الـواردة في     الحديد    
 )٧٢٢٩-٧٢٠١( ٧٢الفصل 

ــد الســكب،    الاتحــاد الأوروبي ــة: حدي ــد في الأشــكال التالي : الحدي
والســـبائك الحديديـــة، والمنتجـــات الحديديـــة، وحبيبـــات الحديـــد،  
ــد      ــات وخــردة الحدي ــد، ونفاي ــد، وســبائك الحدي ومســحوق الحدي
ــد      ــات والخــردة، ومنتجــات الحدي ــواع النفاي الزهــر وغيرهــا مــن أن

شكل لفـائف، وغـير ذلـك     والفولاذ غير المخلوط شبه المصنعة وفي
من قضبان وعيدان الحديد والفولاذ غير المخلوط، وزوايا وأشكال 
ــوط، وأســلاك الفــولاذ      ــد أو الفــولاذ غــير المخل وأقســام مــن الحدي

 )٧٢١٧-٧٢١٤و  ٧٢١٢-٧٢٠١الحديدي أو غير المخلوط (

، ٧٢٠١١٠٠٠٩٠، ٧٢٠١١٠٠٠١٠: حديـــد الســـكب الصـــين  
٧٢٠١٥٠٠٠٩٠، ٧٢٠١٥٠٠٠١٠، ٧٢٠١٢٠٠٠٠٠( 

ــولاذ ( الاتحــاد الروســي    ــد والف ــد أو   ٧٢: الحدي ــن الحدي )؛ ســلع م
 )٧٣الفولاذ (

ــاز  ركــــــــــ
 الحديد

ركاز ومركَّزات الحديد، بما في ذلك 
 )٢٦٠١بيريت الحديد المحمص (

: رِكــاز ومركــزات الحديــد، بمــا في ذلــك بيريــت  الاتحــاد الأوروبي
 )٢٦٠١الحديد المحمص (

الحديـــــد، بمـــــا في ذلـــــك بيريـــــت  : ركـــــاز ومركـــــزات الصـــــين  
، ٢٦٠١١١٢٠٠٠، ٢٦٠١١١١٠٠٠المحمـــــــــــص ( الحديـــــــــــد

٢٦٠١٢٠٠٠٠٠، ٢٦٠١١٢٠٠٠٠، ٢٦٠١١١٩٠٠٠( 

: ركــاز ومركــزات الحديــد، بمــا في ذلــك بيريــت   الاتحــاد الروســي  
 )٢٦٠١الحديد المحمص (

ــذهب   الذهب ــزات الـــــــ ــاز ومركـــــــ رِكـــــــ
)٢٦١٦,٩٠ (  

الـذهب (بمــا في ذلـك الــذهب المطلــي   
بالبلاتين) غـير المشـكّل أو في أشـكال    
نصف مصنعة، أو في شكل مسحوق 

)٧١٠٨,١١، ٧١٠٨ ،
٧١٠٨,١٣، ٧١٠٨,١٢ ،
٧١٠٨,٢٠( 

 )٢٦١٦٩٠٠٠: الذهب (الاتحاد الأوروبي

، ٢٦١٦٩٠٠٠٠٩: ركـــــــاز ومركـــــــزات الـــــــذهب ( الصـــــــين 
٢٦١٦٩٠٠٠١ ( 

: الـذهب (بمـا في ذلـك الـذهب المطلـي بـالبلاتين)       الاتحـاد الروسـي   
غير المشكّل أو في أشـكال نصـف مصـنعة، أو في شـكل مسـحوق      

)؛ نفايــات وخــردة الــذهب، بمــا في ذلــك المعــادن المغلفــة    ٧١٠٨(
بالــذهب ولكــن باســتثناء القُمامــة الــتي تحتــوي علــى معــادن نفيســة  

 ) ٧١١٢٩١٠٠٠٠أخرى (

 )٢٦١٤٠٠٠٠: ركاز التيتانيوم (الاتحاد الأوروبي )٢٦١٤التيتانيوم (ركاز ومركزات  التيتانيوم

 )٢٦١٤٠٠٠٠٠٠: ركاز ومركزات التيتانيوم (الصين  

 )٢٦١٤٠٠٠٠٠٠: ركاز ومركزات التيتانيوم (الاتحاد الروسي  
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 )٢٦١٥٩٠٠٠: ركاز الفناديوم (الاتحاد الأوروبي )٢٦١٥ركاز ومركزات الفناديوم ( الفناديوم   

 ) ٢٦١٥٩٠٩٠٩٠: ركاز ومركزات الفناديوم (الصين  

 )٢٦١٥٩٠٠٠٠٩: ركاز ومركزات الفناديوم (الاتحاد الروسي  

ــة  الأتربــــــــ
 النادرة

ــا     ــتي تغطيه ــادرة ال ــة الن ــادن الأترب مع
(الركـــــاز  ٢٦١٧الرمـــــوز التاليـــــة: 

والمركزات غـير المحـددة وغـير المُشـار     
ــر)، و    ــع آخـ ــا في موضـ  ٢٨٠٥إليهـ

ــزات  ــا إلى ذلـــك،   (الفلـ القلويـــة ومـ
ومعــــادن الأتربــــة النــــادرة ومــــا إلى  

(العناصـر   ٢٨٤٤ذلك، والزئبق)، و 
ــة المشــعة، والنظــائر المشــعة    الكيميائي

 ومركباا وما إلى ذلك)

)، ٢٥٣٠٩٠٠٠: ركـاز معـادن الأتربـة النـادرة (    الاتحـاد الأوروبي 
وركــاز المونازيــت وغــيره مــن الركــاز المســتخدم بصــورة حصــرية   

 )٢٦١٢ئيسية لاستخراج اليورانيوم أو الثوريوم (ر أو

 )٢٥٣٠٩٠٢٠٠٠: معادن أخرى من معادن الأتربة النادرة (الصين 

ــاد الروســــــــي  ــبائط  الاتحــــــ ــة أو الســــــ : الأخــــــــلاط المتجانســــــ
)؛ والعناصر الكيميائيـة المشـعة والنظـائر المشـعة     ٢٨٠٥٣٠١٠٠٠(

ــك (   ــا إلى ذلـــ ــا ومـــ ــات، ٢٨٤٤ومركّباـــ العضـــــوية )؛ المركبـــ
العضوية، لمعادن الأتربة النـادرة، أو للإتريـوم أو للسـكانديوم     وغير

)؛ والسـيريوم الحديـدي وسـبائك    ٢٨٤٦لخلائط هـذه المعـادن (   أو
أخرى سريعة الاشتعال في جميـع الأشـكال؛ والسـلع المصـنوعة مـن      

 )٣٦٠٦مواد قابلة للاحتراق (

الرمــــــــوز المنســــــــقة الــــــــواردة في    النحاس
 )٧٤١٩-٧٤٠١( ٧٤ الفصل

 ٧٤: الرموز المنسقة الواردة في الفصل الصين

 )٢٦٠٣٠٠٠٠ركاز ومركزات النحاس ( )٢٦٠٣ركاز ومركزات النحاس ( 

الرمـــوز المنســـقة الـــواردة في الفصـــل  الزنك
٧٩٠٧-٧٩٠١( ٧٩( 

 ٧٩: الرموز المنسقة الواردة في الفصل الصين

 )٢٦٠٨٠٠٠٠الزنك (ركاز ومركزات  )٢٦٠٨ركاز ومركزات الزنك ( 

الرمـــوز المنســـقة الـــواردة في الفصـــل  النيكل
٧٥٠٨-٧٥٠١( ٧٥( 

 ٧٥: الرموز المنسقة الواردة في الفصل الصين

 )٢٦٠٤ركاز ومركزات الزنك ( )٢٦٠٤ركاز ومركزات الزنك ( 

 )٧١٠٦: ركاز ومركزات الفضة (الصين )٧١٠٦ركاز ومركزات الفضة ( الفضة
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 تفسيرات الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية الجمارك العالميةمنظمة  المعدن

   
المغلفة بالفضة، التي المعادن الأساسية  

ــنعة    ــبه المصـ ــا وشـ ــى حالهـ بقيـــت علـ
)٧١٠٧(  

ســلع مــن الــذهب المُصــاغ أو الفضــة 
المُصــاغة أو أجــزاء منــها؛ وســلع مــن  
فضة، سـواء كانـت مطليـة أو مغلفـة     

 )٧١١٤بمعادن نفيسة أخرى (

ــتي بقيــت علــى حالهــا وشــبه      المعــادن الأساســية المغلفــة بالفضــة؛ ال
  )٧١٠٧٠٠٠٠المصنعة (

 (ركاز ومركزات المعادن النفيسة) ٢٦١٦١٠٠٠

    
ــض تفســيرات          - ٢٥٩ ــود بعضــها إلى أنّ بع ــاً يع ــلاه فروق ــواردة أع ــوز ال ــل الرم ــر تحلي ويظه

القرارين فيما يتعلق بشكل المعادن وتحديدها كان أضيق من توصيات منظمة الجمـارك العالميـة   
حظــر الاتحــاد الروســي والصــين  أحيانــاً، وأوســع منــها في أحيــان أخــرى. فعلــى ســبيل المثــال،   

استيراد الليغنيت في إطار حظر استيراد الفحم. وفي حالات أخـرى، لم تأخـذ الـدول الأعضـاء     
في الاعتبـار إلاّ المعــادنَ المعنيــة الــتي تتخــذ شــكل قضـبان أو مركّــزات، ولــيس تلــك الــتي تتخــذ   

ء أيضــاً بشــأن أي . واختلفــت الآرا)٢٢٢(أشــكالاً أخــرى كــأن تكــون مســحوقة أو غــير مشــكَّلَة
  فلزات أو معادن تندرج في فئة معادن الأتربة النادرة. 

ــق المنســوبة إلى المعــادن في       - ٢٦٠ ــات المــذكورة أعــلاه والمتصــلة برمــوز النظــام المنس والتباين
القرارين تسمح لجمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة باسـتغلال هـذا الأمـر في صـادراا. وفي        

 الفريق إلى أنّ دراسةً أجرـا إحـدى الجامعـات في جمهوريـة كوريـا الشـعبية       هذا الصدد، يشير
الديمقراطية أوصت بأنه من أجل التهرب مـن الحظـر علـى المعـادن الـذي يـنص عليـه القـراران،         
ينبغــي أن يركــز البلــد جهــوده علــى تقلــيص صــادراته مــن المــواد الخــام وزيــادة صــادراته مــن      

ريــق أنّ الســلع المصــنوعة مــن المعــادن المــذكورة في القــرارين ومــن المنتجــات اهــزة. ويــرى الف
المعادن المحظورة في أشكال غير مركّـزة (بمـا في ذلـك شـبه المصـنعة، وفي شـكل سـبائك، وغـير         

  .)٢٢٣(المشكَّلة، والمطحونة، والمسحوقة) ينبغي اعتبارها محظورة
ظـورة، يوصـي الفريـق بـأن     بغية ضمان الاتساق بشأن أي أصـناف بعينـها تعتـبر مح    - ٢٦١

تصدر اللجنة مـذكرة للمسـاعدة في التنفيـذ تتضـمن رمـوز النظـام المنسـق الـتي تتطـابق مـع           
  .)٢٠١٦( ٢٣٢١و  )٢٠١٦( ٢٢٧٠المعادن المدرجة في القرارين 

__________ 

يتضمن تصنيف الذهب حسـب رمـوز النظـام الصـيني رِكـاز ومركَّـزات الـذهب فقـط، باسـتثناء أنـواع معينـة              )٢٢٢(
 تصدرها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.

صـنوعة  على سبيل المثال، يعتبر الاتحاد الروسي أن الحظر المفروض على الحديد والصلب يشمل أيضاً السلع الم  )٢٢٣(
 ).٧٣من الحديد أو من الصلب (الرمز 
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  صادرات الموارد المعفاة (الفحم والحديد وركاز الحديد)    

٢٦٢ -      خلال الفترة المشمولة بالتقرير، واصلت جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة تصـدير
  الفحم والحديد وركاز الحديد من أجل توليد إيرادات كبيرة. 

  الحديد    

منتجــات الحديــد والفــولاذ مــن جمهوريــة  البلــدان الــتي اســتوردت   ١٦يــبين الجــدول  - ٢٦٣
  .٢٠١٦كوريا الشعبية الديمقراطية في عام 

  
  ١٦الجدول     

ــتج        ــتورِدة للمنـ ــدان المسـ ــعبية      ٧٢البلـ ــا الشـ ــة كوريـ ــن جمهوريـ ــولاذ) مـ ــد والفـ (الحديـ
  ٢٠١٦الديمقراطية في الفترة من نيسان/أبريل إلى أيلول/سبتمبر 

  (بآلاف دولارات الولايات المتحدة)

 اموع أيلول/سبتمبر آب/أغسطس تموز/يوليه حزيران/يونيه أيار/مايو سان/أبريلني 

١٠٤١٠٤ بربادوس         
١٤٩ ٠٨٤٢٢ ٥٣٦٢ ٦٣٦٣ ٤٩٧٤ ٧١٣٤ ٦٨٣٣ ٣ الصين 

١٢٥٩٤٧٢٢٩١ السلفادور 
١٣٩١٣٨٢٧٣١٣٨٦٨٨ ألمانيا(أ)

١٨٦٢٦٣٨٢١٢٧١ الهند 
١٥٦٥٣٨١١٨ إندونيسيا 
١٩٨٧١٥٥٢٦١ باكستان 

٣٤٨ ١٠٢٥٧٧١١٤ ٠٩٨٧٦٣٦١٧١ ١ الفلبين
٧٧٧٧ سلوفاكيا 

(ب)بلدان أخرى
 ٤٣

٣٥٠ ٢٨  اموع  
  
الخريطــة التجاريــة لمركــز التجــارة الدوليــة، قاعــدة بيانــات الأمــم المتحــدة الاحصــائية لتجــارة الســلع   المصدر: 

  الأساسية 
ــا الفريــق بــأن الســيليكون الحديــدي (الرمــز    (أ)  في النظــام المنســق) قــد نشــأ في   ٧٢٠٢٢١أفــادت ألماني

جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، ولكنه استورد إلى ألمانيا من الصين. ويلاحظ الفريـق أن مجلـس   
، أن جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة    )٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٢٩الأمن قد قرر، في الفقرة 

  يجب ألا تقوم بتوريد أو بيع أو نقل الحديد، بشكل مباشر أو غير مباشر، من أراضيها.
  جمعت معا الدول الأعضاء التي تبلغ عن كميات ضئيلة نسبياً من واردات الحديد والفولاذ.  (ب)  

    
فسارات إلى البلدان المذكورة أعلاه طلب فيها معلومات حول عدد أرسل الفريق است - ٢٦٤

) ٢٠١٦( ٢٢٧٠مـن القـرار    ١٨الشحنات المحتوية علـى حديـد وتمّ تفتيشـها بموجـب الفقـرة      
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والـــوارد في “ الأغــراض المعيشــية  ”ومــا إذا نظــر في الشــحنات في إطــار الإعفـــاء المتصــل بـــ       
، وإذا كـان الأمـر كـذلك، فمـا هـي الإجـراءات       )٢٠١٦( ٢٢٧٠(ب) من القرار  ٢٩ الفقرة

ــتي نفــذا         ــدابير ال ــا هــي الت ــتي طُلــب مــن الشــركات اتخاذهــا لاســتيراد هــذه الأصــناف، وم ال
السلطات من أجل إثبات أنّ الإيرادات النابعة من المعاملات موجهة حصـراً لأغـراض معيشـية    

علاقة لها بالبرامج المحظورة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو غير ذلك مـن الأنشـطة    ولا
  المحظورة بموجب القرارات.

  
  الفحم وركاز الحديد    

ــا الشــعبية        - ٢٦٥ ــة كوري ــة أنّ جمهوري ــن مركــز التجــارة الدولي ــات المســتمدة م تظهــر البيان
ديد المسـجلة إلى شـركات صـينية فقـط في     الديمقراطية صدرت جميع أصناف الفحم وركاز الح

. وفيمـا يتعلـق بركـاز الحديـد، تظهـر البيانـات أن البلـد قـد قـام بتصـدير مـا قيمتـه             ٢٠١٦عام 
  دولار في الفترة من نيسان/أبريل إلى تشرين الثاني/نوفمبر.  ٦٠ ١٢٤ ٤٠١
 ٧٦١ ٠٧٩ ٢٣٣وفيما يتعلق بالفحم، تظهر البيانات أن البلد قام بتصدير ما قيمتـه   - ٢٦٦

. ويتمركز معظم ٢٠١٦دولاراً من الفحم في الفترة من نيسان/أبريل إلى تشرين الثاني/نوفمبر 
  الكيانات التي استوردت الفحم في المنطقة الشمالية الشرقية (جيلين ولياوننغ وشاندونغ).

نوات منـذ  ونظراً إلى أنّ جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية كانت تصدر المعـادن لس ـ  - ٢٦٧
ــاس تنفيــذ الحظــر علــى المعــادن بطريقــة    )٢٠١٦( ٢٢٧٠مــا قبــل اعتمــاد القــرار   ، فــيمكن قي

ــرة في عــام      ــنفس الفت ــات المتصــلة ب كـــخط أســاس،   ٢٠١٥موضــوعية، وهــي اســتخدام البيان
  ا. ٢٠١٦ومقارنة إحصاءات عام 

مقارنـــةً بـــين صـــادرات الفحـــم وركـــاز الحديـــد مـــن  ١٨و  ١٧دولان يتضـــمن الجـــ - ٢٦٨
جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة إلى الصـين في الفتـرة مـن نيسـان/أبريل إلى تشـرين الثـاني/         

، على التوالي، أعدت بناء على بيانات استمدت من قواعـد  ٢٠١٦و  ٢٠١٥نوفمبر في عامي 
  بيانات متاحة بالاشتراكات.

  ١٧الجدول 
  ٢٠١٦و  ٢٠١٥من النظام المنسق) إلى الصين في عامي  ٢٧٠١صادرات الفحم (الرمز 

  (بدولارات الولايات المتحدة)

 أيلول/سبتمبر آب/أغسطس تموز/يوليه حزيران/يونيه أيار/مايو نيسان/أبريل السنة
تشرين الأول/ 

 أكتوبر
تشرين الثاني/ 

 اموع نوفمبر

          ٤٤٠ ٩٦١ ٦٠٩٧٢٥ ٠٠١ ١٣٥٦٦ ٧٨٣ ٩٧٢٥٩ ٢٨٨ ٣١١٨٢ ١٩٣ ٨١٠٨٨ ٠٤٠ ٨٩٠١٠١ ١١٤ ١٨٣١٠٧ ٣٣٦ ٥٣٠١٠٤ ٢٠٢ ٢٠١٥١١٧

٢٣٣ ٠٧٩ ٢٥٧٧٦١ ٣٧٦ ٧٥٤١٣٩ ٤٦٧ ٠١٥١٠١ ١٠٧ ٢٥٨٨٣ ٤٥٨ ٧٩٠١١٢ ٤٦٧ ٠٧١٨٩ ١٨١ ٦٨٨٨٨ ٧٤٩ ٤٠٠٧٤ ٢٧١ ٢٠١٦٧٢
  

  .Panjiva  المصدر:  
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  ١٨الجدول 
   ٢٠١٦و  ٢٠١٥من النظام المنسق) إلى الصين في عامي  ٢٦٠١صادرات الحديد (الرمز 

  (بدولارات الولايات المتحدة)

 أيلول/سبتمبر آب/أغسطس تموز/يوليه حزيران/يونيه أيار/مايو نيسان/أبريل السنة
تشرين الأول/ 

 أكتوبر
تشرين الثاني/ 

 اموع نوفمبر

          ٣٥٠ ٦٥٧ ١٦٥٤٧ ٢٦٦ ٠٤٨٤ ١٢٠ ٨٣٥٧ ٢١٣ ٦٨٤٨ ٨١٣ ٦٨٠٦ ٢٠٤ ٥٣٣٦ ٣٣٥ ٦١٨٤ ٨٨٨ ٧٨٧٦ ٨١٤ ٢٠١٥٣

٤٠١ ١٢٤ ٧٧٦٦٠ ٨٨٠ ٨٨٥٥ ٢٤٩ ٦٩٨٢ ٦٦٨ ٠٨٣٦ ٥٤٦ ٤٧٠٨ ٣٨٩ ٦٥١١٠ ٧٥٨ ٧٢٣١١ ٠٧٦ ١١٥١٠ ٥٥٤ ٢٠١٦٤
  

  .Panjiva  المصدر:  
    

وكما هو مبين، كان مجموع قيمة صادرات الفحم والحديد وركاز الحديـد في الفتـرة    - ٢٦٩
، بعد اتخاذ القرار، أعلى من مجموع صادراا ٢٠١٦من نيسان/أبريل إلى تشرين الثاني/نوفمبر 

، قبل اتخاذ القرار. ولذلك، فمن الواضـح أن القـرار لم يكـن لـه     ٢٠١٥في نفس الفترة من عام 
  . ٢٠١٥على العائدات المكتسبة من صادرات الفحم وركاز الحديد منذ عام أي أثر 

  
  صادرات الموارد غير الخاضعة لإعفاءات: الذهب    

وفقــاً لقاعــدة بيانــات الأمــم المتحــدة الإحصــائية لتجــارة الســلع الأساســية، صــدرت     - ٢٧٠
دولار من الـذهب   ١ ٥٦٥ ٠٠٠ما قدره  ٢٠١٦جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في عام 

  .)٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٣٠من النظام المنسق)، في انتهاك للفقرة  ٢٦١٦٩٠(الرمز 
  

  تنفيذ بنود الإعفاء من جانب الدول الأعضاء    

رصد الفريق تنفيذَ الدول الأعضـاء لبنـود الإعفـاء مـن الحظـر المفـروض علـى الفحـم،          - ٢٧١
(أ)  ٢٦والفقـرتين   )٢٠١٦( ٢٢٧٠(أ) و (ب) من القـرار   ٢٩والمنصوص عليها في الفقرتين 

  .)٢٠١٦( ٢٣٢١و (ب) من القرار 
  

  إعفاء الشحن العابر    

إخطـاراً وسويســرا إخطــاراً   ٢٥إخطــاراً إلى اللجنـة والصــين   ١١قـدم الاتحــاد الروسـي    - ٢٧٢
(أ)  ٢٦. ويلاحظ الفريق أن الفقرة )٢٠١٦( ٢٢٧٠ار (أ) من القر ٢٩واحداً، بموجب الفقرة 

، )٢٠١٦( ٢٢٧٠(أ) المطابقة لهـا مـن القـرار     ٢٩تحلّ محلّ الفقرة  )٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار 
  وهو يقدم في المرفق الخامس استمارةً موحدة للإخطار بشأن استيراد الفحم.

  
  الإعفاء لأغراض معيشية    

على الرغم من أنّ ما ورد بشأن تنفيـذ الإعفـاء المتصـل بالشـحن العـابر والـذي يـنص         - ٢٧٣
واضح نسبياً، فقد أعربت الدول الأعضاء عن آراء مختلفة بشأن  )٢٠١٦( ٢٢٧٠عليه القرار 
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(ب) من القرار، وهو ما يرى الفريـق  ٢٩تفسير بند الإعفاء للأغراض معيشية الوارد في الفقرة 
 أنه سبب عدم الاتساق في التنفيذ والذي تظهره البيانات أعلاه. ولاحظ الفريق أن دولة عضو

(ب).  ٢٩واحـــدة فقـــط قـــد أصـــدرت تعليمـــات إلى شـــركاا بشـــأن كيفيـــة تنفيـــذ الفقـــرة  
، الذي جاء فيـه أن اسـتيراد   ٢٠١٦نيسان/أبريل  ٥المؤرخ  ١١وأصدرت الصين الإعلان رقم 

الفحــم والحديــد وركــاز الحديــد مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة ممنــوع، مــا عــدا في  
(ب)، فقـد أوضـح أنـه علـى المسـتوردين       ٢٩ستثناء الـوارد في الفقـرة   حالتين. وفيما يتعلق بالا

)، يــرد فيــه مــا يلــي: ٣-١٦الــراغبين في اســتخدام الإعفــاء تقــديم خطــاب التــزام (انظــر المرفــق 
توافرت معلومات موثوقة بأن الواردات ليست موجهة لأغراض تتصـل بمعيشـة الشـعب،     إذا”

ــووي أو ب   ــامج الن ــا متصــلة بالبرن ــا الشــعبية     أو أ ــة كوري ــذائف التســيارية لجمهوري ــامج الق رن
وطلب الفريق معلومـات،  “. الديمقراطية، فإنّ السلطة الجمركية لن تجيز تخليص هذه الواردات

منها عدد طلبات الإعفاء وما إذا كـان بـذل العنايـة الواجبـة مطلوبـاً. وفي ردهـا علـى الفريـق،         
  أكدت الصين من جديد ما ورد أعلاه.

ــا الشــعبية        و - ٢٧٤ ــة كوري ــة لجمهوري ــات تابع ــا كيان ــتي تجريه ــق في الأنشــطة ال ــق الفري حقّ
ــرة   ــهاك للفقـ ــة في انتـ ــرار ٢٩الديمقراطيـ ــن القـ ــها   ٢٢٧٠(ب) مـ ــة عنـ ــت الاستعاضـ والـــتي تمـ

كـثيرة علـى أن الكيانـات    . ووجـد الفريـق أدلّـة    )٢٠١٦( ٢٣٢١(ب) من القرار  ٢٦ بالفقرة
المحددة و/أو الكيانات الضالعة في أنشطة محظورة تـاجرت أيضـاً بمعـادن مـذكورة في القـرارات      

). وحصـل الفريـق أيضــاً   ١٩٣ و ١٨٤ و ١٨٠ و ١٦٥ و ١٥٣و  ٢١-٢٠(انظـر الفقـرات   
على معلومات من الدول الأعضاء عن شحنات الفحـم مـن شـركات تابعـة لجمهوريـة كوريـا       

بية الديمقراطيـة مرتبطـة بكيـان مـدرج في قائمـة الجـزاءات أو الجـيش، بمـا في ذلـك شـركة           الشع
Wonbong Trading Corporation   ــــدرج في القائمــــة، هــــو المكتــــب العــــاممرتبطــــة بكيــــان م)

 Korea Kangbong Trading Corporationللاســتطلاع، وفقــاً لتلــك الدولــة العضــو)، وشـــركة      
(المرتبطــة بــوزارة القــوات المســلحة الشــعبية). وردت الصــين علــى الفريــق بمــا مفــاده أن هــاتين  

لا تندرجان في قائمة الكيانات المفروضة عليها جزاءات والتابعة لجمهورية كوريـا  ”الشركتين 
ومن أهـم حـالات التصـدير غـير المشـروع مـن جانـب جمهوريـة كوريـا          “. الشعبية الديمقراطية

(نوقشــت في  Jie Shunالديمقراطيــة لمعــادن محظــورة شــح الليمونيــت علــى مــتن ســفينة  الشــعبية 
  ). ويواصل الفريق تحقيقاته في هذه المسألة.٦٥-٦١الفقرات 

 ٢٢٧٠مــن القــرار  ٢٩محــلّ الفقــرة  )٢٠١٦( ٢٣٢١مــن القــرار  ٢٦حلّــت الفقــرة  - ٢٧٥
، حيث طبق مجلس الأمـن جـا أوضـح وأكثـر صـرامة. فإضـافةً إلى السـقف الجديـد         )٢٠١٦(

طنـاً، قـدم الـس     ١ ٠٠٠ ٨٦٦دولاراً أو  ٥٣ ٤٩٥ ٨٩٤المحدد لصادرات الفحـم، وقـدره   
ض المعيشية، طالبـاً مـا يلـي ذكـره بشـأن جميـع       معايير إضافية لتطبيق بند الإعفاء المتصل بالأغرا

  عمليات الشراء الجارية ضمن هذا السقف:
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ألاّ يشـارك فيهــا أفــراد مرتبطــون أو كيانـات مرتبطــة بــالبرامج المحظــورة التابعــة     (أ)  
للبلد أو غيرها من الأنشطة المحظـورة بموجـب القـرارين، بمـا في ذلـك الأفـراد المحـددون/الكيانات        

في قائمة الجزاءات، أو الأفراد الذين يتصرفون/الكيانات التي تتصرف بالنيابـة عنهم/عنـها   المحددة 
ــا أو يتحكمــون فيهــا/تتحكم فيهــا، بصــورة      ــات يملكوا/تملكه ــها، أو كيان ــه منهم/من أو بتوجي

  مباشرة أو غير مباشرة، أو الأفراد المساعدون/الكيانات المساعدة في التهرب من الجزاءات؛
ن تكــون، حصــراً، لأغــراض تتصــل بمعيشــة رعايــا جمهوريــة كوريــا الشــعبية  أ  (ب)  

الديمقراطية، وألاّ تتصل أغراضها بتوليـد الإيـرادات للـبرامج المحظـورة التابعـة لجمهوريـة كوريـا        
  .)٢٢٤(الشعبية الديمقراطية أو غيرها ذلك من الأنشطة المحظورة بموجب القرارين

ــذها ل  - ٢٧٦ ــين، في تنفيــ ــت الصــ ــرار وأعلنــ ــانون الأول/  ١٠، في )٢٠١٦( ٢٣٢١لقــ كــ
، تعليق استيراد الفحم من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية للشهر المذكور. ٢٠١٦ ديسمبر

ة ، الذي راعت فيه المعـايير الإضـافي  ٨١كانون الأول/ديسمبر، أصدرت الإعلان رقم  ٢٣وفي 
المذكورة أعلاه، وهي أنّ نظام الجزاءات بات يلزم الشركات بتقديم رسائل التـزام علـى النحـو    

  ).٣-١٦(انظر المرفق  ١١المحدد في الإعلان رقم 
يوجه الفريق الانتباه إلى اسـتمرار جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة في تصـدير        - ٢٧٧

من القرار  ٢٨و  ٢٦التنفيذ الفعال للفقرتين  المعادن المحظورة، ويدعو الدول الأعضاء إلى
بوقف اسـتيراد جميـع المعـادن     )٢٠١٦(٢٢٧٠من القرار  ٣٠والفقرة  )٢٠١٦( ٢٣٢١

للفحم، وضمان اسـتيفاء شـحنات الفحـم الـتي     المحظورة، والتقيد بالحدود القصوى المحددة 
  تندرج تحت السقف لجميع الشروط.

  
  الآثار غير المقصودة للجزاءات    

ــعبية          -  ٢٧٨ ــا الش ــة كوري ــأن ســكان جمهوري ــد ب ــة في البل ــم المتحــدة العامل ــالات الأم ــد وك تفي
الديمقراطية لا يزالون يعانون من انعدام الأمن الغـذائي ومـن محدوديـة الوصـول إلى المرافـق الصـحية       
وخــدمات النظافــة الصــحية، ممــا يــؤدي إلى انتشــار ســوء التغذيــة المــزمن وتــدهور الحالــة الصــحية.   

مليون شخص إلى المساعدة، بشكل أو بآخر. ويلحق سوءُ التغذيـة   ١٨اج ما يقدر بأكثر من ويحت
ــتلال         ــات واع ــبر ســبباً رئيســياً لوفي ــال دون ســن الخامســة، ويعت الأذى خصوصــاً بالنســاء والأطف
ــطس        ــهري آب/أغسـ ــمال في شـ ــديدة في الشـ ــانات الشـ ــاهمت الفيضـ ــال. وسـ ــات والأطفـ الأمهـ

  تفاقم حالات الضعف، ولا سيما في مقاطعة هامغيونغ الشمالية.  في ٢٠١٦وأيلول/سبتمبر 
وهذه الحالة الإنسانية ناتجة، بشكل رئيسي، من إعطاء الأولوية للجـيش والصـناعات    - ٢٧٩

الدفاعية، الأمر الذي أفسد تخصيص الموارد الاقتصادية إلى حد بعيد. ولربما كـان لقيـام الـدول    
الأحاديــة الطــرف وجــزاءات الأمــم المتحــدة في أعقــاب التجــارب   الأعضــاء بتعزيــز الجــزاءات  

__________ 

 (ج).٢٦الإعفاءُ الموجه لأغراض معيشية والمتصل بالحديد وركاز الحديد لا يزال قائماً، وهو وارد في الفقرة   )٢٢٤(
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النووية أثر غير مقصـود علـى التجـارة ونظـام التوزيـع في البلـد. بيـد أن الفريـق لم يـتمكن مـن           
الحصــول علــى أدلــة علــى وجــود صــلة مباشــرة بــين الحالــة الإنســانية في البلــد وقــرارات الأمــم   

 المتخذة من جانـب الـدول الأعضـاء والقطـاع الخـاص      المتحدة. وأشارت تقارير إلى أن التدابير
  تلحق ضرراً جسيماً بقدرة الوكالات الإنسانية على شراء سلع معينة لتنفيذ بعض عملياا.

قـدرةَ وكـالات الأمـم المتحـدة علـى       ٢٠١٦فقد عسر تعزيز الجزاءات الماليـة في عـام    - ٢٨٠
تها. فمعظم الوكـالات يسـتخدم، مـن أجـل     تحويل الأموال اللازمة إلى البلد للاضطلاع بأنشط

في جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة والـذي       Foreign Trade Bankتحويل الأموال، مصرف 
ــرة       ــه محظــورة بموجــب الفق ــات المـُــراسلة المصــرفية مع ــرار   ٣٣أصــبحت علاق ــن الق  ٢٢٧٠م

باتــت الآن موافقــة اللجنــة ضــروريةً للحفــاظ علــى علاقــات مراســلة مصــرفية مــع . و)٢٠١٦(
، وافقـت اللجنـة   ٢٠١٦المصارف في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة. وفي آب/أغسـطس   

على قناة مصرفية روسية، الأمر الذي سمح لوكالات الأمم المتحـدة باسـتئناف تحويـل الأمـوال     
  لبلد.اللازمة لمزاولة عملها في ا

  التوصيات  - عاشراً   
يكرر الفريق أن التوصيات التي قدمها في تقـاريره السـابقة تظـل صـالحة وينبغـي إعـادة        -٢٨١

  النظر فيها على ضوء المعلومات الإضافية التي جمعها.

  التوصيات المقدمة إلى اللجنة  -ألف   
  ١التوصية     

ــرة     ــاً للفقـ ــرار   ٢٧وفقـ ــن القـ ــرة  )٢٠١٣( ٢٠٩٤مـ ــرار   ٤٣والفقـ ــن القـ  ٢٢٧٠مـ
، يوصـــي الفريـــق اللجنـــةَ بـــأن تـــدرج علـــى القائمـــة الكيانـــات والأفـــراد المـــذكورة  )٢٠١٦(

  من هذا التقرير. ١٧أسماؤها/أسماؤهم في المرفق 
  ٢التوصية     

يوصـــي الفريـــق بـــأن تســـتكمل اللجنـــة القائمـــةَ الحاليـــة للأفـــراد والكيانـــات المحـــددة     
  أسماؤهم/أسماؤها على النحو التالي:

  :KPe.004باعتبارها اسماً آخر في القيد  Namchongang Trading Corporationشركة   (أ)  
 Daeryonggang Trading Corporationأو  Korea Tearyonggangاســـم آخـــر:       

(¥¦§¨©ª«¬­® ،¯ ° ± ² ³ ´ µ ¶ ·  
  العنوان:    
    Sengujadong 11-2/(or Kwangbok-dong), Mangyongdae District, 

Pyongyang, Democratic People’s Republic of Korea  
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 معلومات أخرى:    

  4687-381-2-850+)، الفاكس: 8573(الرقم الفرعي  18222 ,18111-2-850+الهاتف:     
  :KPe.010باعتبارهاً اسماً آخر في القيد  Green Pine Associated Corporationشركة   (ب)  
ــر:       ــم آخـ  “National Resources Development and Investment Corporation”اسـ

  “.Saeng Pil Trading Corporation” و
 ,Rakrang No. 1 Rakrang District Pyongyang Korea, Chilgol-1 dongالعنـــــــوان:    

Mangyongdae District, Pyongyang, Democratic People’s Republic of Korea؛  
  معلومات أخرى:    
  3813372-2-850+ ;3814685-2-850+)؛ فاكس: 8327(المقسم  18111-2-850+هاتف:     
  .pac@silibank.com kndic@co.chesin.comبريد إلكتروني:   

  ٣التوصية   

يوصي الفريق بأن تضع اللجنة قائمةً بالسفن المدرجة في قائمة الجـزاءات (الـتي تكـون     
ــالفقرتين      ٢٢٧٠مــن القــرار   ٢٣و  ١٢عرضــة للمصــادرة بوصــفها مــوارد اقتصــادية عمــلاً ب

)، بحيث تتضمن هذه القائمة السمات المعرفة للسفينة، وبأن تبقي على القائمـة علـى   )٢٠١٦(
النحو المتبع مع قائمة الأفراد. وإضافة إلى ذلك، ينبغي أن تضاف إلى القائمـة الأسمـاء الأخـرى    

  .٥والواردة في الجدول  OMMلسفن شركة 
  

  ٤التوصية   

، والـتي قـرر الـس بموجبـها     )٢٠١٦( ٢٣٢١من القـرار   ٢٣يشير الفريق إلى الفقرة  
حظر استخدام خدمات أطقم السفن والطائرات التابعة لجمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة،   
ويوصي بأن يحظر الس على جميـع سـجلات العلـم تسـجيل السـفن الـتي يقودهـا ضـباط مـن          

  كوريا الشعبية الديمقراطية أو تشغلها أطقم من ذلك البلد. جمهورية
  

  ٥التوصية   

ــق مجلــس الأمــن بإضــافة     ــرار   ٩إلى الفقــرة “ اســتئجار”يوصــي الفري  ٢٣٢١مــن الق
)٢٠١٦(.  
  

  ٦التوصية   

ــعبية الديم    ــا الشـ ــة كوريـ ــتخدام جمهوريـ ــة لأداء  في ضـــوء اسـ ــركات أجنبيـ ــة لشـ قراطيـ
الخدمات المالية، يوصي الفريـق بـأن توضـح اللجنـة أن الشـركات الـتي تـؤدي الخـدمات الماليـة          

  المتناسبة مع تلك التي تقدمها المصارف تعتبر مؤسسات مالية، لأغراض القرارات.
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  ٧التوصية   

لحظر المفـروض علـى   يوصي الفريق بأن تقترح اللجنة على مجلس الأمن توسيع نطاق ا 
ــة ليشــمل       ــا الشــعبية الديمقراطي إنشــاء مشــاريع مشــتركة مــع مصــارف تابعــة لجمهوريــة كوري

  شركات فضلا عن مؤسسات مالية.
  

  ٨التوصية   

بغية ضمان الاتساق بشأن أي أصناف بعينها تعتبر محظورة، يوصي الفريق بأن تصدر  
ــذ تتضــمن رمــوز ا   ــة مــذكرة للمســاعدة في التنفي ــق الــتي تتطــابق مــع المعــادن   اللجن لنظــام المنس

  .)٢٠١٦( ٢٣٢١و  )٢٠١٦( ٢٢٧٠المذكورة في القرارين 
  

  التوصيات المقدمة إلى الدول الأعضاء  -باء  
  ١التوصية     

أن تتـوخى الـدول الأعضـاء بـالغ الحيطـة والحـذر بشـأن المـوظفين الدبلوماسـيين          ينبغي   
التابعين لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والمنخرطين في أنشطة مهنية أو تجارية، ولا سـيما  

  في الأصناف المحظورة.
  ٢التوصية     

عبية ينبغـــي أن تلغـــي الـــدول الأعضـــاء أي عقـــود مبرمـــة مـــع جمهوريـــة كوريـــا الش ـــ   
الديمقراطيــة أو رعاياهــا تتصــل بأنشــطة التوريــد المباشــر أو غــير المباشــر أو النقــل أو الخــدمات   

  المتصلة بصيانة التماثيل.
  ٣التوصية     

ينبغي أن تتحقـق دول العلـم ودول المينـاء مـن منشـأ السـفن الـتي ترفـع علـم جمهوريـة             
أن أطقما تابعة ل جمهورية كوريـا الشـعبية    كوريا الشعبية الديمقراطية، أو السفن التي يشتبه في

  الديمقراطية تشغلها، ومن صلاحية تأمين هذه السفن.
  ٤التوصية     

ينبغي أن تقدم الدول الأعضاء إلى اللجنة المعلومات المتاحة عن الكيانـات المدرجـة في     
ات المدرجــة القائمــة، أو الكيانــات الــتي يمتلكهــا أو يــتحكم فيهــا أفــراد يعملــون باســم الكيان ــ   

الأفراد المدرجين في القائمة أو بتوجيه منهم، أو الذين سـاعدوا سـاعدت علـى التـهرب مـن       أو
  الجزاءات أو انتهاك القرارات. 
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  ٥التوصية     

ينبغــي أن تمــارس الــدول الأعضــاء مراقبــة معــززة علــى شــركاا المشــارِكة في معــرض     
كل من أشكال التعاون مع الكيانات المدرجة بيونغيانغ التجاري الدولي، وأن تنبهها بأن أي ش

  في القائمة أو تلك الضالعة في أنشطة محظورة هو انتهاك للقرارات.
  

  ٦التوصية     

نظراً إلى استمرار أنشطة مصارف مدرجة على القائمة وممثليها، يـذكّر الفريـق بـالتزام      
يتصــرف بالنيابــة عنــها؛ الــدول الأعضــاء بتجميــد جميــع الأصــول الــتي تــتحكّم ــا هــي أو مــن  

  وبإبلاغ اللجنة ذه الإجراءات وبتشارك المعلومات ذات الصلة مع الفريق.
  

  ٧التوصية     

عندما تقوم الدول الأعضاء بتجميد كميات ضخمة مـن النقـد أو الـذهب المهـربين مـن        
وأن تضمن عـدم  قبل رعايا جمهورية كوريا الشعبية، فينبغي لها أن تبلغ اللجنة بذلك على الفور 

  استخدام هذه الكميات للاضطلاع بأنشطة محظورة أو التهرب من الجزاءات قبل الإفراج عنها.
  

  ٨التوصية     

ينبغـــي أن تعـــزز الـــدول الأعضـــاء تبـــادل المعلومـــات بشـــأن حـــالات ونمـــاذج ـــرب   
عـض  الشبكات عبر الوطنيـة، لمسـاعدة المصـارف والمؤسسـات الماليـة في تحديـد مـا إذا كانـت ب        

  المعاملات تنطوي على أنشطة محظورة بموجب القرارات.
  

  ٩التوصية     

ــة في تصــدير         ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــاه إلى اســتمرار جمهوري ــق الانتب ــه الفري يوج
مــن القــرار  ٢٨و  ٢٦المعــادن المحظــورة، ويــدعو الــدول الأعضــاء إلى التنفيــذ الفعــال للفقــرتين 

بوقــف اســتيراد جميــع المعــادن     )٢٠١٦( ٢٢٧٠مــن القــرار   ٣٠والفقــرة  )٢٠١٦( ٢٣٢١
المحظورة، والتقيد بالحدود القصوى المحددة للفحم، وضمان استيفاء شـحنات الفحـم المندرِجـة    

  .ضمن السقف لجميع الشروط
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3-2:  Yongbyon Light Water Reactor 

 

3-3:  Yongbyon Steam Plant 

 

3-4:  Punggye-ri Nuclear Test Site Overview 

 

3-5:  Punggye-ri North and West Portal Area 

 

4-1:   Comparison of identifier information between Kumsan and GBAE/MAEI 

 

4-2:  Commercial advertisement of Korea Kumsan Trading Co. in Moscow 

 

4-3:   Kumsan’s address connected to the DPRK Embassy in Moscow 

 

4-4:  Lithium-6 in prohibited nuclear-related items list in resolutions 

(INFCIRC/254/Rev.9/Part2) 

 

4-5:  GPM advertisement showing sales relationship with Dandong and Beijing 

 

4-6:  DPRK Diplomatic List registered in China’s Foreign Ministry showing Chol Yun regis-

tered as Third Secretary in the DPRK’s Embassy in China  

 

5-1:  Extract of DPRK notifications to international organizations 

 

5-2:  Kwangmyongsong flight path 

 

5-3:  Extract of DPRK note verbale to UNOOSA registering the satellite 

 

5-4:  2016 Kwangmyongsong rocket debris photographs 

 

5-5:  2016 Kwangmyongsong fairing 

 

5-6:  22 June 2016 Musudan Trajectory 

 

5-7:  Wonsan firing position 

 

5-8:  Image of the KN-11 being loaded into its launch tube showing the stages 

 

5-9:  Hwasong-13 engine and re-entry vehicle  

 

5-10:  Chamjin complex and ballistic missile test site 

 

5-11:  Hamhung ballistic missile engine test site 

 

5-12:  Sinpo shipyard overview 

 

5-13:  Sinpo submarine fabrication halls 
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6-1:  DPRK state media article showing NADA’s key role in the launch 

 

6-2: Photos showing Ri Pyong Chol’s role in the DPRK’s nuclear and ballistic missile 

programs 

 

6-3:  Images showing MID key officials’ role in the DPRK’s nuclear and ballistic missile 

programs including Hong Sung Mu and Hong Yong Chil 

 

6-4:  Pictures showing SFC’s role in ballistic-missile launches with nuclear warhead 

simulation 

 

7-1:  Certificate of origin and bills of lading of 22 June 2016 for the limonite cargo onboard 

the Jie Shun used to conceal the arms shipment  

 

7-2:  Document issued by the Cambodia Flag Register of 23 March 2016 showing K Brothers 

Marine Co. Ltd as the operator of the Jie Shun 

 

7-3:  Emergency contact persons of the Jie Shun’s operator K Brothers Marine Co. Ltd. 

 

7-4:  Emails showing Mr. Zhang Qiao (Jack) arranging insurance for the Jie Shun 

 

7-5:  Individuals and companies associated with K-Brothers Marine and Bene Star Shipping 

 

7-6:  Records from specialized maritime databases showing the shared contact information for 

K Brothers Marine Co. Ltd., T Sisters Co Ltd and Sinotug Shipping Ltd. 

 

7-7:  Open-source extracts showing Mr. Zhang Qiao’s coal and iron ore export activities and links to the DPRK 

 

7-8:  Bills of lading for the vessel Bright Star under the letterhead of Ever Ocean Shipping 

Agency Co. Ltd., owner of the MV Light 

 

8-1:  Airway bills associated with the shipment 

 

8-2:  Items in the shipment compared to products advertised by Glocom 

 

8-3:  Beijing Chengxing Trading Co. Ltd. in Chinese business registry 

 

8-4: Kota Karim’s  ‘cargo manifesto’ showing Guangcaiweixing Trading listed as shipper 

 

8-5:  Documents showing International Golden Services and International Global Systems act-

ed on behalf of Glocom 

 

8-6:  Invoice showing Glocom’s address in Pyongyang 

 

8-7:  Stamp of Glocom and extract of its catalogue 

 

8-8:  Personal information of Pan Systems Pyongyang staff 

 

8-9:  Photograph of an electronic card of Glocom’s radio and associated price  

 

9-1:  Airway bill associated with the shipment interdicted by a Member State  
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9-2:  Rungrado’s affiliation to the Korean Worker’s Party 

 

9-3:  Rungrado activities 

 

9-4:  Rungrado dispatch of workers to Poland and agreement with a local company 

 

9-5:  Fax number and address of Arab International Optronic 

 

9-6:  AIO use of the name “MODA Authority Arab International Optronics” on a shipping 

document 

 

9-7:  Egypt letter to the Panel of 2 September 2016 

 

10-1:  KN-06 transporter with their own commercial markings of “Taebaeksan 96”  

 

10-2:  Taebaeksan 96’s commercial catalogue mentioning Korea Ryongwang Trading Corpora-

tion 

 

11-1:  DPRK – Mozambique military cooperation contract 

 

12-1:  Satellite Imagery of Oamites military base 

 

12-2:  Communication document of KOMID in Namibia relating the shipment with the contract 

number “STNK-010305” 

 

12-3:   The part of Packing Lists of the shipment at Walvis Bay in October 2012 

 

12-4:  Other military-related construction by Mansudae 

 

12-5:  Mansudae’s cash withdraw request for bulk cash courier to the DPRK 

 

12-6:  Mansudae’s construction works in Angola till February 2015 

 

12-7:  Mansudae-Angola in Angola business registry 

 

12-8:  Uganda DPRK embassy offering South Sudan military cooperation  

 

12-9:  International Military Technical Forum in Russia- Russia’s Correspondence to the Panel 

of 21 December 2016 

 

12-10:  Wonsan air show aircraft – chain of three emails 

 

13-1:  Extracts of maritime databases showing identity deception 

 

13-2:  Extracts from the DPRK Maritime Administration database showing the same character-

istics as the Hui Chon 

 

13-3:  Extracts from the IMO database for the port state control inspection of the Song Phyong 7 

 

13-4:  DPRK-flagged vessels owned, operated or certified by foreign companies 

 

13-5:  DGS Marine/British European & Overseas Protection and Indemnity insurance (P&I) 
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14-1:  Namhung Trading Corporation registered in Chinese business registry 

 

14-2:  Korea Taeryonggang (or Tae Ryong Gang) Trading Corporation 

(¸¹º»¼½¾¿À) in local Chinese newspaper and commercial websites with a 

designated individual as representative 

 

14-3:  Official letterhead of Taeryonggang (or Tae Ryong Gang) and Namchongang 

 

14-4:  The same address used by Namhung and Sobaeksu 

 

14-5:  Sobaeksu’s branches in Beijing, Yingkou and Dandong 

 

14-6:  Yun Ho-jin as Beijing Sobaeksu’s director and Namchongang’s director 

 

14-7:  Kim Chol Nam as Beijing Korea Changgwang’s director and Dandong Sobaeku’s direc-

tor 

 

14-8:  Beijing New Technology in Hong Kong Company registry  

 

14-9:  Mr. Park Young Han and his relationship with Beijing New Technology Company 

 

14-10:  Beijing Chengxing and Guangcaiweixing’s mineral trade with the DPRK 

 

14-11:  NDIC in Chinese business registry 

 

14-12:  Letters of NDIC and Green Pine showing identifiers  

 

14-13:  Mr. Kim Song Il’s Beijing-registered trading companies and Greenpine International  

 

14-14:  The same address used by Mr. Kin Song Il’s Beijing and Hong Kong-based company 

 

14-15:  Mr. Kim’s Beijing-registered trading companies links to the former addresses of DPRK 

entities 

 

14-16:  US court indictment document on KIM Song IL and comparison of Mr. Kim’s signatures 

 

14-17:  Examples of Chinese customs records of Greenpine International’s export to Angola  

 

14-18:  Mr. Choe Kwang Hyok’s Companies in Chinese business registry and Hong Kong 

compnay registry. 

 

14-19:  Beijing King Helong’s relationship with Hong Kong King Helong and Dandong King 

Helong International Trading Co., Ltd. 

 

14-20:  Hong Kong front companies of Beijing King Helong’s directors 

 

14-21:  Mr. Choe’s companies links with Green Pine in address 

 

14-22:  Korea Unsong Trading Corporation in Chinese Business registry 

 

14-23:  Official business registry information on Shenyang Branch of Korea Unsong 
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14-24:   Saeng Pil Trading Corporation’s brochure 

 

14-25:  DPRK’s Diplomatic note of appointing Saeng Pil representative in Cairo 

 

14-26:  Korea Daesong General Trading Corporation in Chinese Company registry and a 

business card of its representative 

 

14-27:  Korea United Development Bank with Mr. Choe Un Hyuk as its representative 

 

14-28:  Korea Heungjin Trading Company in commercial company registry 

 

14-29:  “Dalian Office of Korea Mining Development General Company” in Chinese local 

newspaper and commercial websites 

 

14-30:   Diplomatic List registered in Chinese Foreign Ministry showing Mr. Choe Chan Il 

(ÁÂÃ) as a First Secretary in DPRK Embassy in China 

 

14-31:  Dandong Hongxiang’s relationship with KKBC in Chinese business registry 

 

14-32:  Excerpt of US court document showing KKBC’s business relationship with Dandong 

Hongxiang 

 

14-33:   Dandong branch of KKBC in commercial company database   

 

14-34:  ÄÅÆÇÈÉÊËÌÍÎÏÐÑ’s website advertising its sales of CNC machine to the 

DPRK 

 

14-35:  Comparison of CNC machines between Ryonha Machinery and the Chinese Company 

 

14-36:   KIEC brochure with PITF’s purposes and its role in the Fair 

 

14-37:  Selected parts of Official PITF brochure showing the participation of designated entities 

 

14-38: List of entities as aliases of designated entities and unilaterally designated by Member 

States 

 

14-39: Foreign Partners of KIEC in official brochure of PITF 

 

14-40: State media and academic articles with the highlighting the high demand for CNC machin-

ery at the Fair 

 

14-41: Romanian company’s homepage with its “High Vacuum Furnaces”, “Electron Beam Weld-

ing System” showing its application for nuclear engineering and air/space technology 

 

14-42: The Nuclear Suppliers Group (NSG)’s control list of vacuum furnaces and related equip-

ment  

 

14-43: Excerpts of business proposal on prohibited goods by a DPRK trading company 
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14-44: Examples of PITF brochure advertising prohibited minerals sales by the DPRK companies. 

 

15-1: Door plaque of International Bank of Martial Arts in Pyongyang 

 

15-2: Instructions issued by International Bank of Martial Arts to clients on how to transfer RMB 

to DPRK through Chinese bank  

 

15-3: Documents on International Consortium Bank (ICB) and MKP Group of Companies 

 

15-4: Photographs of Chinese Commercial Bank (ÒÓÔÕÖ×) 

 

15-5: Information on Chinese Commercial Bank (ÒÓÔÕÖ×) 

 

15-6: Junling Holdings (ØÙÚÛ) acquires Chinese Commercial Bank (ÒÓÔÕÖ×) to enter 

overseas banking 

 

15-7:  Information on Kumgyo International Commercial Bank from DPRK Foreign Languages 

Publishing House 

 

15-8: Registration of Inner Mongolia Horizon International Trade Co. Ltd 

(ÜÝÞßàáâ½¾ãäåæçè) 

 

15-9: Information on Inner Mongolia Horizon International Trade Co. Ltd showing DPRK imports 

and exports 

 

15-10: Article in Chinese Ministry of Commerce e-newsletter showing participation of Inner 

Mongolia Horizon International Trade Co. Ltd in e-business conference on 21 June 2016 

in Huhhot 

 

15-11: Information on UNAFORTE Hong Kong and Mainland branches 

 

15-12: First Eastern Bank registration documents from DPRK authorities including DPRK Central 

Bank 

 

15-13: UNFORTE Information on First Eastern Bank (éºÖ) in Rason  

 

15-14: Passport of Kim Chol Sam 

 

15-15: BVI Registration information for DCB Finance 

 

15-16: Hongdae International Limited Registration  

 

16-1 - HS Codes recommended by World Customs Organization for resolutions 2270 (2016) and 

2321(2016) 

 

16-2: HS Codes issued by Member States 

 

16-3: Chinese Ministry of Commerce Templates of Corporate Commitment from Announcements 

No.11 and 81 

 

17-1: Entities and individuals recommended for designation 
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Annex 1-1: The Panel of Experts and its methodology 

 

The Panel adheres to its mandate to gather, examine and analyze information from States, relevant United Nations bodies 

and other interested parties regarding the implementation of the measures imposed in the resolutions, in particular incidents 

of non-compliance, and to make recommendations on actions that the Security Council, the 1718 Committee or Member 

States may consider to improve the implementation of the measures imposed by the resolutions 

 

The Panel conducts its work in line with the methodological standards of the Informal Working Group of the Security 

Council on General Issues of Sanctions (S/2006/997). It maintains high evidentiary standards by consistently seeking cor-

roboration and keeping in mind the identity and role of sources. It relies on verified documentation, correspondence and 

photographic evidence wherever possible and ensures that information provided on a confidential or restricted basis is 

handled consistently with the responsibilities of the Panel.  

 

During the reporting period from 6 February 2016 to 5 February 2017, the Panel submitted two incident reports to the 

Committee. The Panel held consultations with six Member States, one United Nations bodies and three other interested 

parties. It has also continued to cooperate with other United Nations Sanctions Panels of Experts and Groups. The Panel 

sent a total of 1,070 letters, including 732 requests for information relating to investigations.  
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Annex 2-1: Member States yet to submit NIR under resolution 2270 (2016) 

 

Africa 

1. Algeria 

2. Botswana 

3. Burkina Faso 

4. Cameroon 

5. Cabo Verde 

6. Central African Republic 

7. Chad 

8. Congo 

9. Côte D'Ivoire 

10. Democratic Republic of the 

Congo 

11. Equatorial Guinea 

12. Eritrea 

13. Ethiopia (UNSC non-

permanent member 2017-

2018)  

14. Gabon 

15. Gambia 

16. Ghana (Co-Sponsor) 

17. Guinea 

18. Guinea Bissau 

19. Kenya 

20. Lesotho 

21. Liberia (Co-Sponsor) 

22. Libya 

23. Madagascar 

24. Malawi 

25. Mali 

26. Mauritania 

27. Morocco 

28. Mozambique 

29. Niger 

30. Nigeria 

31. Rwanda  

32. Sao Tome and Principe 

33. Seychelles 

34. Sierra Leone 

35. Somalia 

36. South  Sudan 

37. Sudan 

38. Swaziland 

39. Tanzania 

40. Togo 

41. Tunisia 

42. Zambia 

43. Zimbabwe 

Americas 

44. Antigua and Barbuda 

45. Bahamas 

46. Barbados 

47. Belize 

48. Bolivia (UNSC non-permanent 

member 2017-2018) 

49. Cuba 

50. Dominica 

51. Dominican Republic 

52. Ecuador 

53. El Salvador 

54. Grenada 

55. Guatemala 

56. Guyana 

57. Haiti 

58. Honduras 

59. Jamaica 

60. Nicaragua 

61. Paraguay 

62. Peru 

63. Saint Kitts and Nevis 

64. Saint Lucia 

65. Saint Vincent and the 

Grenadines 

66. Suriname 

67. Trinidad and Tobago 

 
Asia 

68. Afghanistan 

69. Bahrain 

70. Bangladesh 

71. Bhutan 

72. Brunei Darussalam 

73. Cambodia 

74. India  

75. Indonesia 

76. Kuwait 

77. Kyrgyzstan 

78. Maldives 

79. Myanmar  

80. Nepal 

81. Oman 

82. Qatar 

83. Saudi Arabia 

84. Sri Lanka 

 

85. Syria 

86. Tajikistan 

87. Thailand 

88. Timor-Leste 

89. Turkmenistan 

90. Uzbekistan 

91. Yemen 

 
Europe 

92. Albania (Co-Sponsor) 

93. Andorra 

94. Bosnia and Herzegovina 

95. Croatia (Co-Sponsor) 

96. Estonia (Co-Sponsor) 

97. Georgia 

98. Iceland (Co-Sponsor) 

99. Montenegro 

100. Portugal (Co-Sponsor) 

101. Republic of Moldova 

102. Slovakia (Co-Sponsor) 

103. Slovenia (Co-Sponsor) 

104. The former Yugoslav Republic 

of Macedonia 

 
Oceania 

105. Fiji 

106. Kiribati 

107. Marshall Islands 

108. Micronesia 

109. Nauru 

110. Palau (Co-Sponsor) 

111. Papua New Guinea 

112. Samoa 

113. Solomon Islands 

114. Tonga 

115. Tuvalu 

116. Vanuatu (Co-Sponsor) 
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Annex 3-1: Yongbyon Nuclear Complex Overview 
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Annex 3-2: Yongbyon Light Water Reactor 
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Annex 3-3: Yongbyon Steam Plant 
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Annex 3-4: Punggye-ri Nuclear Test Site Overview 
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Annex 3-5: Punggye-ri North and West Portal Area 
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Annex 4-1:  Comparison of identifier information between Kumsan and GBAE/MAEI 

 

 

Source: The Panel  
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Annex 4-2: Commercial advertisement of Korea Kumsan Trading Co. in Moscow 

 

 
Source: https://www.gmdu.net/corp-367519.html 
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Source: http://www.supplierss.com/kumsan_trading_co_e1350673.html 

  



S/2017/150 

 

17-01388 135/353 

 

(Commercial advertisement of Korea Kumsan Trading Co. in Dandong) 

 

 
Source: http://compnay.gongchang.com/info/60276564_aeaa/ 
 

 
Source: http://20826804.11315.com 
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Annex 4-3:  Kumsan’s address connected to the DPRK Embassy in Moscow 

 

 
Source: http://www.metalbulletin.ru/companies/31073 

 

 
Source: https://embassy-finder.com/north-korea_in_moscow_russia  
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Annex 4-4: Lithium-6 in prohibited nuclear-related items list in resolutions (INFCIRC/254/Rev.9/Part2) 

 

 
Source: https://www.un.org/sc/suborg/sites/www.un.org.sc.suborg/files/infcirc_254_rev.9_part2.pdf  

 

(The Nuclear Suppliers Group (NSG)’s control list showing lithium-6 in UK FCO website) 

 
Source: UK government public announcement at https://www.gov.uk/guidance/international-non-proliferation-and-arms-

control-regimes  
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Annex 4-5: GPM advertisement showing sales relationship with Dandong and Beijing 

 

  
Source: www.companiess.com/general_precious_metal_complex_gpm_info1283565.html 
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Source: http://tradehelps.com/Phone-Lookup/86-13911594809  
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Annex 4-6: DPRK Diplomatic List registered in China’s Foreign Ministry showing Chol Yun registered as Third 

Secretary in the DPRK’s Embassy in China  

 

 

 
 

 

Source: Diplomatic List registered in DPRK Embassy in China at 

http://wcm.fmprc.gov.cn/pub/eng/ziliao/wjgmc/t527236.htm  
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Annex 5-1: Extract of DPRK notifications to international organizations 

Extract of the DPRK notification to the International Maritime Organization 

 

Source: The Panel 
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Extract of the DPRK notification to the International Telecommunications Union (ITU): 

 

Source: The Panel 

  



S/2017/150 

 

17-01388 143/353 

 

Annex 5-2: Kwangmyongsong flight path 

 

 

Source: The Panel 
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Annex 5-3: Extract of DPRK note verbale to UNOOSA registering the satellite 

 

Source: The Panel 
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Annex 5-4: 2016 Kwangmyongsong rocket debris photographs 

Bottom of the fuel tank                   Engine and nozzle 
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1-2 interstage                           Airframe with the blue number 3 

 

     

Source: The Panel 
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Annex 5-5: 2016 Kwangmyongsong fairing 

Half of the fairing was retrieved by the ROK navy while the second half of which was retrieved from Japan’s coast 

in June 2016 (figure 1). The fairing was found to have a length of 1.95m, a diameter of 1.25m and a weight of 

149kg. It was composed of an aluminium exterior with a foam core that utilized insulation materials made of micro 

scale hollow glass spheres.  

 

Figure 1: Part of the fairing retrieved by the ROK Navy (left) and part of the fairing recovered in Japan (right) 

 

            

Source: The Panel 
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Annex 5-6: 22 June 2016 Musudan Trajectory 

 

Source: KCNA 
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Annex 5-7: Wonsan firing position 

 

    Source: The Panel 
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Annex 5-8: Image of the KN-11 being loaded into its launch tube showing the stages 

 

Source: KCNA 
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Annex 5-9: Hwasong-13 engine and re-entry vehicle  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

Source: KCTV 

  



S/2017/150

 

152/353 17-01388 

 

Annex 5-10: Chamjin complex and ballistic missile test site 
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Annex 5-11: Hamhung ballistic missile engine test site 
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Annex 5-12: Sinpo shipyard overview 
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Annex 5-13: Sinpo submarine fabrication halls 

Submarines constructed or maintained in the Sinpo fabrication halls are launched by moving the submarines on cradles 

from the halls onto a submersible drydock. To align the drydock with the cradle rails, there are notches cut into the side of 

the dock walls. Satellite imagery shows that the alignment notches used prior to the upgrading (2013) were narrower than 

the notches in the docks constructed for the upgraded and new halls. Since the docks for new halls have been built for a 

wider, larger dock, and not the current submersible drydock, it suggests that newly constructed submarines will be larger.  

The appearance of a larger floating dock at Sinpo will thus likely indicate the impending launch of a new, larger SLBM 

submarine.  
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Annex 6-1: DPRK state media article showing NADA’s key role in the launch 
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Annex 6-2: Photos showing Ri Pyong Chol’s role in the DPRK’s nuclear and ballistic missile programs

 

Source: Rodong Sinmun 
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Annex 6-3: Images showing MID key officials’ role in the DPRK’s nuclear and ballistic missile 

programs including Hong Sung Mu and Hong Yong Chil 
 

    Source: KCNA 
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Source: KCNA 
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Annex 6-4: Pictures showing SFC’ role in ballistic-missile launches with nuclear warhead simulation 

 

Source: KCNA   
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Annex 7-1: Certificate of origin and bills of lading of 22 June 2016 for the limonite cargo onboard the Jie Shun 

used to conceal the arms shipment  

Korea Suyangsan Trading Corporation 
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Korea Solbongsan Trading Company  
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Korea Suyangsan Trading Corporation 

 

Source: Egypt 
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Annex 7-2: Document issued by the Cambodia Flag Register of 23 March 2016 showing K Brothers Marine Co. 

Ltd as the operator of the Jie Shun 

 

Source: Document of compliance (DOC) holder  
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Annex 7-3: Emergency contact persons of the Jie Shun’s operator K Brothers Marine Co. Ltd. 

 
Source: Document of compliance holder for the Jie Shun 

 

Ship Manager:  The company designated by the ship owner or charterer to be responsible for the day to day commercial 

running of the ship and the best contact for the ship regarding commercial matters. Including post fixture responsibilities, 

such as laytime, demurrage, insurance and charter clauses. This company may be an owner related company, or a third-

party manager, whose purpose is primarily the management of ships for their ship-owning clients.  
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Technical Manager:  The company designated by the ship owner or operator or ship manager to be specifically responsi-

ble for the technical operation and technical superintendancy of a ship. This company may also be responsible for purchas-

es regarding the fleet, such as repairs, spares, re-engining, surveys, dry-docking, etc. 

 

Source: IHS Fairplay 
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Annex 7-4: Emails showing Mr. Zhang Qiao (Jack) arranging insurance for the Jie Shun 

 

Source: The Panel 
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Annex 7-5: Individuals and companies associated with K-Brothers Marine and Bene Star Shipping 

Bene Star also registered the Bright Star (formerly DPRK-flagged Kwang Song and Kun Ja Ri) and its owner/operator T-

Sisters Co. Ltd., using the same email address on 8 December 2015. T-Sisters is the operator of the Galaxy 1 and “care of” 

address for Sinotug Shipping Ltd., Sinotug Shipping is the registered owner of the Firstgleam which was de-listed by 

Mongolia (26 August 2015) and Tanzania (29 June 2016) respectively, and was purchased from OMM associated Senat 

Shipping by Bene Star. Sinotug shares a fax number with both K-Brothers and T-Sisters, and is also registered in the Mar-

shall Islands (Annex 7-5). 

Documents of K-Brothers Marine Ltd. confirm the same fax number as Bene Star. Mr. Zhang, the director and sole share-

holder of Bene Star, is also the director of  Haofeng Shipping & Trading Ltd., which sold the DPRK-flagged Chong Bong 

(listed on Annex III of resolution 2270 (2016)) to Mr. Li Anshan’s Petrel Shipping Ltd. K-Brothers also engaged in busi-

ness dealings with Mr. Hiroshi Kasatsugu, an individual known for acting on behalf of the designated company OMM, in 

the acquisition of two OMM vessels: the Ocean Galaxy and Ocean Dawning (see S/2016/157). 
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Annex 7-6: Records from specialized maritime databases showing the shared contact information for K Brothers 

Marine Co. Ltd., T Sisters Co Ltd and Sinotug Shipping Ltd. 

 

Sources: IHS Maritime and Tokyo MOU  
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Annex 7-7: Open-source extracts showing Mr. Zhang Qiao’s coal and iron ore export activities and links to the 

DPRK 

 
Source: https://www.1688.com/company/detail/contact/dlshenghao.html accessed 17 November 2016 

 
Source: jack0307583x.member.shippingchina.com/companyintro/index.html 

Same as Shenghao Marine (Hong 
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Source: Ecoal China - http://www.nacec.com.cn/  

 

  



S/2017/150

 

172/353 17-01388 

 

Annex 7-8: Bills of lading for the vessel Bright Star under the letterhead of Ever Ocean Shipping Agency Co. Ltd., 

owner of the MV Light 

 

 

Source: Mr. Zhang Qiao  
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Annex 8-1: Airway bills associated with the shipment 
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Source: The Panel 
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Annex 8-2: Items in the shipment compared to products advertised by Glocom 

Item found in the shipment: 

  

HF software defined radio model GR-150 advertised by Glocom: 
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Item found in the shipment: 

 

Crypto speaker microphone model GR-621 advertised by Glocom 
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Other items found in the shipment (left) and items advertised by Glocom (right) 

HF whip antenna 

    

Rucksack 

    

GPS antenna 

    

Source: The Panel and glocom.com.my 
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Annex 8-3: Beijing Chengxing Trading Co. Ltd. in Chinese business registry 

 
Source: http://qyxy.baic.gov.cn/beijing  

 

Beijing Chengxing Trading Co. Ltd.  

 

Individual shareholder:  Pei Minhao 

Legal representative: Pei Minhao → Zhang Zhiyuan (Feb. 26, 2016) 
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Source: http://www.cnfeol.com/price/quote_20141120105400879324.aspx 
 
 

  



S/2017/150

 

180/353 17-01388 

 

Annex 8-4:  Kota Karim’s  ‘cargo manifesto’ showing Guangcaiweixing Trading listed as 
shipper and “numerically controlled” steel plate shear from the cargo 
 

 

 
Source: The Panel 
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Annex 8-5: Documents showing International Golden Services and International Global Systems acted on behalf of 

Glocom 

Extract of Glocom website listing International Golden Services as its contact 

 

Document showing International Global System registered Glocom website 

 

Source: glocom.com.my and glocom.com.my.ipaddress.com 
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Annex 8-6: Invoice showing Glocom’s address in Pyongyang 

Invoice of a Glocom’s supplier 

 

 

 

Source: The Panel and list of entities unilaterally designated by the ROK on 8 March 2016 

  

Global Communications Co Ltd 

Botonggang Hotel Room No. 818, Ansan-

Dong, Pyongchon Dist., 

Pyongyang, North Korea 

Local Tel: 02-439-4363 

Atten: Dr. W.G. Pyon 
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Annex 8-7: Stamp of Glocom and extract of its catalogue 

Stamp of Glocom 

 

Extract of a Glocom product catalogue featuring deliberately blurred Korean characters and a portion of the demilitarized 

zone between the ROK and the DPRK. 

 

Source: The Panel and glocom.com.my  
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Annex 8-8: Personal information of Pan Systems Pyongyang staff 

Ryang Su Nyo 

Email address: iris.lhr2015@yandex.com 

Passport information: 
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Pyon Won Gun 

Email address: wg.pyon@glocom.com.my 

Passport information: 
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Pae Won Chol 

Passport information: 
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Kim Chang Hyok 

Aliases: “James Jin” and “James Kim” 

Tel: +6 0126519266 

 

Source: The Panel 
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Annex 8-9: Photograph of an electronic card of Glocom’s radio and associated price  

The HF software defined radios were made of a case and five electronic cards such as the one in figure 1. 

Figure 1: Electronic card named 150ATU30 from the radio manufactured by Glocom 

 

The Panel has identified Glocom’s supplier of the electronic cards and was able to obtain the price of the cards contained 

in the radio (see figure 2)

Source: The Panel 
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Annex 9-1: Airway bill associated with the shipment interdicted by a Member State  

 
Source: The Panel 
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Annex 9-2: Rungrado’s affiliation to the Korean Worker’s Party 

 

Source: “Route to the Democratic People’s Republic of Korea for European Companies: a guidebook for European Inves-

tors in DPRK”, Asia-Invest Europe Aid Cooperation Office (a European initiative). 
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Annex 9-3: Rungrado activities 

 

Source: www.naenara.com.kp 



S/2017/150

 

192/353 17-01388 

 

Annex 9-4: Rungrado dispatch of workers to Poland and agreement with a local company 
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Translated from Polish 

 

Korea Rungrado General Trading Corporation  

1 August 2012 

Secondment 

 Korea Rungrado General Trading Corporation, with headquarters in Segori-dong, Potonggang District, Pyong-

yang, Democratic People’s Republic of Korea, shall assign the workers of our company listed below to the performance of 

export services in the Republic of Poland, under the terms of the contract concluded with                          , which has its 

headquarters at                                                        Gdańsk:  

 

FIRST NAME AND SURNAME   PASSPORT No. 

Nos 1-29 [redacted]  

 

 The monthly remuneration of the aforementioned workers shall be [redacted] Polish zloty.  

 

 (Signed) [redacted] 
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Translated from Polish 

 

Agreement 

on cooperation with regard to the dismantling, assembly and welding of steel structures, 

starting 1 January 2012, concluded between: 

                                                                            . 

Headquarters:                                                                           . 

NIP [tax identity number]:                                . 

Represented by: 

1. [redacted] 

2. [redacted] 

Hereinafter referred to as “the Employer” 

and 

Korea Rungrado General Trading Corporation 

Represented by: [redacted]  

Hereinafter referred to as “the Contractor” 

Article 1 Definitions 

Wherever the term “the Employer” appears below, it shall mean the company contracting sections/blocks of ships. 

 Article 2 Objects of the Agreement 

1. The Employer shall order and the Contractor shall agree to carry out the welding of prefabricated 

and assembled sections and blocks of ships at units NB142/2, B68/1-4, NB38/1-2, in accordance with the 

attached schedule. 
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2. The work shall be carried out at the units on the basis of the documentation submitted and in 

accordance with mandatory standards and regulations. 

3. The work shall be supervised by representatives of the Employer or by persons appointed by the 

Employer, together with a representative of the Contractor. 

4. The Contractor undertakes to carry out the work commissioned in accordance with the necessary 

technology and in compliance with the health and safety and fire safety requirements and regulations. 

Article 3 Agreed price 

1. The Employer shall pay the Contractor for the work carried out solely in accordance with an 

agreed rate, provided that the Employer and the Commissioning Party accept the scope of the 

work carried out by the Contractor without restrictions, and that this is also confirmed in the 

acceptance report signed by the Contractor and the Employer, according to the conditions 

described below. 

2. In the case of work to be paid by the hour, the rate shall be [redacted] Polish zloty per working 

hour. 

Article 4 Supervision and coordination of work 

1. The work shall be carried out on the basis of provision by the Employer of: 

(a) Technical and technological documentation; 

(b) An indicative list of hulls received; 

(c) An indicative list of technology for the repair and construction of the hulls of specific units; 

(d) A welding inspection schedule; 

(e) A tightness test schedule; 

(f) A work acceptance log; 

(g) Instructions for the supervision of the Employer. 

5. Article 5 Obligations of the Contractor 

1. To comply with the Agreement in accordance with the mandatory legal procedure for the 

employment of foreign nationals, the Contractor shall send to the Employer’s headquarters 

qualified welding workers who have: 

(a) Relevant qualifications and skills; 
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(b) Shipbuilding experience; 

(c) In addition, the Contractor shall assign at least one worker to supervise the work carried 

out by the Contractor at the site of the Employer. 

2. The Contractor shall guarantee: 

(a) The good quality of the work carried out by its workers; 

(b) Reasonable labour productivity; 

(c) The compliance of the Contractor’s workers with all rules, regulations, and standards 

mandatory in Poland. 

 Should any of the above-mentioned points not be observed by the Contractor’s workers, the Employer shall have 

the right to: 

(a) Demand compensation; 

(b) Demand that another worker be assigned, at the Contractor’s own expense; 

(c) Withdraw from the Agreement without prior notice. 

3. The Contractor shall be financially liable for unjustifiable excesses in the variety and quantity of 

materials used.  

4. From the moment that materials are delivered and the property of the Employer, the 

Commissioning Party or any third parties is made available, until the moment when the work is 

accepted or the property is returned, the Contractor shall bear full material liability for any 

damage, loss or destruction arising solely from a fault of the Contractor. 

5. If the quality and deadline requirements are not met by the Contractor’s workers, and the 

Contractor is at fault, the Employer reserves the right to withdraw from the Agreement without 

prior notice. 

6. Repair foremen, heads of departments, experts, as well as health and safety and fire safety 

inspectors and other persons authorized by the Employer or the Commissioning Party shall have 

the right to monitor compliance by the Contractor’s workers with the following rules, regulations 

and standards: 

(a) Legal obligations in Poland; 

(b) Health and safety and fire regulations; 
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(c) Harmonious relations between workers. 

6. Persons designated to conduct the inspections mentioned above are authorized to issue advice 

regarding compliance with the above-mentioned regulations. If the Contractor’s workers fail to comply 

with this guidance, the Employer shall have the right to send any worker who violates the regulations back 

to the Contractor and even to withdraw from the present Agreement without prior notice. The right to send 

the worker back to the Contractor shall also apply if the guarantees set out in paragraph 2 of this article are 

not honoured. 

7. The Employer shall not be liable for events (including accidents) which occur as a result of a 

failure to observe the relevant regulations while the Contractor’s workers are working. 

8. The Contractor shall cover the cost to third parties or to the Employer for all damage to persons 

and property caused by the Contractor’s workers. 

7. Article 6 Duration of the Agreement 

1. The Agreement has been concluded for a fixed period from [redacted]. 

2. The Employer has the right to terminate the present Agreement subject to three months’ notice. 

3. If the provisions of the Agreement are violated, both the Employer and the Contractor shall have 

the right to withdraw from the Agreement with immediate effect. 

4. Termination of the Agreement shall require one month’s written notice to be served on the other Party.  

8. Article 7 Terms of payment 

1. The execution of works shall be noted in the work log every month as the 

work progresses. The calculations shall be made every month. 

2. The value of the work included in the contract shall take into account the 

remuneration of the Contractor and all of the Contractor’s costs relating 

to the execution of this Agreement: the maintenance of the workers, the 

cost of the work, etc. and also all mandatory taxes and charges to be paid 

by the Contractor. 

9. Article 8 Final provisions 

1. For the execution of this Agreement and the settlement of disputes relating thereto and of any 

matters not regulated by the present Agreement, the provisions of Polish law shall apply. 

2. All disputes arising during the execution of this Agreement shall be settled by the Court of 

General Jurisdiction in Gdańsk. 
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3. Any amendments to the present Agreement must be made in the form of an annex in order to be 

deemed valid.  

4. The Parties shall bear no responsibility for a partial or total failure to execute the obligations of 

the Agreement if such non-execution is attributable to force majeure events. 

Force majeure events are deemed to be those arising after the conclusion of the Agreement as a result of events of an ex-

traordinary nature which are unforeseeable for either Party, such as: war, natural disasters, strikes or governmental or ad-

ministrative actions which make it impossible to perform the obligations of the Agreement. 

A Party affected by force majeure events shall immediately inform the other Party in writing of the occurrence of the force 

majeure event. A document from the Chamber of Commerce of the country of the Party invoking force majeure circum-

stances shall attest to the occurrence of the force majeure incident and its duration. 

If, as a result of the occurrence of force majeure events or some other situation which is not foreseen by the Parties, the 

execution of the Agreement should prove legally or effectively impossible, both Parties shall be entitled to suspend the 

execution of the present Agreement.  

In such case, the Parties shall take a decision within two weeks as to whether they shall continue to be bound by the 

Agreement or to withdraw from it. 

Should the situation of force majeure last for more than 30 days, both Parties shall have the right to terminate the present 

Agreement with two weeks’ notice. 

 

THE EMPLOYER: 

                                  . 

                                              [signatures redacted] 

                                . 

THE CONTRACTOR: 

Korea Rungrado General Trading Corporation [signature redacted] 

Segori dong, Potonggang district 

Pyongyang, Democratic People’s Republic of Korea 

Source: The Panel  
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Annex 9-5: Fax number and address of Arab International Optronic 

Source: 

http://aioegy.com accessed on 17 February 2016 

Fax: (202) 22806077 
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Source: www.icpcredit.com 
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Annex 9-6: AIO use of the name “MODA Authority Arab International Optronics” on a shipping document

 

Source: The Panel 
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Annex 9-7: Egypt letter to the Panel of 2 September 2016 

 

 

Source: Egypt 
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Annex 10-1: KN-06 transporter with their own commercial markings of “Taebaeksan 96”  

 

 
 
Source:  DPRK Foreign Trade and the Panel  

Taebaeksan 96 (in Korean:êëì 96) 

Taebaeksan 96 
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Annex 10-2: Taebaeksan 96’s commercial catalogue mentioning Korea Ryongwang Trading Corporation 

 

 
 

Source: The Panel  
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Annex 11-1: DPRK – Mozambique military cooperation contract
1
 

 

Ref. No. KMN-056 

2013.11.28 Maputo 

 

[Names of DPRK people] 

íîï(Yun Dong Hyun) ðñò óô ðñõ (National Defence Commission) ö÷øùú (KPA)   úúò 

 

ûüý   þÿò óô ðñõ  (NDC) ö÷øùú (KPA)  �� ï��ó �óò �� 

(Sung Hak Cheol) 

 

���   óô ðñõ (NDC) ö÷øùú (KPA)�� ï��ó ú�óò 

(Park Kyung Ho) 

 

ò�ý   ðñ ���ú (KPA General Staff)  �ó "ò (Tank Division) 

(Jang Kwang Cheol) 

 

#	
(Ahn Young Il) ðñ óô ðñõ (NDC) ö÷øùú (KPA) �� &� �ó "ò (Military Cooperation 

General Bureau)  

 

'ü�   ðñ )� + ,)�
�ú /�� 2�� �ò 

(Mun Hak Myun) (Air and Anti Air Command Force Rocket Research Maj. General/Director) 

 

5��   ðñ ���ú 8����2�� ú�ò 

(Kim Seok Ryong) (KPA General Staff Electronic Warfare Detection Laboratory/ Assist. Director)   

 

��* ,)�ú' [Air Force & Anti-Air Defense Areas] 

1. ,)��
/�� =�� <@��> ï�!  

Anti Air Test Rocket Total Body/System “Pecchora” Modernization 

2. ï�!$ �
/�� <@��>E%( + H-ÿ. 

Modernized Test Rocket “Pechhora” Screening Car & Training Base 

3. K� L-0 IT N1 8�ÿ P� ï�! (11,12,14,15,18,19,35) 

Old Soviet-Produce IT type Detector – Remodeling & Modernization (11, 12, 14, 15, 15, 18, 19, 35) 

4. ,)��
/�� <K3�> 
4 H- ÿ. 

Anti Air Test Rocket “Igla” /”Eagle LA” Fire Training Materials/Base 

5. ,)��
/�� <K3�> �î
4�6 ���N 

Anti Air Test Rocket “Igla”/Eagle LA” Automatic Shoot & Command Volley System 

6. 250kg )�79: W�;/ 79T/ P� 

250 kg Aviation Bomb/Aerial Bomb   - converted into glide-induced bomb 

7. GPS/GLONASSZ [< ]>
)?�N 

GPS/GLONASS used for Flight Details Method/System  

  

__________ 

1
 Unofficial translation of contract that the Panel viewed during a mission to a Member State capital 
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8. (Tank) K� L-0 Tank `-54 (T-54), ` 55 (T-55), a� + ï�! 

Old Soviet-Produced Tank T-54, T-55 – repair and modernization of…  

9.  � =� H- ÿ. <TSC-1> 

Tank (complete) Training Support Center 

 

bAú' (Artillery Areas) 

10. d= bøÿ a� (Various artillery weapons – Repair) 

11. ô �/�� <AT-3> (eBCD) �=ú P�ï�! 

(Anti-Tank Rocket “AT-3” (ATGM) “Malyutka” – remodelling & modernization of its operations/control) 

12. bðFGI 8�ÿ 

(Artillery-position Detector/Radar) 

 

COMMS (Communication(s) Areas) 

13. a�J mM, �mM, o�mM øOÿ 

(Vertical Short Wave, High Frequency, Ultrahigh Frequency Radio Receiver) 

14. DS-SS qQÿR: �S< øOa��U �V�N <MDS-U3> 

Modular Dissemination System using DS-SS telecomm technology 

15. �U/wû em�X <RI-5000> 

Routing Indicator “RI-5000” 

16. y#4JYK� qQÿ 

Binocular-style Laser communicator  

 

8� ��� ú' (Electronic Detection Areas) 

17. �\^ mM qQò]�N (}û0-1) 

Strategic Short Wave Telecommunications Equipment System (Ohsungsan-1)  

18. �R^ ��_ qQò]�N (}û0-2) 

Tactical Broadband Telecommunications Equipment System (Ohsungsan-2) 

19 X-�_ ]>ÿ 8�ÿòc�N (�f) 

X-Broadband Radar Obstacle Detection Plane (Kooreum =Cloud) 

19. I-18 GHz 3(ñ 8�ÿ �g=�� (ôh) 

Three Dimensional I-18 GHz Radar Reconnaissance System (Bangpae = Shield) 

20. L- �_ ðûqiòc�N 

L Broadband Satellite Communication Obstacle Detection System 

21. GPS/GLONASS/GALILEO q�òc�N 

GPS/GLONASS/GALILEO Global Navigation Satellite System 

22. SAR 3(ñ �j + òc=��N 

SAR 3-Dimensional Surveillance and Obstacle Detection System 

 

�k� ú' (Information Area) 

23. �ú� ÿR
� �û + d= � + �kk#�N �l 

Information Technology (Staff) Training and Acquiring various safety nets and information safety systems  

Aÿú' (Weapons Area) 
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24. �!n.p�ò 

Rehabilitation of Gunpowder Processing Factory 

 

!üú' (Chemical Area) 

25. !ü�k�6( 

Chemical Warfare Monitoring Command Car 

26. ô
�gÿ. (PRA-907) 

Permanent Restriction Area (PRA-907) Station 

27. ôr�, ôrs �l 

Anti-Gas Mask, Anti-Gas Clothes 

 

ÿtú' (Other) 

28. �ú� �6uS �S �vx 

Computer for military command  

29. �ú�S �= �z0 

Parachute w/ controls for military use 
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Annex 12-1: Satellite Imagery of Oamites military base 

 

(Satellite imagery of October 2011) 

 

(Satellite imagery of March 2013) 

 

(Satellite imagery of May 2014) 

Source: Google Earth  
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Annex 12-2: Communication document of KOMID in Namibia relating the shipment with the contract number 

“STNK-010305” 

 

 

Source: The Panel 

KOMID DHL Address 

The Marking of Box 

(markings for every 

shipment of arrival) 

The address of Approval document 

on Namibia (final) 

*After the shipment, notify immediately B/L and Packing list to the above address of 

KOMID, and send us two original copies of B/L and two original copies and three 

carbon copies of packing list immediately. 
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(Comparison of marking between boxes and the document) 
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Annex 12-3:  The part of Packing Lists of the shipment at Walvis Bay in October 2012 

 

Source: John Grobler 
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(Military Explosives and Propellants Production process) 

  

Source: National Service Center for Environmental Publications (NSCEP) - State-of-the-Art: Military Explosives and 

Propellants Production Industry: Volume I - the Military Explosives and Propellants Industry at 

https://nepis.epa.gov/Exe/ZyNET.exe  
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Annex 12-4: Other military-related construction by Mansudae 
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Source: The Panel  
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Annex 12-5: Mansudae’s cash withdraw request for bulk cash courier to the DPRK 
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Source: Namibia  
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Annex 12-6: Mansudae’s construction works in Angola till February 2015 

 

Source: Angola 
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Annex 12-7: Mansudae-Angola in Angola business registry 

 

 

Source: Angola 
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Annex 12-8: Uganda DPRK embassy offering South Sudan military cooperation  

 
Source: The Panel  
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Annex 12-9: International Military Technical Forum in Russia- Russia’s Correspondence to the Panel of  

21 December 2016 

 

 

Source: Russian Federation 
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Annex 12-10: Wonsan air show aircraft – chain of three emails 

(1) Chinese counterpart request to PAL (top), and (2) PAL’s technical advice on aircraft in DPRK (lower) 
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(3) Reply from PAL to Chinese counterpart

 
PAL – Pacific Aerospace Ltd. 

Source: The Panel 
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Annex 13-1: Extracts of maritime databases showing identity deception 

Ri Won 105 (Ji Hye San)         Chong Jin 14 (Gold 

Star 3*) 

 
Source: www.vesselfinder.com 
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Annex 13-2: Extracts from the DPRK Maritime Administration database showing the same characteristics as the 

Hui Chon 

 
Source: DPRK Maritime Administration available at http://ma.gov.kp/index.php?lang=en 
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Annex 13-3: Extracts from the IMO database for the port state control inspection of the Song Phyong 7 
 

 
Source: IMO available at https://gisis.imo.org/Members/PSC/Search.aspx 
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Annex 13-4: DPRK-flagged vessels owned, operated or certified by foreign companies 

Vessel 

name 
IMO No Operator Country Owner Country 

Technical Man-

ager 
Country 

Dong Nam 

No. 1 

850373

5 

Dongnam 

Transport JV 

Co 

DPRK 
Korpen Ship-

ping Co Ltd 

Hong 

Kong 

China* 

Dongnam 

Transport JV Co 
DPRK 

E. Morning 
871791

0 

Ryusong 

Shipping Co 

Ltd 

DPRK 
Seastar Hong 

Kong Shipping 

Hong 

Kong 

China* 

Ryusong Ship-

ping Co Ltd 
DPRK 

Fatima 1 
730327

9 

Barakat Al-

Ashoor Ma-

rine Serv 

Iraq 

Barakat Al-

Ashoor Marine 

Serv 

Iraq 

Barakat Al-

Ashoor Marine 

Services 

Iraq 

Hae Bang 

San 

851896

2 

Korea 

Haegumgang 

Shipping Co 

DPRK 

Hongkong 

Complant Intl 

Trans 

Hong 

Kong 

China* 

Korea 

Haegumgang 

Shpg Co 

DPRK 

Hung Tae 

1 

860454

1 

Xingtai Inter-

national Trad-

ing 

Hong 

Kong 

China* 

Flourish Mari-

time Ltd 

Hong 

Kong 

China* 

Xingtai Interna-

tional Trading 

Hong 

Kong 

China* 

Jin Ming 1 
830329

0 

Chonghae 

Shipping Co 
DPRK 

Hongkong 

Jinming Co Ltd 

Hong 

Kong 

China* 

Chonghae 

Shipping Co 
DPRK 

Jung Gang 

5 

892501

2 

Korea 

Namsan Shpg 

Corp 

DPRK 
China Dan-

dong Liaodong 
China 

Aprokgang 

Shipping & 

Trading 

DPRK 

K. Morning 
902157

6 

Ryusong 

Shipping Co 

Ltd 

DPRK 
Seastar Hong 

Kong Shipping 

Hong 

Kong 

China* 

Ryusong Ship-

ping Co Ltd 
DPRK 

Kang An 1 
803268

3 

Korea Kangan 

Shipping Co 

Ltd 

DPRK 

Universal Imp 

& Exp Trading 

Co 

Hong 

Kong 

China* 

Korea Kangan 

Shipping Co Ltd 
DPRK 

Kum Hae 
890482

4 

Korea Yang-

gakdo Ship-

ping Co 

DPRK 

HongKong 

Cheong Song 

Shipping 

Hong 

Kong 

China* 

Korea Yang-

gakdo Shipping 

Co 

DPRK 

Kum San 

Bong 

881038

4 

Korea 

Namsan Shpg 

Corp 

DPRK 
Xin Sea Ship-

ping Co Ltd 

Hong 

Kong 

China* 

Korea 

Tanphung Trad-

ing Co 

DPRK 

Man 

Chung 1 

840685

8 

Manchung 

Shipping Co 
DPRK 

Jiajia Holdings 

Ltd 

Hong 

Kong 

China* 

Manchung 

Shipping Co 
DPRK 

Mi Yang 7 
830321

4 

Korea Miyang 

Shipping Co 
DPRK 

Dongcheng HK 

Shipping Ltd 

Hong 

Kong 

China* 

Korea Miyang 

Shipping Co 
DPRK 

O Ka San 
873592

4 

Korea Ryong-

hung Ship-

ping Co 

DPRK 

Chinko Ship-

ping Trading 

Co Ltd 

Hong 

Kong 

China* 

Korea Sonbong 

General Trading 
DPRK 

Ryu Gyong 
903653

3 

Chonnyon 

Shipping Co 

Ltd 

DPRK 

Hongkong 

Song U Trad-

ing Group 

Hong 

Kong 

China* 

Chonnyon 

Shipping Co Ltd 
DPRK 

Shaima 
892270

9 

Mohammad 

Katani Zadeh 
UAE 

Mohammad 

Katani Zadeh 
UAE 

Mohammad 

Katani Zadeh 
UAE 

Yekta 
910363

5 

Mehdi Shan-

badi Nia 
UAE 

Mehdi Shan-

badi Nia 
UAE 

Mehdi Shanbadi 

Nia 
UAE 

 

* In their reply to the Panel, China stated that its authorities investigated the companies in Hong Kong and found that their 

premises were unoccupied or occupied by other businesses. Further, that no records could be found of any substantial 

business being carried out by the companies in Hong Kong, China. 

Source: IHS Maritime 
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Annex 13-5: DGS Marine/British European & Overseas Protection and Indemnity insurance (P&I) 

 

Until July 2012 DGS Marine was a Liechtenstein-registered offshore business company located at a fiduciary’s office in 

Vaduz. Following June 2012 media reports that DGS’s director, David Skinner had issued insurance certificates for Irani-

an-owned oil tankers transporting oil from Syria allegedly in contravention of European Union sanctions, 
2
 the Liechten-

stein Financial Authority issued a July 2012 warning notice stating that DGS Marine was not licensed to issue insurance in 

Liechtenstein.
3
 Following the Liechtenstein warning notice, Mr. Skinner registered DGS Marine as a BVI business compa-

ny in August 2012. The Panel was able to confirm that DGS Marine was not licensed or authorized to issue insurance in 

the BVI either.
4
 

 

In addition, the 2009 DGS Marine annual report contained false information regarding the identity of an individual de-

scribed as DGS Marine’s “independent auditor” calling into question the certification of DGS Marine’s annual financial 

statements. DGS Marine did not respond to the Panel’s enquiries and during the course of the Panel’s investigation the 

death of Mr. Skinner was announced and shortly afterwards the DGS website was shut down. Media reporting subsequent-

ly indicated that DGS Marine was an elaborate insurance scam that while maintaining offices in the United Kingdom, Cy-

prus, Denmark, Vietnam, India, China and the United Arab Emirates did not possess the millions of pounds in securities 

alleged in its annual reports.
5
  

 

 

  

__________ 

2
 ”British businessman accused of insuring oil tankers ”undermining the sanctions against Syria”, Sunday 

Telegraph, 22 June 2012. http://www.telegraph.co.uk/news/worldnews/middleeast/syria/9351309/British-

businessman-accused-of-insuring-oil-tankers-involved-in-undermining-sanctions-against-Syria.html 

3
 ”Warning notice concerning DGS Marine Group/British European & Overseas P&I”, Financial Market 

Authority, Liechtenstein, 23 July 2012, https://www.fma-li.li/en/news/20120723-warning-notice-concerning-

dgs-marine-group-british-european-overseas-pi.html 

4
 British Virgin Islands Financial Services email to the Panel, 9 September 2016 

5
 “British European & Overseas Insurance Scheme sinks without trace”, Tradewinds, 10 November 2016  
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Annex 14-1: Namhung Trading Corporation registered in Chinese business registry 

a. Official Business registry 

 

Source: Chinese national enterprise credit information publicity system at 

http://bj.gsxt.gov.cn/sydq/loginSydqAction!sydq.dhtml 

  

(Unofficial Translation) 
Korea Namhung Trading Corporation, 

Beijing Representative Office - revoked 
Registration number: 110000400148787 

Representative: Hyon, Byong Chol 
Establishment date: October 9, 2005 

(Unofficial Translation) 
Registration Status: revoked 

and not registered.  
Revoked date: October 12, 2012 

Address: {|~�����

�����3�B�2I� 
Business range: Machinery 

equipment, Steel, Five metals 

such as gold, silver, copper 
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b. Examples of Commercial Business registry 

 

Source: http://www.71p.net/c2365538.html 

 

Source: http://127697/czvv/com 
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c. Dandong Branch 

 

Source: http://www.zhiqiye.com/company  
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Annex 14-2: Korea Taeryonggang (or Tae Ryong Gang) Trading Corporation (���������) in local Chi-

nese newspaper and commercial websites with a designated individual as representative 

a. Chinese local newspaper 

 
 

Source: http://szb.dlxww.com/dlrb/html/2013-08/23/content_892198.htm?div=-1 

  

Korea Taeryonggang Trading 

Corporation 
Head representative: Kang Mun Kil 

Registration number: 210200500025533 
Address: 125 Minzheng Street, 2 

Danyuan 3
rd

 floor # 1 , Shahe District, 

Dalian City 
Type: Permanent trade representative of 

foreign company 
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b. Commercial website 

 

 

Source: gongshang.mingluji.com/Liaoning/node/179688 

 

 

Annex 14-3: Official letterhead of Taeryonggang (or Tae Ryong Gang) and Namchongang 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Source: The Panel 

  

Dalian Branch of Korea 

Taeryonggang Trading 

Corporate representative:  

Kang Mun Kil (Chinese reading –

Jiang Wenji) 

Telephone: 
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Annex 14-4: The same address used by Namhung and Sobaeksu 

 

 
Source: Chinese business registry at http://bj.gsxt.gov.cn/ and commercial online sources at 

http://1593171.71ab.com/contact.asp  

 

  

Beijing Representative office of 

Korea Namhung Trading Company 

(Unofficial Translation) 

Korea Sobaeksu United Corporation, Beijing 

representative office 

Registration number: 110000400104234 

Head representative: Yun Ho-jin (���) 

Established: March 22, 2001 

Date of revoke: October 12, 2012 

Address: {|~���� ¡9�¢602� 
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Annex 14-5: Sobaeksu’s branches in Beijing, Yingkou and Dandong 

 

A. Dandong Branch  

 
  

Dandong Office of Korea Sobaeksu United 

Corporation 

Status: In operation 
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B. Lingkou Branch  

 

 
Source: http://www.zhiqiye.com/company  

Yingkou Represntative office of 

Korea Sobaeksu United 

Corporation 

Status: In operation 
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Annex 14-6: Yun Ho-jin as Beijing Sobaeksu’s director and Namchongang’s director 

 
Source: Chinese official business registry at http://qyxy.baic.gov.cn/ 

 
Source: The 1718 Committee Sanctions List at 

https://scsanctions.un.org/fop/fop?xml=htdocs/resources/xml/en/consolidated.xml&xslt=htdocs/resources/xsl/en/dprk.xsl 

  

Director 

(Representative) 
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Annex 14-7: Kim Chol Nam as Beijing Korea Changgwang’s director and Dandong Sobaeku’s director 

 
Source: Chinese official business registry at http://qyxy.baic.gov.cn 

 
 

Source: http://www.zhiqiye.com/company 

  

Beijing Representative office of 
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Annex 14-8: Beijing New Technology in Hong Kong Company registry  

 

Source: The Hong Kong company registration records 
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Annex 14-9: Mr. Park Young Han and his relationship with Beijing New Technology Company 

  

(Guangcaiweixing Trading Company showing Park Young Han (Chinese: £¤¥) as representative) 

  
 

  
Source: http://qyxy.baic.gov.cn/beijing 
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(Park Young Han’s business cared showing his relationship with Beijing New Technology) 

 

 
 

 
 
Source: The Panel   

Park Young Han 
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Annex 14-10: Beijing Chengxing and Guangcaiweixing’s mineral trade with the DPRK 

 

(Beijing Chengxing)  

Source:  

http://www.intlmining.com.cn/sell/list.php?catid=145 

 

 
Source : http://www.asiametal.cn/product/data/466.html 

 

(Guangcaiweixing Trading) 

 
 Source: http://www.cnfeol.com/series/010002000000000.aspx 

 

 
Source: http://www.10s1.com/html/201407/175463.html  
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Annex 14-11: NDIC in Chinese business registry 

 

 
Source: Chinese Official Company Registry at http://qyxy.baic.gov.cn 
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(Shenyang Branch office on a commercial online source) 

 
Source: http://www.zhiqiye.com/company/  
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Annex 14-12: Letters of NDIC and Green Pine showing identifiers  

 

(NDIC’s termination notice letter) 

 

Source: The Panel 
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(Green Pine invitation letter)

 

Source: The Panel 
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Annex 14-13: Mr. Kim Song Il’s Beijing-registered trading companies and Greenpine International  

(Beijing Dingyuan Dasong Trading Co., Ltd.- ¦§¨©ª«¬­®¯°± ) 
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(Dingyuan Zhencheng (Beijing) Trading Co., Ltd. - ¨©²³´¦§µ¬­®¯°±¶ 

 
Source: Chinese business registry at http://bj.gsxt.gov.cn/sydq/loginSydqAction!sydq.dhtml 

 

Excerpts of Hong Kong Company registry information on Greenpine International Co., Limited 
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Source: Hong Kong Company registry at https://www.icris.cr.gov.hk/csci/ 
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Annex 14-14: The same address used by Mr. Kin Song Il’s Beijing and Hong Kong-based company 

 

 
 

 
 
Sources: Hong Kong Company registry at https://www.icris.cr.gov.hk/csci/ and Chinese official business registry at 

http://bj.gsxt.gov.cn/sydq/loginSydqAction!sydq.dhtml  

Legal Representative: KIM 

Song Il 

Address: 210-1 Yun Tong Hua Yuan, Tong Zhou, 
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Annex 14-15: Mr. Kim’s Beijing-registered trading companies links to the former addresses of DPRK entities 

 
 

 
Source: Chinese official business registry at http://bj.gsxt.gov.cn/sydq/loginSydqAction!sydq.dhtml 

Address: 210-1 Yun Tong Hua Yuan, Tong Zhou, 

Beijing City 

Date of revoke: December 17, 2013 

Address: 210-1 Yun Tong Hua Yuan, 
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(Address and personnel matches between Greenpine International Beijing Branch and former DPRK entities) 

 

 
Source: Chinese official business registry at http://bj.gsxt.gov.cn/sydq/loginSydqAction!sydq.dhtml 
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Annex 14-16: US court indictment document on KIM Song IL and comparison of Mr. Kim’s signatures 

 
Source: US Utah District Court and HK Company registry document  
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Annex 14-17: Examples of Chinese customs records of Greenpine International’s export to Angola  
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Source: Chinese Customs record through Panjiva at http://www.panjiva.com 
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Annex 14-18: Mr. Choe Kwang Hyok’s Companies in Chinese business registry and Hong Kong compnay registry. 

a. “¦§·¸¹º»¼¬­®¯°±” (Beijing King Helong International Trading Limited) 

 
• Address has been changed from ”¦§½¾¿ÀÁ¿ÂÃ99ÄÅ13Æ2ÇÈ1603” to 

“¦§½¾¿ÀÁ¿ÂÃ99ÄÅ9Æ2ÇÈ1004” on 25 February 2016. 
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(Commercial advertisement with its English name) 

 
Source: http://www.kinghelong.com/en/plus/list.php?tid=7  

 
b. “ÉÊ·¹º»¼¬­®¯°±ËÌÍÎÏ”( Beijing branch of Hong Kong King Helong Int’l 

Trading Limited)  

 

 
 
Source: Official Chinese Company registry at http://qyxy.baic.gov.cn/beijing   
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c. Hong Kong company registry information on Choe’s King Helong 

 
    Source: Hong Kong Company registry at www.icris.cr.gov.hk/csci  
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Annex 14-19: Beijing King Helong’s relationship with Hong Kong King Helong and Dandong King Helong Inter-

national Trading Co., Ltd.  

 

(Commercial websites information on relationship between Hong Kong King Helong and Beijing King Helong) 

 

 
Source: http://www.pe168.com/qiye/info/593466.html 
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Source: http://www.11467.com/beijing/co/98806.htm   
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Annex 14-20: Hong Kong front companies of Beijing King Helong’s directors 

A. King Helong Group (Hong Kong) International Trading Co., Ltd.  
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B. H&Y Global Industry Limited 

 

 
 

C. Austen International Trading Co., Limited 
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Source: Hong Kong Company registry at www.icris.cr.gov.hk/csci   
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Annex 14-21: Mr. Choe’s companies links with Green Pine in address 
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Source: Official Chinese Company registry at http://qyxy.baic.gov.cn/beijing 

 

 
Source: http://www.pe168.com/qiye/info/593466.html  
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Annex 14-22: Korea Unsong Trading Corporation in Chinese Business registry 

 
 

Business Address : ÐÑÒÓÔÕÖ×ÐØ17ÙÚ2ÙÛ-01Ü(-1)097-17 

 
Source: Chinese Business registry and the Panel  

DPRK Embassy in Beijing 
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Annex 14-23: Official business registry information on Shenyang Branch of Korea Unsong 

 

 
Source: Chinese Business registry at  http://gsxt.lngs.gov.cn/saicpub/  
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Source : Official Chinese Company registry at http://qyxy.baic.gov.cn/beijing  
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Annex 14-24:  Saeng Pil Trading Corporation’s brochure 

 

 

 

Source: The Panel  
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Annex 14-25: DPRK’s Diplomatic note of appointing Saeng Pil representative in Cairo 

 
Source: The Panel   
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Annex 14-26: Korea Daesong General Trading Corporation in Chinese Company registry and a  

business card of its representative 

 
Source: Chinese Business registry 

 

(business card of Korea Daesong’s representative) 

Source: The Panel  
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(Other branch offices of Korea Daesong) 

 
Yanji-based branch 

 

 
 
Shenyang-based branch 

 
Source: http://www.zhiqiye.com 
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Annex 14-27: Korea United Development Bank with Mr. Choe Un Hyuk as its representative 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Source: https://www.embassypages.com/missions/embassy23153/ and the Panel 
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Annex 14-28: Korea Heungjin Trading Company in commercial company registry 

 

 
 
Source: Commercial Chinese Company registry at 

http://www.zhiqiye.com/company/6F5C2618C1CC4CD68FCDDE060E0B1FCB/index.html 
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Annex 14-29: “Dalian Office of Korea Mining Development General Company” in Chinese local newspaper and 

commercial websites 

(Excerpts of Chinese local Newspaper) 

 
Source: Dalian Daily at http://www.dlxww.com/gb/daliandaily/2005-06/19/content_797876.htm 
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(Chinese commercial company database) 

 
Source: http://www.zhiqiye.com/company/ 
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Annex 14-30:  Diplomatic List registered in Chinese Foreign Ministry showing Mr. Choe Chan Il (ÝÞß) as a First 

Secretary in DPRK Embassy in China  

 

 

 
 
Source: Diplomatic List registered in DPRK Embassy in China at 

http://wcm.fmprc.gov.cn/pub/eng/ziliao/wjgmc/t527236.htm  
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Annex 14-31: Dandong Hongxiang’s relationship with KKBC in Chinese business registry 

 
Source: Chinese official Company registry at http://qyxy.baic.gov.cn/gjjbj/ 
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Annex 14-32: Excerpt of US court document showing KKBC’s business relationship with Dandong Hongxiang 

 

 

 

 
Source: The Panel 
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Annex 14-33:  Dandong branch of KKBC in commercial company database   

 
Source: http://www.zhiqiye.com/company/  
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Source: http://card.qianjiwang.cn/page.aspx?c=F7E13C098C8A1057&s=4 

  

Same address appeared in the 

US Court document 
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Annex 14-34: àáâãäåæçèéêëìí’s website advertising its sales of CNC machine to the DPRK  

 

 

 
 

Source: Company official website at http://www.juchuang160.com/news_show-694.html 
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Annex 14-35: Comparison of CNC machines between Ryonha Machinery and the Chinese Company 

 

           
 
 (îïðñòóôõö÷øùúû)   (Ryonha Machinery) 

 

   
 

(îïðñòóôõö÷øùúû)   (Ryonha Machinery) 

 

   
 

(îïðñòóôõö÷øùúû)    (Ryonha Machinery) 

 

  
Source: https://tzkydsk.1688.com/, KCNA through https://proof.dirty.ru/stanki-s-chpu-iz-kndr-9-foto-

663994/#&gid=1&pid=3 and the Panel  
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Annex 14-36:  KIEC brochure with PITF’s purposes and its role in the Fair 

 

Source: 2016 Spring PITF official brochure  
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Annex 14-37: Selected parts of Official PITF brochure showing the participation of designated entities 

A. Excerpts of 15
th

 Spring PITF (2012) participant list 

 

 
B. Excerpts of the 16

th
 Spring PITF (2013) participant list 

 

 
C. Excerpts of the 17

th
 Spring PITF (2014) participant list 

 
D. Excerpts of the 18

th
 Spring PITF (2015) participant list 
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E. Excerpts of the 8
th

 Autumn PITF (2012) participant list 

 
 

F. Excerpts of the 9
th

 Autumn PITF (2013) participation list 

 

 
 

Source: Official brochure of the PITF (The Panel)  
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Annex 14-38: List of entities as aliases of designated entities and unilaterally designated by Member States 

 

A. List of entities identified by the Panel as aliases of designated entities   

 

Alias of designated 
Entities 

Identification and Date of Desig-
nation 

PITF Date 

Equipment & Plant 
Corp.  

Alias of Korea Complex Equipment 
Import Corporation designated in 
March 2013  

15
th
, 16

th
 Spring 

PITF 

Ryengwang 
(Ryongwang) Trad-
ing Corp.   

A subsidiary of Korea Ryonbong 
General Corporation designated in 
April 2009 

15
th
, 16

th
, 18

th
 

Spring PITF 

Ferrous Metals Ex-
port and Import 
Corp. 

Manufacturer of aluminum alloy 
rods seized by Japan as nuclear-
related items 

16
th
 Spring, 8

th
, 

9
th
 Autumn PITF 

 

Source: The Panel 

 

 

B. List of entities unilaterally designated by Member States 

 

Unilaterally desig-

nated Entities 

Date of Unilateral Designa-

tion 

PITF Date 

Kumsan Trading 

Corporation 

XX December 2016 (US) 

8 March 2016 (ROK) 

16
th
 Spring PITF 

Sobaeksu United 

Corporation 

22 December 2010 (EU) 15
th
, 16

th
, 17

th
, 18

th
 

Spring PITF, and 

9
th
, 11

th
  Autumn 

PITF 

Kangbong Trad-

ing Corp. 

XX December (US) 16
th
, 17

th
, 18

th
 

Spring, 8
th
, 9

th
, 11

th
 

Autumn PITF 

Kuryonggang Trading 

Co. 

8 March 2016 

(ROK) 

18
th
 Spring, and 11

th
 

Autumn PITF 

Rungrado Trading 

Corp. 

XX December (US) 18
th
 Spring and 11

th
 

Autumn PITF  

 

Source: The Panel  
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Annex 14-39: Foreign Partners of KIEC in official brochure of PITF 

 

Source: 2016 Spring PITF official brochure  
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Annex 14-40: State media and academic articles with the highlighting the high demand for CNC machinery at the 

Fair 

 

Source: Naenara at http://naenara.com.kp/ko/book/new_window.php?10+10141+28 

(Articles of Kim Il Sung University posted on June 2011) 

 

Source: Kim Il Sung University Library at http://www.ournation-school.com/  
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Annex 14-41: Romanian company’s homepage with its “High Vacuum Furnaces”, “Electron Beam Welding Sys-

tem” showing its application for nuclear engineering and air/space technology 

 

 

Source: http://www.advtech.ro/  
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Annex 14-42: The Nuclear Suppliers Group (NSG)’s control list of vacuum furnaces and related equipment  

 

 
 
Source: IAEA Control List   
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Annex 14-43: Excerpts of business proposal on prohibited goods by a DPRK trading company 

 

 
 

Source: A participant company in 2016 Spring PITF  
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Annex 14-44: Examples of PITF brochure advertising prohibited minerals sales by the DPRK companies. 

 

(Korea Ferrous Metals Export & Import Corporation) 

 
(Yonghung Trading Corporation) 

 
(Suhaeng J.V. Co.) 

 
Source: The Panel  
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Annex 15-1: Door plaque of International Bank of Martial Arts in Pyongyang 

 

 

 
Name: International Bank of Martial Arts / Bank of International Martial Art  

Korean: üýþÿ�� 

Chinese:  ������ 

 

Address:  RM. NO 312, F/3, Potonggong Hotel   

   PYONGCHON DIST, PYONGYANG, DPRK OF KOREA  

TEL: 00850 2 18888 EXT 8358 

   

Email:    Intermab@star-co.net.kp 

 

 

 
 
Source: The Panel 
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Annex 15-2: Instructions issued by International Bank of Martial Arts to clients on how to 

transfer RMB to DPRK through Chinese bank  

 

 

 
INTERNATIONAL BANK OF MARTIAL ARTS 

 

RM. NO 312, F/3, POTONGGONG HOTEL,  TEL: 00850 2 18888 EXT 8358 

PYONGCHON DIST, PYONGYANG, DPRK OF KOREA 

Email:  intermab@star-co.net.kp 

 

[IN THE BODY OF THE LETTER] 

 

Please request the remitter to instruct the remitting bank to route the payment as follows: 

 

Intermediary bank 56A:                       . 

 

Account with institution 57A:                                                                . 

 

BANK NAME AND ADDRESS:                                                                                       , 

 

                                                                                                                                         . 

 

                                                                                                                                                                 . 

 

Beneficiary customer:  [REDACTED]  (Account number) 

 

Name Great Star International LTD (Name) 

 

Dandong city Liaoning Pro. China 

 

AM 9:00 to 11:30 -  PM 1- 4:30 

 

BEFORE TRANSFERRING MONEY THIS PHONE NO HAS TO BE CALLED:   

13050387713 Jong Yong Su   
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Annex 15-3: Documents on International Consortium Bank (ICB) and MKP Group of Compa-

nies 

 
Contact information  

 

Name:   International Consortium Bank (ICB) 

Korean:   ��	
��
��� 

AKA/FKA:   Sungri Hi-Fund International Bank, Sungri Economic Group 

    Hi-Fund International Consortium Bank (ICB) 

SWIFT Code:  FHIBKPPY 

Address:   Sungri Exhibition Hall 

    Sohong-Dong 

    Morabong District 

    Pyongyang 

    DPRK 

Website:   http://www.mkpholdings.com.my/services.php 

 

 

 

Name:   MKP Group of Companies 

Address:   Lot 5 Jalan Satu 

   Kawasan Perusahaan Cheras Jaya  

   43200 Balakong  

   Selangor Darul Ehsan  

   Malaysia 

Tel:     603-9076-9678 

Fax:    603-9075- 9678 

Email:    enquiries@mkpholdings.com.my 

Website:   http://www.mkpholdings.com.my/index.php 
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Map of International Consortium Bank (ICB) Headquarters in Pyongyang 

 

 
 

Source: MKP Website, http://www.mkpholdings.com.my/services.php 
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MKP website description of International Consortium Bank 

 

 
 
Source: MKP Website, http://www.mkpholdings.com.my/services.php 
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ICB claims to help over 5.2 million people worldwide 

 

 
 

Source: MKP Website, http://www.mkpholdings.com.my/services.php 
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International Consortium Bank financing services for Small and Medium Enterprises  

 
See section 11 below:   

“Preference will be given to existing bank’s customers who have been awarded contracts by government bodies” 

 

  
Source: MKP Website, http://www.mkpholdings.com.my/services.php  
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Annex 15-4: Photographs of Chinese Commercial Bank (中华商业银行) 

 

 
 
Source:  http://blog.sina.com.cn/s/blog_6b5aa2dd0102wyrn.h 
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Information on Chinese Commercial Bank (中华商业银行) from DPRK Foreign Languages Publish-

ing House 

 

 
Source: www.naenara.com.kp 
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Registration of China Gold Trade Exchange (Dalian) Co., Ltd.  (金贸易货交易（大连） 

有限公司)  

 

 

 
Source: Chinese regional business registry (Liaoning) 

 

(Shows shareholder and director Cao Zhu Li (���) passed directorship to Wang Yu (��) on 14 Feb 2016 but remains 

shareholder)  
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Information on Hunchun branch of China Gold Trade Exchange (Dalian) Co., Ltd.  ( 金 

贸易货交易所(大连)有限公司珲春分公司) 

 

 

 
 

Source:  http://m.71p.net/c5844420.htm 

 

  



S/2017/150

 

310/353 17-01388 

 

Annex 15-5: Information on Chinese Commercial Bank (中华商业银行) 

 

Hunchun News Network, “North Korea establishes first wholly-foreign owned China Commercial 

Bank”, 21 January 2013 

 

朝鲜首家独资银行中华商业银行成立 
 
�������� � �!" #$�%&'()&')%' '(*+,*(%-.�!"

0

/0123456789:;<=>?@ABCDEE5FGHCDIJK<LMN53OMPQ=R

STUVWXI:YZ[\?]=^_`5FGHCDabcJd34RSTUVWeDLfghijk

lmnoabcJpqr`

    罗先经济特区以图们江(豆满江)为界与中国、俄罗斯为邻，并靠着朝鲜东部海域，地理位

置优越。地缘相近、人缘相亲、文化相通，友好交往的历史源远流长。随着朝鲜重视经济建设

以及中朝经济合作的进一步深入推进，1月18日，作为朝鲜中央政府批准成立的第一家独资银

行——中华商业银行正式建立，标志着中朝合作前沿的罗先经济特区也正准备迎接新一轮的腾

飞。 

 

    珲春副市长任璞玉出席剪彩仪式并讲话。任璞玉指出，中华商业银行的建立，是落实中朝

两国政府《关于共同开发、共同管理罗先经济互贸区协议》的重要举措，是服务中、朝两国金

融合作，贸易往来的桥梁和纽带，为今后更好的促进中朝、两国的经贸往来和经济繁荣，必将

发挥积极作用。   

 

    据了解，中华商业银行由中国金贸易货交易所（大连）有限公司筹备建立。银行主营人民

币结算业务，为人民币跨境业务办理信用证、汇票、保函和担保，办理存款贷款、金融理财等

业务。中华商业银行建立的宗旨是为了适应当前中、朝经济贸易大发展的需求和中朝两国签订

的《关于共同开发并管理罗先经济贸易地带和黄金坪经济地带的总体计划纲要》的需求，为

中、朝两国的经济贸易发展起到桥梁和纽带的作用，服务于中、朝两国的经济贸易，并为之保

驾护航。 

stuvwxyz {|0 ?}0

 

Source: http://news.365jilin.com/xinwen/20130121/481323.ht  
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Annex 15-6: Junling Holdings (君领控股) acquires Chinese Commercial Bank (中华商业银行) 

to enter overseas banking 

 

~����������� ������� 

 

�� �� �� 

2013�08�23�15:36 �������  

�� ¡¢£¤¥¦§¨©ª«¬­ 

®¯°±¨©²³�´µ¶¬­·¸¹�� º£»¼½ª«¾¿À 

2013�8�23�Á®¯°±¨©²³�´µ¶¬­60%Â±ÃÁÄÅÆÇÈ°±ª«¬­Â�� º¡¶É 

�´µ¶¬­Ê²³ËÈ«µÌ£¬­ÁÊÍÎ�²Ï�§ÐÑÒÁÓÔÕ�ÂÖ×�ØÙÁÅÚÛÜÝÞ

ß¼�²Ï�àÓÕ��àáâãÁäåæçèéÒêÉëì®¯°±í�´µ¶¬­ÑÒÁÜÊ�� º£»

¼½ª«îïÂðñòó�ÁôõöÊ®¯°±÷“ø§ÐÍÎùÈ“Âú��ûüýÉ 

 

中华商业银行代表团与君领控股高层洽谈中 
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中华商业银行董事长曹祝利先生、董事王建禄先生出席会议 

 

 

君领控股董事长与中华商业银行高层 

  ¨©²³�´µ¶¬­Á®¯°±þÿ"Ç¥¦�É±Ã%��ÄÛÁy�´µ¶¬­åÜ������

�ó�É�	�²
�¸æ�¸
¶Î«Á�å	²³Ë���������É  

 

 
Source s: http://money.hexun.com/2013-08-23/157381824.html 
 http://www.cdjrw.com/news/show.php?itemid=252 

 http://msn.wenzhuan.me/889992.html 
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Junning Holdings (君领控股) acquires Chinese Commercial Bank (中华商业银行)  

 

 

 
 
Source: http://www.idprkorea.com/cggs/news/view.asp?id 
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Annex 15-7:  Information on Kumgyo International Commercial Bank from DPRK Foreign Languages Publish-

ing House 

  
Source: www.naenara.com.kp  
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Annex 15-8: Registration of Inner Mongolia Horizon International Trade Co. Ltd (��������� !#$

&') 

 

 

  
Source: Chinese regional business registry (Inner Mongolia)  
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Annex 15-9: Information on Inner Mongolia Horizon International Trade Co. Ltd showing DPRK imports and 

exports 

 

 
 
Source:  http://nmghygjmyyx.cn.biz72.com 

 

  



S/2017/150 

 

17-01388 317/353 

 

Annex 15-10: Article in Chinese Ministry of Commerce e-newsletter showing participation of Inner Mongolia 

Horizon International Trade Co. Ltd in e-business conference on 21 June 2016 in Huhhot 

 

 
Source: www.comnews.cn 
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Annex 15-11: Information on UNAFORTE Hong Kong and Mainland branches 

 

 

 

1. UNAFORTE Hong Kong 

 

Chinese name:    ()*+,-. 

Registered Hong Kong address:  

Unit 04, 7/F Bright Way tower No. 33  

Mong Kok Rd Kln 

Hong Kong 

 

Date of incorporation:     18 October 2012 

Director:      Zhao Chunhui, /01 (in English, “William Zhao”),  

holds Dominican passport.  

 

2. UNAFORTE’s branch in Yanbian, China (�2345) 

 

Name:  6789:;<=>?@ABC  D6789:  

Same DirectorE Zhao Chunhui, /01 

Address:  FGHIFJKLMNOP13QRS 

 TUHIVWXYZ[\]^J_`ab93c   

Tel: 18613028800 

Date of incorporation:   10 January 2014 

 

 

Information from Registry in Rason, DPRK (see Annex 13) 

 

Name of Company:  Rason Una Forte Limited Co  

Chinese name:   defghijklmn 

Location:  Rason City, An Hwa Dong 

Legal Representative:  Cho Soo Choon Hee 

Nationality:  Dominica (Dominican Republic) 

Capital:  4, 500,000 euros 

Type of Company:  Foreign Company 

Parties:  DPRK Side: Blank; Other Side: Italy Unaforte Limited Co 

Operation time period: 50 years 

Dated: Juche 1011 2012 November 

 

  



S/2017/150 

 

17-01388 319/353 

 

UNAFORTE Hong Kong registration documents  
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Source: Hong Kong companies registry  
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Photographs of First Eastern bank (opq; F Bank) 

 

 

 

Source: http://blog.sina.cn/dpool/blog/s/blog_71335df10102v8r8.html?type=-1  
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Chinese government authorization documents for UNAFORTE’s Yanbian branch, rsfgh tuvijklmn 

 

(Document No. 4 shows company registered address). 

 

1. Certificate for a Chinese company to invest outside the mainland 

2. License for business entity 

3. Customs registration 

4. Certificate of organization code issued by General Administration of Quality Supervision, 

Inspection and Quarantine (shows full address) 

 

 
 
Source: www.unaforte.net 
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Certificate of Company Registry (Rason City)  

 

 

Unofficial translation 

 

Name of Company: Rason Una Forte 

Limited Co 

Location: Rason City, An Hwa Dong 

Legal Representative: Cho Soo Choon 

Hee 

Nationality: Dominica (Dominican Re-

public) 

Capital: 4, 500,000 euros 

Type of Company: Foreign Company 

Parties: DPRK Side: Blank; Other Side: 

Italy Unaforte Limited Co 

Type of Industry:  hard to read (unclear).  

Operation time period: 50 years 

Dated: Juche 1011 2012 November 

 

 

Source: www.unaforte.net 
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Authorization to use land in Rason City, An Hwa Dong  

Source: www.unaforte.net 
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Annex 15-12: First Eastern Bank registration documents from DPRK authorities including DPRK Central Bank 

 

 

 

 
 
Source: www.unaforte.net 

 

 

  



S/2017/150

 

328/353 17-01388 

 

Article announcing First Eastern Bank (wxz{) Rason Branch approval by DPRK Central Bank 

 

 

 

 
 
Source: http://blog.sina.cn/dpool/blog/s/blog_71335df10102v8r8.html?type=-1 
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Annex 15-13: UNFORTE Information on First Eastern Bank (wxz) in Rason  

 

 

 
 

 
Source: http://mds.worldcfc.cn/index.php?c=Game&a=detail&id=1707 

 

Full Translation:  

 

3. Strengths of First Eastern Bank (FBank) 

The first branch of FBank was opened a year ago. Its deposit and lending business has been in good shape. 

• Local businesses may need funds, and FBank can provide loans to local investors. 

• These Loans have an annual interest rate of 25% -30%! 

• FBank is fully independent and doesn’t require proof of identity. It is not subject to the 
jurisdiction of China or DPRK and is not required to report to the Chinese government or the 
DPRK government! 

UNAFORTE 
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UNFORTE Company Introduction of First Eastern Bank in Rason 

 

 

 
 
Source: http://mds.worldcfc.cn/index.php?c=Game&a=detail&id=1707 

 

 
Translation: 

UNAFORTE – First Eastern Bank 

Rason, DPRK 

In recent years, the Workers’ Party of Korea and the Korean people, under the leadership of Kim Jong-un, 

have made significant strides in developing the economy and improving people's livelihood.  

In particular, profound changes have taken place in the special economic zone, Rason! 

[Words in the photo]  

Terminal 1 and 2 are on a 50-year lease with China. 

Terminal 3 is on a 50-year lease with Russia. 

UNAFORTE 

 

 



S/2017/150 

 

17-01388 331/353 

 

 
 

 

 

 
Source: http://mds.worldcfc.cn/index.php?c=Game&a=detail&id=1707 

 

Full translation 

 

5. Managerial strengths: 

We established our presence in Rason long ago. One of our shareholders has been doing business there for 3 years and 

knows Rason well. We therefore have profound knowledge of local policies, including those relating to import & export 

and employment. We are able to obtain hard-to-get operating licenses in a short timeframe! We combine networks of 

South and North China, as well as expertise of China and the West! 

 

• One of our subsidiaries runs a jewellery factory in Rason. We fully understand local trading rules 

and policies, including those covering import and export, employment and licenses. 

 

• We have established a very robust relationship with the local government. For example, it 

normally takes 10 million RMB to get a casino operating license, but we are able to get it for only 

1.6 million RMB. 

 

• In order to grow our business, we also have at our disposal a mix of techniques and technologies 

from North and South China, Italy and the United States. UNAFORTE 
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Description of First Eastern Bank in UNAFORTE Rason Vacancy announcement for assistant to Chairman of the Board in 

Rason 

 

 

 
(Company Information) 

UNAFORTE has invested in three projects in the DPRK, including First Eastern Bank, Industrial Park and Gold Mining 

and First Eastern Bank. The company invested in and set up the First Eastern Bank in Rason, which was exceptionally au-

thorized by the DPRK Central Bank. Extensive banking experiences and Professional training of employees provide great 

prospects for the bank. The bank is advantageously located in the downtown area.” 

 

Requirements for the Job:     

We are looking for candidates to fill one vacancy of Assistant to Chairman of the Board, in light of the needs of these pro-

jects. Candidates should speak Korean and are responsible, able to travel, proficient in computer and diligent at work. The 

salary will be RMB 4,000 during probationary period and over RMB 5,000 upon becoming a full employee.     Applicants 

shall send resumes by 11 Apr to: jiuyezhongxin@ybu.edu.cn. 

 
Source:  http://www.yingjiesheng.com/job-001-779-123.html   
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Investment proposal by UNAFORTE Yanbian (|}~-����) for Chinese investors in DPRK real estate    

 

 

 
Source:  http://mds.worldcfc.cn/index.php?c=game&a=show&id=1707  
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Annex 15-14: Passport of Kim Chol Sam 

 

 
 
Source: The Panel   
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Chinese business registration of  Dalian Daxin (���� ������) showing Kim Chol Sam as sole shareholder  

 

���  (Kim Chol Sam’s Chinese name) 

������������20B1106� 

1106, 20B Gangwan street, Zhongshan district, Dalian, Liaoning province 

 

Registered capital:  20,000 USD 

Establishment date: 8 August 2006 

One shareholder: Kim Chol Sam 

Type of shareholder:  foreign natural person  

Type of ID:   foreign passport  

Address from 8 August 2006 to 25 September 2007: 

�������� 6�2-5-4 

Change in registered capital to 184,000  

 

 
Source: Chinese regional business registry (Liaoning) 
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Chinese official business registry of Dalian Daxin (¡¢¡£ ¤¥¦§¨©)  showing Kim Chol Sam as sole 

managing president  

 

 

Title:   Managing President /Chairman 

Name:   Kim Chol Samª«¬ 

 

 
 
Source: Chinese regional business registry (Liaoning) 
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Annual Report for Dalian Daxin in 2015 showing two employees  

 

 
Source: Chinese regional business registry (Liaoning) 
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Annual reports for Dalian Daxin in 2013 and 2014 showing company declined to reveal number of employees   

 

2013 

 

 
 
2014 

 

 
 
Source: Chinese regional business registry (Liaoning) 
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Annex 15-15: BVI Registration information for DCB Finance 

 
     Source: The Panel 
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Register of directors: DCB Finance  

 

Mr. Kim Chol Sam 

6-4 Sochang-Dong 

23 Ban 

Central District, Pyongyang City 

DPR of Korea 

 

Mr. [Redacted] 

No. 902 International House of Culture 

Central District, Pyongyang City 

DPR of Korea 

 

 
 

Source: The Panel 
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Kim Chol Sam Consent to Act as Director of DCB Finance 

 

  
Source: The Panel 

 
Date 27 June 2006   To: DCB Finance Limited 

Akara Building 

24 de Castro Street 

Wickhams Cay I 

Road Town,  

Tortola,  

British Virgin Islands 

 

Dear Sir, 

 

I, Kim Chol Sam, hereby give my consent to act as Director of your company with immediate effect.  

 

Yours faithfully, 

Kim Chol Sam 

[Korean passport no.  6451203782] 
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Annex 15-16: Hongdae International Limited Registration  
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Source: The Hong Kong companies registry 
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Annex 16-1 - HS Codes recommended by World Customs Organization for resolutions 2270 (2016) and 2321(2016) 

 

HS Codes Description Resolutions 2270 and 2321 

Coal                                                2701 Coal; briquettes, ovoids and similar solid fuels 

manufactured from coal 

Para 26 of Res. 2321 applies cap 

on exports and conditions for pro-

curements under the cap. Liveli-

hood exemption remains for Iron 

and Iron ore  

Iron Ore                                      2601 Iron ores and concentrates, including roasted 

iron pyrites 

Iron                                      Chapter 72  Iron and steel products (7201-7229) 

Iron and Steel products        7301-7326 Iron and steel products 

      

Gold                                            261690 Gold ores and concentrates All exports from  DPRK prohibited 

7108 Gold (incl put plated), unwr, semimfr or powder 

710811 Gold Powder, Unwrought 

710812 Gold in Other Unwrought Forms 

710813 Gold in Other Semi-manufactured Forms 

710820 Monetary Gold 

Titanium                                         2614 Titanium ores and concentrates 

Vanadium                                       2615 Vanadium ores and concentrates 

Rare Earth Minerals                      2612 Uranium or thorium ores and concentrates   

[261210 and 261220] 

2617 ores and concentrates nesoi                           

[261790  - Other Ores and Concentrates] 

2805 alkali metals etc, rare-earth metals etc, mercury 

2844 radioactive chemical elements & isotopes etc 
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Copper                                  7401-7419   New minerals added  in para 28 of 

resolution 2321 (2016) 

2603 Copper ores and concentrates 

Zinc                                       7901-7907   

2608 Zinc ores and concentrates 

Nickel                                   7501-7508   

2604 Nickel ores and concentrates  

Silver                                    7106, 7107 Silver ores and concentrates 

7114 articles of goldsmiths or silversmiths’ wares or 

parts thereof, of silver, whether or not plated or 

clad with other precious metal 
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Annex 16-2: HS Codes issued by Member States 

1) China Ministry of Commerce List of mineral products embargoed for the DPRK issued with 

Announcement No. 11 regarding Resolution 2270 (English translation) 

No. 
Embargoed 

product name 

Customs commod-

ity code for em-

bargoed product  

Customs code product 

description 
Notes 

1 Coal 

2701110010 Anthracite coal 
Powdered or non-powdered, but 

non-moulded                            

2701110090 
Anthracite filtration me-

dia 
                                                   

2701121000 
Non-moulded coking 

coal 
Powdered or non-powdered                        

2701129000 Other bituminous coal 
Powdered or non-powdered, but 

non-moulded                            

2701190000 Other coal 
Powdered or non-powdered, but 

non-moulded                            

2 Iron ore 

2601111000 
Non-sintered iron ores 

and concentrates 

Average grain size less than 

0.8mm, calcined pyrites [fly ash] 

excepted                                     

2601112000 
Non-sintered iron ores 

and concentrates 

Average grain size not less than 

0.8mm, but not greater than 

6.3mm; calcined pyrites [fly ash] 

excepted 

2601119000 

Non-sintered iron ores 

and concentrates with 

average grain size 

greater than 6.3mm 

Calcined pyrites [fly ash] excepted                           

2601120000 
Sintered iron ores and 

concentrates 
Calcined pyrites [fly ash] excepted                           

2601200000 Calcined pyrites (fly ash)   

3 Pig iron 7201100010 

High purity pig iron 

(<0.08% manganese, 

<0.03% phosphorus, 

<0.02% sulphur, <0.03% 

titanium content) 
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7201100090 

Non-alloy pig iron, phos-

phorus ≤0.5% (<0.08% 

manganese, <0.03% 

phosphorus, <0.02% 

sulphur, <0.03% titanium 

content high-purity pig 

iron excepted) 

  

7201200000 

Non-alloy pig iron, by 

weight– >0.5% phospho-

rus content 

  

7201500010 Non-alloy pig iron   

7201500090 
Spiegeleisen [specular 

pig iron] 
  

4 Gold 

2616900001 Gold ore 

Gold ore conforming to Ministry of 

Industry and Information Technol-

ogy 

YS/T3004-2011 gold concentrate 

standard 

2616900009 
Other precious-metal 

ores and concentrates 

Only gold ore and concentrate not 

conforming to Ministry of Industry 

and Information Technology 

YS/T3004-2011 gold concentrate 

standard  

5 Titanium 2614000000 
Titanium ore and con-

centrate 
  

6 Vanadium 2615909090 
Vanadium ore and con-

centrate 
  

7 Rare earths 2530902000 
Other rare-earth metal 

ores 
  

8 

Aviation gaso-

line [avgas] 
2710121000 

Motor gasoline and avia-

tion gasoline; does not 

include biodiesel 

Only aviation gasoline; does not 

include motor gasoline 

Naphtha-type 

aviation fuels 
2710122000 

Naphtha, not including 

biodiesel 
                                                   

Kerosene-type 

aviation fuels 
2710191100 

Aviation kerosene, not 

including biodiesel 
  



S/2017/150

 

348/353 17-01388 

 

Kerosene-type 

rocket fuels 

2710191910 

Normal paraffin (C9-

C13), not including bio-

diesel 

Only kerosene-type rocket fuels                                                  

2710191990 

Other kerosene distil-

lates and products, not 

including biodiesel 

 

Source: Ministry of Commerce of the People’s Republic of China, “MOFCOM Announcement No. 11 of 2016 An-

nouncement on List of Mineral Products Embargo against the DPRK, 5 April 2016 
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2) China Ministry of Commerce List of mineral products embargoed for the DPRK issued with 

Announcement No. 81 regarding Resolution 2321 

 

Partial list of goods embargoed for the Democratic People’s Republic of Korea 

Embargoed 

goods item 

name 

Tax refer-

ence no. 
Product reference 

Coal 

2701 

Coal; coal briquettes, charcoal 

briquettes and similar solid fuels 

made from coal 

2702 
Lignite, whether shaped or not, 

but not including jet lignite 

Copper 

26030000 Copper ore and its refined forms 

Chapter 

74 
Copper and copper products 

Nickel 

26040000 Nickel ore and its refined forms 

Chapter 

75 
Nickel and nickel products 

Zinc 

26080000 Zinc ore and its refined forms 

Chapter 

76 
Zinc and zinc products 

Silver 

26161000 Silver ore and its refined forms 

7106 

Silver (including gold- and plati-

num-plated silver); unforged, 

semi-finished and powdered 

forms  

71070000 
Silver materials plated on non-

precious-metal bases 

Helicopters 

88021100 
Helicopters weighing 2 tons or 

less unloaded 

88021210 
Helicopters weighing between 2 

and 7 tons unloaded 

88021220 
Helicopters weighing more than 

7 tons unloaded 

Marine ves-

sels 

Chapter 

89 
Ships and floating structures 

Statuary 9703 
Original sculptures in all materi-

als  
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3) European Union HS Codes from Council Regulation (EU) 2016/682 of 29 April 2016  

 concerning restrictive measures against the DPRK 

 

Code Description 

ex 2530 90 00 Ores of the rare earth metals 

ex 2612 
Monazites and other ores used solely or principally for the extraction of uranium or 
thorium 

ex 2614 00 00 Titanium ore 

ex 2615 90 00 Vanadium ore 

ex 2616 90 00 Gold 

ex 2601 Iron ore 

2701 Coal, briquettes, ovoids and similar solid fuels manufactured from coal 

2702 Lignite, whether or not agglomerated, excluding jet coal 

 

2703 
Peat (including peat litter), whether or not agglomerated 

2704 
Coke and semi-coke of coal, of lignite or of peat, whether or not agglomerated; retort car-

bon 

7201 Pig iron and spiegeleisen in pigs, blocks or other primary forms 

7202 Ferro-alloy 

7203 

Ferrous products obtained by direct reduction of iron ore and other spongy ferrous prod-

ucts, in lumps, pellets or similar forms; iron having a minimum purity by weight of 99,94 

%, in lumps, pellets or similar forms 

7204 10 00 Waste and scrap of cast iron 

ex 7204 30 00 Waste and scrap of tinned iron or steel 

ex 7204 41 
Other waste and scrap: Turnings, shavings, chips, milling waste, sawdust, filings, trimmings 

and stampings, whether or not in bundles 

ex 7204 49 Other waste and scrap: Other 

ex 7204 50 00 Other waste and scrap: Remelting scrap ingot 

ex 7205 10 00 Granules 

ex 7205 29 00 Powders, other than of alloy steel 

ex 7206 10 00 Ingots 

ex 7207 Semi-finished products of iron or non-alloy steel 

ex 7208 
Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of 600 mm or more, hot-rolled, 

not clad, plated or coated 

ex 7209 
Flat-rolled  products of iron or non-alloy  steel, of a width of 600  mm or  more, cold-rolled 

(cold-reduced), not clad, plated or coated 

ex 7210 
Flat-rolled products of iron or  non-alloy steel, of a width of 600 mm or  more, clad, plated 

or coated 

ex 7211 
Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of less than 600 mm, not clad, 

plated or coated 

ex 7212 
Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of  less than 600 mm, clad, plated 

or coated 

ex 7214 
Other bars and rods of iron or non-alloy steel, not further worked than forged, hot-rolled, 

hot- drawn or hot-extruded, but including those twisted after rolling 

ex 7215 Other bars and rods of iron or non-alloy steel 

ex 7216 Angles, shapes and sections of iron or non-alloy steel 

ex 7217 Wire of iron or non-alloy steel 

from 2710 12 31 till 

2710 12 59 
Gasoline 

2710 12 70 Naptha-type jet fuel 

2710 19 21 00 Kerosene-type jet fuel 

2710 19 25 00 Kerosene-type rocket fuel 
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Annex 16-3: Chinese Ministry of Commerce Templates of Corporate Commitment from Announcements No.11 and 

81: 

 

Template from Announcement number 11  

 

My company is importing ____ product from the DPRK. I hereby solemnly commit that this transaction is :  Solely for the 

purpose of people's livelihood and does not involve the nuclear program or ballistic missile program of the DPRK or any 

other profit-generating activities prohibited in Resolutions No. 1718 1718 (2006), 1874 (2009), 2087 (2013), 2094 (2013) 

or no.  2270 (2016) of the UN Security Council. 

 

Signature of the Company’s Legal Representative or Responsible Person: 

 

(Official Seal of the Company) 

 

___ Year ____ Month  ___ Day 

 

Source:  Ministry of Commerce of the People’s Republic of China, “MOFCOM Announcement No. 11 of 2016 An-

nouncement on List of Mineral Products Embargo against the DPRK, 5 April 2016 

 

 

Template from Announcement No. 81  

The company importing coal produced by the Democratic People’s Republic of Korea hereby solemnly promises that this 
transaction: 
 
 1) Is entirely for the purpose of ensuring the livelihood of the citizens of the Democratic People’s Republic of Ko-
rea. It is not connected to the nuclear programme or the ballistic missile programme of the Democratic People’s Republic 
of Korea nor does it provide income for any other activity prohibited pursuant to Security Council resolutions 1718 
(2006), 1874 (2009), 2087 (2013), 2094 (2013), 2270 (2016) and 2321 (2016). 
 
 2) Is not connected to any individual or entity, including designated individuals or entities, individuals or entities 
taking action on their behalf, entities either directly or indirectly owned or controlled by them, or individuals or entities 
assisting in the circumvention of sanctions,  involved in the nuclear programme or the ballistic missile programme of the 
Democratic People’s Republic of Korea or any other activity prohibited pursuant to Security Council resolutions 1718 
(2006), 1874 (2009), 2087 (2013), 2094 (2013), 2270 (2016) and 2321 (2016). 
 
Signature of company legal representative or person in charge 
 
(Company Seal) 
 

___ Year ____ Month  ___ Day 

 

Source:  MOFCOM and GACC No. 81 Announcement of 2016, 26 December 2016. 
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Annex 17-1: Entities and individuals recommended for designation 

 

In accordance with paragraphs 27 of resolution 2094 (2013) and 43 of resolution 2270 (2016), the Panel recommends the 

Committee designate the following entities and individuals: 

 

Entities  

 

a) Korea Kumsan Trading Corporation for attempted sale of prohibited minerals and use of the 

DPRK Embassy for commercial activities. Alternatively, the Committee could update the 

sanctions list by adding Korea Kumsan as an alias of MAEI/GBAE. 

Address: Haeun 2-dong, Pyongchon District, Pyongyang City/Mangyongdae District, Pyongyang, 

DPRK 

Other Information:  

• Tel: 850-2-18111-8550,  

• Fax: 850-2-381-4410/4416 

• Email: mhs-ip@star-co.net.kp 

     

b) Pan Systems Pte. Ltd. (Pyongyang branch) for its involvement in the sales of arms and related 

materiel. 

A.k.a: Wonbang Trading Co. 

Address: Room 818, Pothonggang hotel, Ansan-Dong, Pyongchon district, Pyongyang, DPR Korea 

Other information: 

• Director: Ryang Su Nyo 

• Employees: Pyon Won Gun, Pae Won Chol, Ri Sin Song, Kim Sung Su, Kim Chang Hyok, 

Kim Pyong Chol 

• Telephone: +850-218-111 (Ext. 8636)  

 

c) Korea Rungrado General Trading Corporation for the sale of arms and related materiel. 

A.k.a: Rungrado Trading Corporation 

Address: Segori-dong, Pothonggang District, Pyongyang, DPRK  

Other Information:  

• Director: Pak Kyu Hong (a.k.a. Pak Gyu Hong) 

• Telephone: 850-2-18111-3818022 

• Fax: 850-2-3814507  

• Email address: rrd@co.chesin.com 

 

d) Mansudae Overseas Project Group of Companies for having violated the resolutions, assisting in 

the evasion of sanctions by providing services and assistance related to the manufacture and 

maintenance of arms and related materiel, working on behalf of KOMID through munition factory 

construction, and the transfer of bulk cash via its workers. This includes all Mansudae operations 

and subsidiary branches world-wide as well as the following entities: 

 

Mansudae in Namibia 

 

A.k.a. MOP Architectural & Technical Services (Pty.) Ltd. (Namibia) 

Address: 34 Herbst street, Ludwigsdorf, Windhoek, Namibia 

Other Information:  

• Managing Director:  Kim Tong-Chol 

• Tel: 061-271932  

• Fax: 061-271873 

• Email: nmop@iway.na 

• P.O.B.:81229 Olympia, Windhoek, Namibia 
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Mansudae in Angola 

 

A.k.a. Mansudae Group Construção Civil Publicas Ltd. 

Address:  Luanda, Angola 

 

Other Information:  

• Shareholder: Kim Kwang Hyok 

• Manager: Ri Won Chol 

• Tel: 222-359-611,  

• Fax: 222-359-611 

• Email: mop.ang@nexus.ao 

 

e) Korea International Exhibition Corporation for having assisted designated entities in the evasion 

of sanctions through Pyongyang International Trade Fair and providing a platform to transfer, sell 

or supply prohibited items to or from the country. 

A.k.a. KIEC; In Korean, ­®¯°±²³; In Chinese, ´µ¶·¸¹º 

Address: Jungsong-dong, Central District, Sungri Street, Pyongyang, DPRK 

Other Information: 

• Tel: +850-2-381-5926 

• Fax: +850-2-381-5827; +850-2-381-4654 

• Email: kiec@silibank.net.kp; kiec@silibank.com; kiec_jonlam@126.com 

 

f) Strategic Force Command for its role in and support for the country’s prohibited programme. 

A.k.a. Strategic Forces, Strategic Rocket Force, Strategic Rocket Force of the Korean People’s army, and the Stra-

tegic Rocket Force Command of KPA and Strategic Force 

 

Individuals  

 

g) The following individuals for their role in and support for the country’s prohibited programme: 

 

i. Ri Pyong Chol, First Vice Director of MID 

 

ii. Hong Sung Mu, Vice Director of MID 

 

iii. Hong Yong Chil, Vice Director of MID 

 

iv. Kim Jong Sik, Vice Director of MID 

 

v. Kim Rak Gyom, Commander of SFC 

A.k.a. Kim Rak Kyom (in Korean»¼½). 

  

h) Mr. Kim Hyok Chan as a Green Pine representative. 

• Title: Secretary DPRK Embassy, Luanda, Angola 

• Passport number: 563410191 

• Date of birth: 9 June 1970 

 

 

 

 


